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Oversætterens Indledning.

rm - tæ l lem i  af „Sherlnck Holmes’ Opdagelser". Dr. 
\\  atson. har somFeltlæge deltaget i Krigen i Afghanistan. Her 
er lian bleven saaret og har  maattet  rejse t i lbage til London, 
livor lian er kommen til at bo sammen med Sherloek Holmes, 
livem lian paa denne Maade faar Lejlighed til at stifte Bekendt­
skab iikmI. Det er ham i Begyndelsen cm (baade. hvilken Livs­
stilling hans Sambo indtager, lian ved kun om ham. at lian 
meget ivrig studerer Kemi og Medicin, samt at han besidder 
et grundigt Kendskab til den engelske Kriminallov og til 
alle de Forbrydelser, der i det sidsti1 Aårhundrede er be<>aaet 
i den bekendte \  orden. Længe varer det dog ikke1, for lian 
erfarer, at Holmes ved disse Studier og Kundskaber har 
uddannet sig til ..privat Opdager", en Stilling, som Naturen 
ligefrem liar udset ham til ved at begave ham med en ene- 
staaende Skarpsindighed. en forbavsende Iagttagelsesevne o<>- 

en logisk Slutningssans, (hu- ved selv nok saa indviklet en 
Sag leder ham g'ennem de sælsomste og mest modstridende 
Kendsgerninger til Sagens Kerne og første Oprindelse. Dr. 
Watson bliver kort efter, at han er dyttet sammen med 
Holmes, \ i d n e  til. at denne finder og paagriber Drabsmanden 
i en gaadefuld Mordsag, som Londons dygtigste Opdagere
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have staaet magtesløse over for, og fra nu af er lian en 
interesseret Medvider i og Nedskriver af sin Vens Opdagelser. 
Ved en senere Mordsag, under hvilken lian følger liani paa 
lians Undersøgelser, stifter lian Bekendtskab med den 
mvrdedes Datter ,  som han forelsker sig i, og som bliver 
lians Hustru. Han Hytter nu fra sin og Holmes’ tielles Bolig 
i Baker S tree t  og nedsætter  sig som praktiserende Hæge. 
o<>- som saadan linde vi ham ved efterfølgende Opdagelsers 
Begvndelse.

Det te  til Forstaaelse af det følgende tor dem, der ikke 
liave gjort Bekendtskab mod „AV? Studie v Ru<1t'\ hvor Slier- 
loek Holmes og Dr. Watson forste Dang foros from for
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En Dag sidste Efteraar vilde jeg aflægge min 
Ven, den private Opdager Slierlock Holmes et Be­
søg, men fandt ham i dyb Samtale med en meget 
svær, ældre Herre med et noget blussende Ansigt 
og et ildrodt Haar. Idet jeg bad om Undskyldning, 
fordi jeg uden videre var traadt ind, stod jeg netop 
i Begreb med at trække mig tilbage, da Holmes tog 
fat i mig og uden videre Omstændigheder trak mig 
ind i Stuen, hvorefter han lukkede Døren i efter mig.

»De kunde ikke godt være kommen mere be­
lejligt, kære Watson,« sagde han hjerteligt.

»Jeg var bange for, at De var optaget.«
»Det er jeg ogsaa — meget stærkt optaget.«
»Ja, men saa maa jeg hellere vente inde i det 

andet Værelse.«
»Nej, paa ingen Maade. Denne Herre, Mr. 

Wilson,« fortsatte han, henvendt til den rodhaarede,



»liar været min Medvider og min Hjælper ved 
mange af mine heldigste Opdagelser, og jeg tvivler 
ikke paa, at han ogsaa vil blive mig til stor Nytte 
i Deres Sag.«

Den svære Herre rejste sig halvt op fra Stolen 
og fremgrvntede en Slags Hilsen, idet han sendte 
mig et hastig undersogende Blik fra de smaa af 
Fedt indfattede Ojne.

»Prov Kanapéen.« sagde Holmes, idet lian lod 
sig falde tilbagé i sin Lænestol og satte begge Hæn­
ders Fingerspidser sammen, som han plejede, naar 
han var i sit rigtige Opdager-Humor. »Jeg ved, 
kære Watson, at De deler min Forkaulighed for alt, 
hvad der er bizart, alt hvad der ligger udenfor det 
■konventionelle og dagligdags.' De har jo vist Deres 
Smag for det ved den Enthusiasme, hvormed De 
har beskrevet og offentliggjort og — De undskylder 
nok, at jeg siger det — tillige oppyntet saa mange 
af mine smaa Opdager-Eventyr.«

»Disse Opdagelser har vakt min højeste Inter- 
.esse,« svarede jeg.

»De husker nok. at jeg forleden Dag, netop 
lige for vi gav os i Lag med det simple Problem, 
som Miss Mary Sutherlands Sag frembød, bemærkede, 
at vi, naar det gjaldt om sælsomme Virkninger og 
ekstraordinære Kombinationer, maatte gaa til Livet 
selv, der altid er mere dristigt end selv den vildeste 
Fantasi.«



En Bemaukning, livis Sandhed jeg tillod mig 
at betvivle.

»Det gjorde De, Doktor, men ikke desto mindre 
maa De se at bekvemme Dem til at sadle om og 
slutte Dem til mit Standpunkt; tbi i modsat Fald 
skal jeg opdynge Kendsgerning paa Kendsgerning, 
indtil Deres Indvendinger knuses under deres Vægt,O 0  7

og De tvinges til at erkende, at jeg bar Ret. Nu 
bar 'MF Jabez AVilson her været saa god at hen­
vende sig til mig til Morgen og bar begyndt at af­
lægge en Beretning, der giver Lofte om at blive
den mest mærkværdige, jeg bar bort i lange Tider. 
De har for bort mig bemærke, at de sælsomste og 
mest enestaaende Sager meget ofte er forbundne 
ikke med de storre, men med de mindre Forbrv-

t/

delser, ja engang imellem endog med Handlinger, 
dej- næppe kan henregnes under Begrebet For­
brydelse. Fra-det, jeg endnu bar bort, er det umu­
ligt for mig at sige, hvor vidt det foreliggende Til­
fælde er en Forbrydelse eller ej, men saa meget er 
som sagt sikkert, at det er et af de mankeligste 
Tilfælde, jeg nogenSinde bar bort. AIaaske vil. De, 
Air. AVilson, vane saa god at begvnde Deres For-O O i
tælling forfra. Jeg tillader mig at bede Dem derom, 
ikke alene fordi min A'en, Air. AVatson, ikke har 
bort Indledningen, men ogsaa fordi Deres Historie 

.er af den Natur, at jeg gerne vil hore den endnu 
en Dang, for rigtig at kunne indprente mig enhver 
Enkelthed. Jeg er som Regel i Stand til, naar jeg

l*



har hort Hovedtra'kkene i on Begivenhed. at ktinno 
vejlede mig' selv ved at jævnfore den med Tusinder 
af andre lignende Tilfælde, som jeg har gemt i min 
Erindring. Men Deres Sag er — det maa jeg ind- 
romrne — aldeles enestaaemle.

Den tvkke Klient skod Brvstet frem jned en
i  »

vigtig; Mine og trak en forkrollet og snavset Avis 
frem fra Inderlommen i sin Overfrakke. Idet. han 
med Avisen udbredt over sine Knæ og Hovedet 
skudt frem lod Blikket glide ned over Avertisse­
mentsspalterne. tog jeg Manden neje i Djosyn og 
sogte efter min Vens Methode at laese de Oplysninger 
eller Antydninger, som hans Dragt og Holdning 
afgav.

Imidlertid opnaaede jeg ikke meget ved min 
Endorsogelse. Vor Oæst har 1‘neget af at være en 
i alle Henseender almindelig britisk Handelsmand, 
tyk, tneg og sel vbehagelig som Flertal let af disse. 
Han var ifort et Par vide, graattornede Benkkvdor, 
en ikke overdreven ren. sort. langskodet .Frakke, 
som ikke var knappet, samt en lysebrun Vest med 
en meget svær, uægte Guldkæde, hvorved der 
dinglede et firkantet gennemboret Stykke .Metal. En 
noget medtaget, boj, sort Hat og en falmet, brun 
Overfrakke med en forkrollet Flojlskravo laa ved 
Siden af ham paa en Stol. Saa nojagtig. jeg under- 
sogte Manden, kunde jeg dog ikke finde andet 
mærkeligt ved ham end hans ildrodf1 Haar, samt et



Udtryk af don lmjeste Ærgrelse og Skuffelse i lians
*

Ansigt.
Sherloek Holmes' hurtige Blik opdagede straks, 

hvad jeg var ved, og han lystede paa Hovedet med 
et Smil, idet hans Blik traf mit. »Med Undtagelse 
af de øjensynlige Kendsgerninger, at han i sin Tid 
har beskæftiget sig med legemligt Arbejde, at han 
snuser, at lian er Frimurer, at han har været i Kina, 
og at han i den sidste Tid har skrevet en hel Uel, 
kan jeg ikke opdage noget mærkbart ved Manden,« 
sagde han.o

Mr. Jabez Wilson sprang halvt op af sin Stol 
med Pegefingeren paa Avisen, men Blikket fæstet 
paa min Ven.

»Hvordan i al Verden kan Uo vide alt det, 
Mr. Holmes?« spurgte han. »Hvorledes kan De for 
Eksempel vide, at jeg har beskæftiget mig med le­
gemligt Arbejde? Det er saa sandt som Evangeliet, 
for jeg har begyndt som Skibstømrer.«

»Deres Hænder, gode Ven. Deres hojre Haand 
or kendelig storre ond den venstre. De har arbejdet 
mest med den, derfor er dens Muskler mere udviklede.«

»Ku. men saa Snuset da, og Frimureriet?«
».Jeg vil ikke fornærme Deres sunde ForstandO

\æd at forklare Dem. hvorledes jeg læste det, især 
da De, lidt i Strid med Deres Ordens stienge Hegler, 
bruger en Bue- og en Kompas-Brystnaal.

»Ah, det er sandt, det glemte jeg. Men nu 
Skrivningen ?«



»Hvorledes skal jeg ellers forklare mig den 
blanke, fem Tommer lange Stribe paa Deres hejre 
Frakkeærme og den tyndslidte Plet paa Deres ven­
stre Albu, som De har stottet mod Bordet, medens 
De skrev?«

»Ja, men saa det med Kina, da?«
' »Den Fisk, som De har tatoveret lige oven for 

Deres hejre Haan died, kan ikke være bleven tegnet 
andre Steder end i Kina. Jeg har gjort Tatoverin­
gen og dens forskellige Figurer til et Studium, ja, 
har endogsaa bidraget til dette Finnes Fiteratur. 
Den Maade at tegne Fiskeskællene paa og den lyse­
rode Farve er fuldstændig kinesisk, og naar jeg saa 
desforuden ser en kinesisk 'Mont hænge ved Deres 
Urkæde, bliver Sagen saare simpel.«

»Mr. Jaboz Wilson opslog en dronemle Latter. 
»Xu har jeg aldrig —« udbrod han. »Jeg troede 
forst, at det var en Slags Hekseri; men nu ser jeg 
jo, at det gaar meget naturligt til.«

»Jeg er nær ved at tro, Satsen,« sagde Hol­
mes. »at jeg gor fejl i at komme frem med mine 
Forklaringer. »Omne if/notinn j>ro 
»ved De nok, og min fattige, lille Berommelse vil 
snart faa Dodsstodet, hvis jeg vedbliver at viero saa 
oprigtig. Kan De ikke finde Avertissementet, Mr. 
AVilson ?«

»Jo. her har jeg det,« svarede han. idet han

*) Mænadens Uvidenhed tjener den store.
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holdt sin tykko, rode .Finger omtrent midtvejs nede 
paa Spalten. »Her er det. Det var det, som var 
.Besindelsen til det hele. Her skal De læse. Sir.«

< t

Jes.- toa; Avisen fra ham og heste folgende:
-i

»De rød hcui redes Forening.
'Ifølge Testamente af afdode Ezekias Hopkins 

fra Libanon, Ponsvlvanien, Nord-Amerika, er der 
nu atter en Plads ledig i Foreningen. Det optagne 
Medlem faar en Fon af fire .Pund om Ugen for et 
aldeles ubetydeligt Arbejde. Alle rodhaarede Mænd, 
der ere sunde paa Sjæl og Legeme samt have fyldt 
deres et og tyvende Aar, kunne ansøge om denne 
Plads. Man behage at. henvende sig personlig paa 
Mandag Kl. 11 til Duncan Koss paa Foreningens 
Kontor, Popes Court, Flat Street Nr. 7.«

»Hvad Pokker er det for noget?« udbrod jeg, 
efter at have læst dette lojerlige Avertissement to 
Gange igennem.

Holmes sad og smaalo og vrikkede i sin Stol. 
som han havde for Skik, naar han var rigtig i sit 
Es. »Ja, det gaar lidt uden for den slagne Lande­
vej, ikke sandt?« sagde han. »Men nu, Mr. AYilson, 
start nu fra Scratch og fortæl, os alting om Dem 
selv, Deres Hus og de Følger, dette Avertissement 
medførte for Deres Omstændigheder. De vil imid­
lertid nok være saa god. Doktor, forst at optegne 
Navnet paa Bladet der, og dets Dato.«



S

»Dot or Tlu; Montin<j ('hvouide af 27 .  April 
1SP2. Altsaa akkurat to Maancder gammel.«

»Godt — og- mi Do. AIr. Vilson?«
»-Ja. dot var det, jog var ved at fortælle Dian. 

Mr. Sherlock Holmes.« sagde -Jabez Wilson og gned 
sin Pande, »at jeg har en lille Pantelaaner-Forret- 
niiui' ved Coburg-Pladsen nær ved Citv. Det er 
ikke noii'en stor Forretning, og i de sidste Aar har 
don kun lige givet mig til Livets Ophold. -Jeg
plejede for at holde to Hedhjælpere, men nu har 
jeg kun een. og det vilde knibe for mig at betale 
ham, hvis han ikke havde været, villig til at gaa for 
halv Len for at lære Forretningen.«

»Hvad er Navnet paa denne velvillige Yngling?« 
spurgte Sherlock Holmes.

»Hans Navn er Vincent Spaulding. og han er 
ikke saa farlig ung. Det or for Hesten vanskelig
at af gere hans Alder; men jeg kan ikke godt onsko
mig en mere flink Hjælper, Mr. Holmes. Han
kunde magelig klare sig, hvor han saa blev sat, og 
fortjene dobbelt saa meget, som jeg giver ham; men 
naar lian er tilfreds, hvorfor skulde jeg saa sætti1 
ham de Ideer i Hovedet?«

»Nej, hvorfor skulde De det? Det lader altsaa 
til, at De har en Medhjælper langt under Markeds­
prisen; det er ellers ikke noget, som er almindeligt 
i vore Dase. Det lader til. at Deres Assistent er 
I i <*e saa mærkværdig som Deres Avertissement. «

»Aah, han har naturligvis ogsaa siuu Fejl.«



d

sagde Mi\ Wilson. »Han er ligesom lian er gal 
efter at fotografere. 1 Stedet for at uddanne sig 
ved Baksning eller -saadant noget, saa liruger lian 
hvert Ojeblik, lian har tilovers til at snappe sine 
Fotografier og stikker saa ned i Kælderen ligesom 
en Kanin i sit Hnl tor at- fremkalde Billederne. 
Det er nu hans Hovedfejl; men ellers er jeg som 
sagt meget godt fornojet med ham. Der er ikke 
noget ondt ved ham.«

»Han er endnu hos Dem. antager jeg?«
»Ja, Sir, han og saa et Pigebarn paa fjorten 

Aar. som gor lidt Kokkenarbejde og holder Huset 
rent — det er alle dem, jeg har i Huset, for jeg 
er Enkemand, skal jeg sige Dem, og har aldrig haft 
Born. Vi lever meget stille. Sir. vi tre, holder 'Fag 
over Hovedet og betaler enhver sit. om det nu ikke 
bliver til mere.«

»Det, der gav Anledning til hele Komedien, 
var dette Avertissement der. Spaulding kom ned 
med det paa Kontoret netop i Dag for otte Uger 
siden, og saa siger han:

»Nu vilde jeg nok gi'e en hel Del *til, at jeg 
var rodhaaret.«

»Saa — hvorfor det? sporger jeg.«
»Jo. siger han, for der er nok en Plads ledig- 

i de rodhaaredes Forening. Det er det samme som 
en lille Formue for den, der faar Pladsen, og det 
lader til, at der er flere Pladser, end der er Hænd 
til at udfvlde dem. saa at Foreningens Bestvrelse er

« O  t



i Forlegen lied med. hvad de skal go ro med Fengene. 
Fare mit Haar vilde forandre Kulor, saa var jeg 
forsora'et for Livstid.«

»Hvad for noget — hvordan hænger det. sam­
men? sporger jeg. For ser .De, Mi-. Holmes, jeg er 
nu saadant et Hjemmemenneske, og eftersom mine 
Forretninger kommer til mig, uden at jeg kan gore 
uoii'et for at trække dem til Huse, saa gaar der tit 
hele Uger hen, hvor jeg ikke sætter min Fod uden 
for min Dormaatte. Derfor ved jeg heller ikke 
meget Besked om, hvad der gaar for sig ude i \  or­
den, og derfor er jeg altid glad ved at hore lidt
nvt.«

c

»Har De da aldrig lært. Tale om de rodhaarodes 
Forening? sporger han og gor store Ojne.«

»Nej, aldrig.«
»Saa, det var da mærkeligt, for De kunde jo 

selv gore Dem Haal) om at faa en Flads der.«
»Og hvad skulde jeg saa have ud af det, spor-

ger jeg.«
»Aah, hl ot et Far Hundrede Fund om Aaret, 

men Arbejdet er meget let, og det kommer ikke 
meget paa tværs af ens andre korretninger.«

»Nan. De kan jo nok tænke Dem, at jeg be­
gyndte at spidse Orer ved dette her, for som sagt 
i de sidste Aar er det gaaet noget slojt med For­
retningerne, og et Far Hundrede Fund ekstra vilde 
komme meget belejligt.«



»Aah, fortæl mig1, hvad De ved om det, siger 
jeg derfor til ham.«

»Ja. De kan jo selv se, at der er en Plads 
ledig i Foreningen, siger han og viser mig Aver­
tissementet, og lier staar tillige Adressen, hvor De 
kan henvende Dem om nærmere Oplysninger. Saa 
vidt jeg har kunnet forstaa, er Foreningen stiftet af 
en amerikansk Millionær, Ezekias Hopkins, der var 
noget af en Særling. Han var selv stærkt rodhaarct 
eg havde stor Medfølelse for alle rødhaarede Mamd:O
da han var død, viste det sig derfor, at han havde 
efterladt sin enorme Formue til Kuratorerne med 
<let PaaLeg, at Formuens Renter skulde anvendes 
til Fordel for Mænd, hvis Haar havde samme Farve 
som hans. Efter hvad jeg har hort, er Pladserne i 
Foreningen rene Sinekurer.«

»Ja, siger jeg; men der vil naturligvis være 
Millioner af rødhaarede Mænd, som vil soge om 
Pladsen.«

»Nej, ikke nær saa mange, som De tror, svarer 
lian; thi Retten til Optagelse er indskramket til fuld­
voksne Mænd fra London. Denne Amerikaner var 
nemlig oprindelig en Londøn'er, og han vilde her­
ved vise sin Taknemlighed mod sin Fodehy. Des­
uden har jeg hort, at det ikke nytter at melde sig, 
hvis ens Haar er lvserodt eller mørkerødt eller af

C

andre Nuancer, der afviger fra den rigtig ægte ild­
røde Farve. Hvis De ønskede at melde Dem, Mr. 
Wilson, saa er det jo Tiden nu; men kanske synes



De, at det ikke er Umagen værd at gore sig saa 
megen Ulejlighed for nogle faa Hundrede Pund.

»Nu er det jo Fakta, mine Herrer, som De 
ogsaa kan se med Deres egne Ojne, at mit Haar 
har en rigtig ægte, ildrud Farve, og derfor forekom 
det mig. at naar der var Tale om at komme i Bu- 
tragtning, saa havde jeg bedre Chancer end de fleste 
andre. Vincent Spaulding syntes at vide saa god 
Besked med Sagen, at han kunde varne mig til 
Nytte, og derfor sagde jeg til ham, at han kunde 
sætte Skodderne for og saa gaa med mig. klan var 
meget glad ved at faa en Fridag, og saa lukkede 
vi Butiken og begav os hen til Stedet, som var op­
givet i Avertissementet.«
(

»Saadant et Syn, som det, jeg der saa, faar jeg 
sikkert aldrig at se mere, Hr. Holmes. Fra Nord 
(»»>• Svd. Ost og Vest. kom do flokkevis strommendco i ' rr
ind i Citv, alle de, hvis Haar havde blot saa meget som

t  ” C

en Tanke af redt ved sig. Fleet Street var helt spærret 
af rodhaarede Hænd, og Popes ('ourt saa ud som 
en (Jadesælgors Appelsin-\ ogn. Jeg havde aldi ig
tænkt mig, at der var saa mange rodhaarede i hele 
Landet, som der nu var bragt sammen alene 
fra London ved dette her Avertissement. Der var 
enhver Afskygning af rodt lige fra det lyseste til 
det morkesto, men som Spaulding sagde, var der 
ikke mange, som havde den rigtige ægte Ildfarve. 
Da jeg saa. hvor mange der stod og ventede, vilde 
jeg straks have opgivet det hele. men det vilde



Spaulding ikke hore noget »urr. Hvorledes lian bar 
sip; ad med det. kan jeg' ikke saa neje sige, men 
lian blev ved af puffe og stode og hore sig frem, 
indtil han til sidst havde faaet mig igennem 
Trængselen og op ad Trappen, som forte ind til 
Kontoret. Der var en dobbelt Strom paa Trappen, 
en, der gik op med Haab og .Forventning, og en 
anden, der gik ned. skuffet og ærgerlig; men vi 
borede os ogsaa igennem dem, saa godt vi kunde, 
og befandt os snart inde paa Kontoret.«

»Det har været meget morsomme Erfaringer, 
De har gjort, bemamkede Holmes, medens hans 
Klient gjorde Ophold og opfriskede sin Hukommelse 
ved en vældig Plis Tobak. »Jeg beder Dem — 
lad os faa Fortsættelsen af Deres hojst interessante 
Beretning.«

»Der var ikke andet i Kontoret end et Par 
Træstole og et Fyrretræs .Bord, bag hvilket der sad 
en lille Mand, hvis Haar var endnu rodero end mit. 
Han sagde et Par Ord til hver af Ansogerne, der 
fraadte frem, og det lykkedes ham altid at finde en 
eller anden Fejl hos dem, som gjorde dem ukvalifi­
cerede til Pladsen. Det saa ikke ud til, at det var 
nogen let Sag at komme ind i den Forening. Men 
da min Tur kom, var den lille Mand meget hofligere, 
end han havde været mod de andre, og han lukkede 
straks Duren for at kunne tale ugenert med os.

»Dette er Mr. Jabez Wilson, sagde min Assi­
stent. og han vil gerne have den ledige Plads.«



u

»-hu og lian egner sig iidimerket for den,« 
svarede den anden. »Han opfylder alle Betingelser; 
jeg kan ikke huske, at jeg nogen Sinde for har set 
et saa a\gte rodt Haar. Han gjorde et Skridt til­
bage, lagde Hovedet paa Siden og saa paa mit Haar. 
indtil jeg blev ganske skamfuld derved. Saa. sprang- 
han pludselig frem og lykonskede mig hjertelig til 
mit Held.«-

»Det vilde være en Uretfærdighed at gore no­
gen Indvending her, sagde han; men De vil dog-
undskvlde, at jeg underkaster Dem en nodvendig- 
Urove. Med disse Ord tog han mig i Haa ret med 
begge Hænder og rvkkede i dot, indtil jeg hvinede■' oO " o t - •'
af Smerte: Der er Vand i Deres Ojno, sagde han,
idet han slap mig, saa jeg ser, det er altsammen, 
som det skal være. Men vi maa være forsigtige, 
for vi er to (tange bleven narrede med Parykker 
og en Dang med Haarfarve, for tolk er nu engang- 
ikko anderledes. Mod disse Ord traadto han lien 
til Vinduet, aalmede det og raabte af fuld Hals ud 
paa (Jaden, at Pladsen var besat. En Misfornojel- 
sens .Mumlen lod op til os der nede fra, hvorefter 
Folk traskede hjemad i alle .Retninger, og ti Minuter 
derefter var der ikke andet rodt Haar at se end. 
mit eget og den lille Mands.«

»Mit Xavn er Dunoan Ross, sagde han. og jeg­
er selv en af Pensionærerne, som lever af det Fond, 
vor ædle Velgorer har efterladt os. Er De gift, Mr. 
AVilson? Har De Familie?«



»Hertil svarede jeg Xej, som sandt var.«
»Han saa straks meget, betænkelig ud.«
»Hm! lim! sagde lian vderst alvorlig, det er enO t o

kedelig Omstændighed; det gor mig virkelig meget 
ondt at hore. Fundatsen har naturligvis lige saa 
vel til Formaal at sorge for de rodliaaredes Forme- 
relse som deres Opholdelse. Det er meget uheldigt,, 
at De er ugift.«

»Jeg blev noget lang i Ansigtet ved dette her, 
Mr. Holmes, for jeg troede, at Pladsen nu alligevel,, 
naar det kom til Stykket, vilde gaa fra mig; men
efter at have tænkt over det nogle Minutter, sagde 
den lille, at jeg alligevel skulde betragtes som op­
daget. «

»Havde det været en anden, sagde lian, saa 
vilde det ikke have kunnet gaa, men naar vi staar 
over for saadant et Hoved som Deres, saa kan vi 
nok forsvare at strække os en Del. Hvornaar vil 
De være i Stand til af begynde- paa Deres ny 
Pligter?«

»Ja, jeg har jo rigtignok en Forretning i For­
vejen, sagde jeg.«

»Bryd Dem tiåre aldrig om den, Mr. 'Wilson, ' 
sagde Vincent Spaulding, den skal jeg nok besorge 
for Dem.«

»Hvad Tid skal jeg være til Tjeneste?« spurgte
jeg.«

»Fra ti til to.«
»Nu gaar en Pantelaaners Forretninger for det



allermeste for sig om Aftenen, AI i*. Holmes, især da 
om Torsdag og Fredag" Aften lige for Konningsdagen, 
og dorfor passede det mig meget godt, at. jeg kunde 
have min Bifortjeneste om Formiddagen. Desuden 
vidste jeg jo. at min Assistent var en paalidelig 
Fyr, der nok kunde klare, hvad der forekom.«

»Det passer udmærket, sagde jeg. Og Beta­
lingen ?«

»Kr fire Bund om Ugen.«
»Og Arbejdet?«
»Kr en ren Ubetydelighed.«
»Ja, hvad mener De med en ren Ubetyde­

lighed?« ,
»Xu, De har blot at vane paa Kontoret eller i 

alt Fald her i Huset hele Tiden; forlader De det. 
saa har De for bestandig mistet Bladsen: paa dette 
Punkt er Fundatsen tvdelig nok.«t  t .

»Xaa, det er jo kun fire Timer hver Dag. og­
så a længe kan jeg nok være hjemme fra, sagde jeg.«

»Ja, men der gælder ingen Forhindring, sagde 
Dunean Ross. hverken Svgdom. eller Forretninger 
eller noget andet. De maa mode her paa .Bietten 
og blive her, eller ogsaa mister De Pladsen.«

»Og Arbejdet?*
»Ki" at afskrive > Enci/clopu'din J>rit(nniica <■ 

Der henne ligger forste Bind af den. De maa selv 
skaffe Bapir, Ben og Blæk, medens vi forsyner 
Dem med dette Bord og denne tStol. Kr De parat
til at begynde i "Morgen?«



»Ja vol, svarede jeg'.«
»Saa Farvel, Mr. Jabez Wilson, og lad mig 

endnu en Gang onske Dem til Lykke med den gode 
Stilling, De har været saa lykkelig at opnaa. lian 
fulgte mig bukkende ud af Værelset, og jeg gik 
hjem sammen med min Assistent. Jeg vidste knap. 
hvad Len jeg skulde staa paa, saa glad var jeg over 
min godo Lykke.«

»Xaa, jeg tænkte over Sagen hele Dagen, og 
ved Aftenstid var mit Humor sunket til under Xul; 
for jeg sagde til mig selv, at hele Sagen ikke kunde 
være andet end Xarreri eller muret endnu værre; 
skont hvad Formaalet skulde være med det, kunde 
jeg rigtig nok ikke begribe. Det var jo helt urime­
ligt at tænke sig, at nogen kunde oprette saadant. 
et- Testamente, eller at *Folk vilde betale saa meget 
for saa simpelt og unyttigt et Arbejde som det. at 
afskrive »Knci/clopædia llritauiiir/i«. Vincent Spaul- 
ding gjorde, hvad han kunde, for at troste og op­
muntre mig, men ved Sengetid havde jeg opgivet 
hele Sagen. Xæste Morgen besluttede jeg mig al­
ligevel til dog i ethvert Tilfælde at se derhen, derfor 
kobte jeg mig et Glas Llæk og med det samt en 
ny Len og syv Ark Skrivepapir gav jeg mig paa 
Vej til Popes Court.

»Xaa — til min store Overraskelse og Glæde 
var alt, som dot var blevet lovet. Lordet var gjort 
i Stand til mig, og Mr. Duncan Koss var til Stede 
for at se paa. at jeg begyndte paa Arbejdet. Han



overværede, at jeg' startede ved Bogstavet A, og 
forlod mig saa; men en Gang imellem kom han 
dog ind for at se. om jeg gjorde min Pligt. Kl. 2 
bod han mig Farvel, komplimenterede mig for det 
Arbejde, jeg havde gjort, og lukkede saa Kontor- 
doren i Laas efter mig.

»Saadan blev det nu ved at gaa den ene Dag 
efter den anden, AIr. Holmes, og om Kordagen kom 
Ali*. Ross ind og lagde fire Guldstykker paa Bordet 
som Betaling for Ugens Arbejde. Det gik lige 
saadan den næste Uge, og den meste igen. Hver
Formiddag stillede jeg der Kl. 10, og Kl. 2 gik jeg 
derfra igen. Ffterhaanden kom Hr. Duncan Ross 
sjældnere ind til mig, forst slog han af til een Gang 
hver Formiddag og til sidst kom han slet ikke. 
Alligevel vovede jeg naturligvis ikke at forlade 
Kontoret et eneste Ojeblik, thi jeg var jo ikke vis 
paa, naar han kunde komme, og Pladsen var saa 
god, at jeg ikke vilde risikere at miste den.

»Paa denne Maade forlob otte Uger; jeg havde 
skrevet o m  Abbeder, Arkitektur og Attika og glædede 
mig til snart at komme til B. Det kostede mig jo 
rigtig nok noget Papir, og jeg havde omtrent fyldt 
en hel Hylde med det ski-evne. Men saa paa een 
Gang horte det hele op.«

»Korte det op?«
»Ja, Sir, og det var netop i Morges. Jeg 

modte som saalvanlig oppe ved Kontoret Kl. 10: 
men Doren var lukket og laaset, og paa den o verste



Fvlding sad 
Tegnestifter.o

et lille Stykke Papir befæstet med 
Her er det; De kan selv læse, hvad

der staar.«
Han holdt et Stykke hvidt Papir lien imod os; 

det saa ud, som om det var revet ud af en Noter- 
bog og med Hlyant stod der skrevet paa det:

» JJe rødlimredev Forening er ophævet. h.Oktbr. 1892.«

Sherlock Holmes og jeg saa paa denne kort­
fattede Bekondtgorelse og paa det ærgerlige Ansigt 
bag ved det, indtil det komiske ved hele Sagen 
saaledes overvældede alle Hensyn, at vi begge brod 
ud i en skraldende Latter.

»Jeg kan ikke se, at der er noget grinagtigt 
ved det.« udbrod vor Klient og blussede af Ær­
grelse lige op til den rode Haartop. »Og kan De 
ikke gore andet end le ad mig, saa maa jeg hellere
gaa igen.«

»Nej, nej!« sagde Sherlock Holmes og viste 
ham tilbage i Stolen, som han havde rejst sig halvt 
fra. »Jeg vil ikke for alt i Verden gaa Glip af 
denne Sag; den er saa dejlig usædvanlig. Men De 
maa undskvlde, der er virkelig lidt komisk ved den. 
Sig mig, hvad gjorde De nu. da De fandt dette 
Stykke Papir paa Doren?«

»Jeg blev helt forbloffet Sir, og vidste Jige 
straks ikke, hvad jeg skulde gore. Saa forhørte jeg 
mig; omkring i de andre Kontorer, der var i samme 
Hus; men de vidste slet ikke noget om det. Til



sidst «rik jeg til Ejoron af Huset. som bor i Stuen, 
og spurgte liam, om han ikke kunde sige mig,
hvad der var bleven af de rodhaaredes Forening;
men han svarede, at han aldrig havde saa meget
som hort den nævne. Saa spurgte jeg ham, hvem
31 r. Ihmoan Ross var. og han svarede, at det Xavn

( ’ *

havde han heller aldrig hort for.
»Dot er jo Herren oppe paa 4de Sal.«
»Hvad — den rodhaarede Herre?«
« J a . «

»Aah, svarede han, »lians Xavn er William
t

Horris. Han er Sagforer og havde lejet Lejligheden 
for en kort Tid, indtil hans egen var i Stand. Han 
tivttede i Oaar.«

t

»Hvor kan jeg da træffe ham?«
»1 hans ny Kontor; han gav mig sin Adresse: 

King Edwards Street Xr. 17, tæt ved St, Pauls 
Kirken.«

»Der gik jeg saa straks hen. Hr. Holmes, mon 
det viste sig, at der kun boede en .Fabrikant, som 
lavede kunstige Knæskaller, og ingen i Huset havde 
nogen Sinde hort Tale om Hr. William Horris eller 
Hr. Duncan Ross.'

»Og hvad gjorde De saa?« spurgte Holmes. 
»Jeg gik hjem til Saxen-Coburg Pladsen og 

sogte Raad hos min Assistent. Hen han kunde slet 
ikke hjælpe mig: han kunde kun troste sig med, at 
hvis jeg blot ventede, saa vilde jeg nok faa nærmere 
Besked med Posten. Hen det var kun en daa ri i ir



Trost, Hr. Holmes. Jeg havde ikke i Sinde at lade7 O

en saadan Plads gaa fra mi•>' uden videre, og daO o  7 0

jeg havde hort, at J)e var dygtig tiL at hjælpe Folk, 
naar de var i Forlegenhed, saa gik jeg lige her hen 
til Dem.«

»Og deri gjorde De meget klogt«, sagde Hol­
mes. »Deres Sag er overmande mærkværdig, og 
det skal være mig en stor Fornojelse at tage mig 
af den. Fra hvad De har sagt mig, anser jeg det 
for sandsvnligt, af der er alvorligere 'Ping forhånden 
dermed, oml det ved forste Ojekast- ser ud til.«

»da, alvorlig — det har De Ket i,« sagde Mr.
. Jabez AV ilson; »for jeg har mistet mine 4 Pund om 

Ugen.«O
»Ja, hvad De selv personlig angaar,« bemærkede 

Holmes, »saa kan jeg rigtig nok ikke indse, at De 
liar noget at beklage Dem over. De har jo (hyg 
tjent J2 Pund, saa vidt jeg har forsfaaet, for ikke 
at talo om den nojagtige og udstrakte Kendskab, 
De har taaet til enhver Ting, der kommer ind un­
der Bogstavet A. De har ikke tabt noget ved de 
rodlmaredes Forening.«

»Nej, Sir; men jeg vil have Besked om dem, 
hvad det er for nogen, og hvad deres Hensigt har
været med at tage mig saaledes ved Næsen. Naa 
— det har da for Kosten været dem en lidt dvr
Fornojelse, for den har kostet dem J2 Pund.«

»Vi skal gore, hvad vi kan, for at opklare alt 
dette for Dem. Men nu forst et Par Sporgsmaal,



Mr. 'Wilson. Denne - Assistent, De taler om, som 
forst henledte Deres Opmærksomhed pua Avertisse­
mentet — hvor længe havde han den Dang været
hos Dem?«

»Omtrent en Maaned.«
»Hvorledes fik De ham.«
»Efter Avertissement.«
»Var han den eneste; som tilbod sig?«
»Xej, der kom over en halv Snes.«
» H v o r f o r  valgte De da ham?:<
»Fordi han saa meget kvik ud og vilde tjene 

for en lille Lon.«
»Kor halv Lon. sagde Do for.«
»Ja.«
»Hvorledes ser han ud denne \ incent Spaul- 

ding?«O
»Lille, stærkt bygget, meget hurtig til alting, 

intet Skæg. skont han vist er henved de tredive, og 
saa har han en hvid Plet som af Syre paa Panden.«

Holmes rejste sig i stærk Bevægelse fra Stolen. 
»Jeg tænkte det nok.« sagde han. »Har De lagt 
Mærke til, at han har Hul i Orerne?«

»Ja, Sir, han har fortalt mig, at det var en 
Zigeuner. der gjorde det for ham. mens han var 
Dreng.«

»Hnd« sagde Holmes og henfaldt i dvbe Tan-
I S  CO t.

ker. »Og han er endnu hos Dem?«
»Ja vel. Sir, jeg kommer lige fra liam.«



»Og er Deres Forretning bleven passet under 
Deres Fraværelse?«

»Ja, jeg har' ikke noget at læklage mig over. 
Der er nu aldrig me^et at a'ore om Formiddagen.«b b

»Xaa — det er godt, Mr. Wilson. Det skal 
glæde mig, hvis jeg om et Par Dage kan sige Dem 
min Mening om Sagen. 1 Dag er det jo Lordag, 
og paa Mandag haaber jeg. vi skal være kommen 
til Ende med Historien.« —

»Nu, Watson,« sagde Holmes, da vor Gæst 
havde forladt os: »hvad mener De saa om Sagen?«

»Jeg mener aldeles intet,« svarede jeg oprigtig, 
»for den forekommer mig i hojeste Grad gaadefuld.«

»Som Regel,« sagde Holmes, »er en Ting mindre 
gaadefuld, jo mere bizar den viser sig at være. Det 
er de dagligdags umærkværdige Forbrydelser, som 
er de vanskeligste at finde Hede i; ligesom et 
dagligdags Ansigt er det sværeste at huske og kende. 
Men jeg maa straks tage fat paa Sagen.«

»Hvad vil De da gore?« spurgte jeg.
»Ryge«, svarede han. »Det er et tre-Pibers 

Problem, og derfor beder jeg Dem’om ikke at tale 
til mig i et Kvarter. Han krummede sig sammen 
i Stolen med de to spidse Knæ trukken helt op til 
den hogeagtige Næse, og saaledes sad han med 
lukkede Øjne og den sorte Lerpibe stikkende frem 
som Næbbet paa en eller anden mærkelig Fugl. 
Jeg var kommen til den Slutning, at han var falden 
i Sovn, og var selv ved at nikke, da han pludselig



sprang on af Stolen med en Oestns som en, der 
har fattet sin Beslutning. og lagde Pihen op paa 
Kaminhviden.C

»Sarasata spiller i St. James Hall i Eftermid­
dag«, bemærkede han. »Hvad mener De, Watson,O
kan Deres Patienter undvære Dem i nogle Timer« 
Tid?«

»Jeg har intet at gore i Dag. Min Praksis 
optager mig aldrig meget.«

»Saa tag Deres Hat og folg med. Jeg agter 
at lægge Vejen om ad City o g  vi kan tage os noget 
at spise tinder A'ejs. Jeg lagde Mærke til, at der 
var en Del tysk Musik paa Programmet, og det 
sætter jeg storre Pris paa end paa den franske og 
italienske. Den er inspirerende, o g  jeg onsker at 
blive inspireret. Kom saa.«

Vi tog med den underjordiske Jernbane til 
Aldersgate, og derfra forte en kort Spadseretur os 
til Saxen-Cobnrg Pladsen, Scenen for den mærkelige 
Historie, vi havde lvttot til om Formiddagen. Det 
var en lille, snæver, Inrvet-fin Plads, hvor fire Kæk 
ker af snavsede to Etagers Pinse vendte tul til et 
lille omgitret Indelukke, hvor et. Stykke Plæne, fuldt 
af Ukrudt og nogle faa halvvisne Huske, forte en 
haard Kamp mod den rogsvangre og gasforgiftede 
Atmosfære. Tre forgyldte Kugler og et brunt Skilt 
med »JABP]X AV ILSON« i hvide Bogstaver paa et 
Hjornehus viste os Stedet, hvor vor rodhaarede 
Klient havde sin Forretning, Sherloek Holme:£



standsede foran Huset.. lagde Hovedet paa den ene 
Side og betragtede det opmærksomt. Derefter van­
drede han langsomt hen ad Gaden og saa igen til­
bage til Hjornet, medens lian stadig betragtede alle 
Husene meget noje. Til sidst vendte han til­
bade til Pantelaanerens og efter at have stodt et 
Par Gange haardt paa Brolægningen med sin Stok 
gik han op til Doren og ringede paa. Den blev
straks efter aabnet af en smilende, glatbarberet ung 
Mand, der bad ham om at træde ind.

»Tak skal De have,« sagde Holmes, »men jeg 
vilde blot tillade mig at sporge Dem. hvor den nær­
meste Vej er herfra og til Strand.«

»Den tredje Gade til hojre og derefter den 
fjerde til venstre,« svarede Assistenten ojeblikkelig
og lukkede Doren.O

»Fn Pokkers rask Fvr.« bemærkede Holmes,
idet vi gikC 3

Nr. 4 af de
videre. »Han er efter min Mening 

mest drevne i London, og hvad Fræk­
heden angaar, kan 
Pladsen som Nr.

han vist godt gere Fordring paa 
Jeg kender lidt til ham fra

tidligere Tid.«O
»Ojensynlig,« sagde jeg, »har Mr. W ilson s Assi­

stent en ikke ringe Del i dette Hodhoved-Mvsterie. 
Jeg er vis paa, at De spurgte om Vej blot for at 
faa Lejlighed til at se ham.«

»Nej, ikke ham.«
»Hvad da?«
»Hans Buksekna1.«



>;()g hvad saa De saa?«o

»Hvad jeg' ventede at se.«
»Hvorfor hankede De i Stenbroen?«
»Kære Doktor, det er nu Tid at gore Obser­

vationer og derfor ikke Tid til at snakke. Vi er 
Spejdere i Fjendens Land. Vi kender nu lidt. til 
Saxen-Coburg Pladsen, lad os derefter undersoge 
det, der ligger bag ved den.«

Den (lade. i hvilken vi befandt os, da vi vare 
drejede om Hjernet, fra den noget afsides Saxen- 
Coburg Plads, frembud en lige saa stor Modsætning 
til denne som Forsiden af et Maleri til dets Dag­
side. Det var en af de store Hovedgader, der forer 
Trængselen fra Citv mod Xord og Vest, og der var 
derfor næsten helt spærret af den umaadelige Vogn- 
færdsel, som i en dobbelt'Strom gik indad og udad, 
medens Fortovene vare fuldstændig sorte af Fod­
gængere. Xaar vi saa de fine Butiker og de state­
lige Huse. var det vanskeligt at. tænke sig, at de 
virkelig stod te op til den fattige og stille Plads, 
som vi lige havde forladt.o

»Lad mig nu se.« sagde Holmes, idet han blev 
staaende ved Hjornet og saa ned ad Gaden, »nu 
kunde jeg godt lide at huske, hvad Orden Husene 
kommer i. her. Det er en af mine Kæphesto at 
have et nøjagtigt Kendskab til London. Der er 
Mortimer, Tobakshandleren og den lille Avisbutik, 
saa kommer Coburg Gaden og derefter ForstædernesO t*
Bank, Vegetarianer Restaurationen og Me. Farlanes



Yognlager. Derefter kommer den næste -Karré. 
Saa, Doktor, nu er vi færdig med de alvorlige For­
retninger og kan hengive os til Glæden. Nu forst 
et Par Stykker Smørrebrød og en Kop Kaffe, og 
saa af Sted til Violin-Land, hvor alt er yndigt og 
blødt og harmonisk, og hvor der ikke findes nogen 
rodhaarede Klientel-, der kan ærgre os med deres 
dumme Besværligheder.«

Som jeg har fortalt i »En Studie i Rødt«, var 
min Ven en begejstret .Musikelsker, der ikke alene 
selv spillede udmærket. Violin, men ogsaa kom­
ponerede med stort Talent. I flere Timer sad han 
nu i forste Parket og lod sig henrive af Tonerne. 
De lange tynde Fingre hujede sig i Takt med Mu- 
siken, medens det blidt smilende Ansigt og de 
smægtende, drømmende Ojne vare saa vidt for­
skellige fra Blodhunden Holmes’, den ubarmhjertige, 
skarpsindige, næsten ufejlbare Opdager Holmes’, som 
man vel kan tænke sig. I hans ejendommelige 
Karakter gav Dobbeltnaturen sig afvekslende til 
Kende, og hans vidtdrevne Skarpsindighed og Snu­
hed repræsenterede, hvad jeg ofte har tænkt mig, 
Reaktionen mod den poetiske og kontemplative 
Sindsstemning, der undertiden fik Overvægten hos 
ham. Hans Naturs Svingkraft forte ham fra den 
mest yderliggaaende Uvirksomhed til fortærende 
Energi, og jeg vidste godt, at han aldrig var saa 
farlig, som naar han i dagevis havde ligget dosende 
i sin Lamestol; thi efter en saadan Dvaletilstand



vaktes -Jagtlysten pludselig og med stor Styrke lios 
ham. og lians glimrende Divinationsevner luevede 
sig til Inspirationens Hojde, saa at de, der ikke kendte 
ham eller hans Methoder, maatte se op til ham som en 
Person, der kunde mere end sit Fadervor. Da jeg den 
Eftermiddag saa ham gaa saa fuldstændig op i l\lu- 
siken i St. -J ames's Hall. fol te jeg derfor, at de, som 
han havde besluttet at opspore, snart vilde ske al
Landsens l’lvkke.

1

»De vil vel helst hjem nu. Doktor.« sagde han. 
da vi gik derfra.

»da, det skal jeg ikke mvgte.«
»Jeg har noget at gere, som vil tage nogle 

Timers Tid. 
meget alvorlig.«o <0

. Hvad for nogetO
»Ja, der er en stor Forbrydelse i Gære; men 

jeg har al Grund til at tro, at vi kan komme tidlig 
nok til at forpurre den. Dog forværrer det rigtig­
nok Sagen, at det er Lordag i Dag. Jeg kommer 
til at bede om Deres Hjælp i Aften.«

»Ved hvilken Tid?«
»Kl. 10 vil være tidlig nok.«c_

»Ja, saa skal jeg være i Baker Street Kl. 10.«
»Godt; men jeg vil dog sige Dem i Forvejen. 

Doktor, at Historien ikke er fuldstændig uden Fare; 
vær derfor saa venlig at stikke Deres Revolver i 
Lommen. Han slog ud med Haanden og forsvandt 
derpaa ojeblikkelig mellem damgden.

Henne Sag fra Coburg-Pladsen er

meget alvorlig?«
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-Jeg tillader mig at tro om mig selv, at jeg ikke 
er mere dum. end Folk er flest; men naar jeg havde 
med Sherlock Holmes at gore, fik jeg altid en tryk­
kende Fornemmelse af, at jeg var skrækkelig tyk­
hovedet. -Teg havde i denne Sag hort alt det. han 
havde hort, set alt det. han havde set, og dog frem­
gik det tvdelig af hans Ord. at han klart saa, ikke 
alene det, der var sket, men ogsaa det, der skulde 
ske. medens hele Sagen for mig var en Blanding 
af Urimelighed og Gaadefuldhed. Idef jeg korte 
hjem til min Bolig i Kensington, gennemtænkte jeg 
det hele lige fra den mærkelige Historie med den 
rodhaarede Kopist af »Encyclopædien«, indtil vort 
Besug paa Saxen-Coburg Pladsen og de ominose 
Ord, hvormed Holmes havde taget Afsked fra mig.

1 O  O

Hvad var det for en natlig Expedition, og hvorfor 
skulde jeg væbne mig? Hvor skulde vi hen, og 
hvad skulde vi foretage os? -Jeg havde jo faaot et 
Vink fra Holmes om. at denne glatragede 'Pante- 
laaner-Assistent var en farlig Herre — en Person, 
der maaske spillede et farligt Spil. -Jeg forsagte at 
udgrunde Sagen, men maattc opgive det i Fortviv­
lelse og vente, indtil Natten gav mig Forklaring 
paa den.

Klokken var et Kvarter over ni, da jeg tog 
hjemmefra for gennem Oxford Street at. begive mig 
til Holmes' Bolig. Der holdt to Koretojer uden for 
hans Dor, og da jog traadto ind i Gangen, borte 
i eg Lyden af flere Stemmer oven fra. Da jeg kom
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ind i Holmes' Værelse, fandt jeg liam ogsaa i ivrig* 
Samtale med to Hænd, af hvilke jeg genkendte den 
ene som Politiassistenten Peter dones, medens den 
anden var en lang, mager Herre med et gnavent 
Ansigt, en splinterny Cylinderhat og elegant, sort, 
lano-skodet Frakke.o

»Naa, saa er vi alle samlede,« sagde Holmes, 
idet han knappede sin dakke og tog sin sva*re l)ly­
knappede Stok ud fra Krogen. »Watson, De kender 
vel Assistent dones? Lad mig endvidere forestille 
Dem for Hr. Merryweather, som skal være med i 
Nattens Eventvr.«

t

»Vi jager parvis igen, Doktor.« sagde dones 
paa sin rolige, bestemte Maade. »Vor Ven her er 
en Kærnekarl til at starte en dagt. Det eneste, han 
tramger til, er en gammel Hund, der kan hjælpe 
ham at lobo Vildtet op.«

»de«- vil blot haabe. at det ikke bliver en Vild- 
mand. vi gaar paa i Aften.« sagde Hr. Merryweather 
gnavent.O

»Nej, De kan trygt stole paa Hr. Holmes, Sir,« 
sagde Politiassistenten med Hojlied. »Han har sine 
egne .Metoder, og naar jeg skal tale ærligt, saa er 
de miff lidt for teoretiske oa' fantastiske, men han.o  o

har alligevel Stof til en Opdager i sig. Det er ikke 
for meget sagt, at han i det mindste et Par (fange, 
nemlig ved Sholto Mordet og Agra Skatten har vist 
sig at være mere dreven end de rigtige Opdagere.«

»da, naar De siger saadan, saa tror jeg det
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naturligvis,« sagde den fremmede med Ærbødighed.. 
»Men det ærgrer mig mi alligevel, af jeg skal gaa 
Glip af min Rubbert. Det er den forste Lørdag-
Aften i syv øg tyve Aar, at jeg ikke bar faaet mig
min "Whist.«

»Jeg antager, at De vil erfare,« sagde Sherlock 
Holmes, »at De i Nat vil spille om en større ind­
sats, end De har gjort i syv og tyve Aar, og at 
Spillet vil blive en hel Del mere spændende. For 
Dem, Hr. Merryweather, kan Gevinsten blive over 
tredive Tusinde Pund, og for Dem, Jones, kan den 
blive Manden, som De ønsker at faa Fingre i.«

»John dav. Morderen, Tvven os,- Ralskmont-t. i C O
neren. Han er endnu en ung Mand, Mr. Merrv- 
weather, men han forstaar sin Profession til Gavns, 
og der er ingen Forbrydere her i London, jeg hel­
lere vil have mine Haand jern paa. Han er en 
mærkelig Person denne unge John Clav. Hans 
Bedstefader var Hertug, og han selv har studeret 
baade i Eton og i Oxford. Hans Hjerne er lige 
saa snu, som hans Fingre er smidige, og skønt. vi 
hver Dag støder paa Spor af hans Hedrifter, kan vi 
dog aldrig faa fat i ham selv. Den ene Uge brvder 
ban Kirkeblokken op i Skotland, og den næste 
samler ban Penge sammen til at bygge et Vaisen- 
hus i Cornwall. Jeg har i tiere Aar vieret paa Spor 
efter ham, men dog har jeg endnu aldrig set ham.«

»Jeg haaber, at jeg skal faa den Fornøjelse at 
præsentere Dem for hinanden i Xat. -leg har ogsaa



haft ot Par Sammen sted mod Mr. John ('lav, og 
jog or enig mod Dom i, at han or on Pokkors rask 
Fyr. Mon nu or Kl. ovor 10. saa dot or paa hoje 
Tid, vi kommer af Stod. Vil do to Horrer tago don 
fursto Vogn, saa tager Doktoren og jog don anden.«

Sherlook Holmos var ikke meget meddelsom 
under don lango Koretur, mon lagde sig tilbage i 
Vognen og nynnede paa do Melodier, han havde 
hort om Eftermiddagen. Vi rullede gennem on 
endelos Labyrint - af gasoplysto Hader, indtil vi 
endelig drejede ind i Farringdon Street.

»Xu er vi der snart.« bemærkede min Ven; 
.»denne Mr. MeiTvweather er Bankdirektor og per­
sonlig interesseret i Sagen. -Jeg syntes ogsaa, at 
det- var det rigtigste at tage dones med os. Han 
er slet ikke saa fejl, skont fuldstændig umulig som 
Opdager; men han har en god Egenskab: han or 
saa modig som en Buldog- og saa halsstarrig som 
en Hummer, naar han blot har uanet at faa noget 
imellem sine Kloer. Xaa. nu er vi der; og do 
venter allerede paa os.«

Yi vare uanede ti! den samme menneskefyldte 
Hovedgade, som vi havde befunden os i <>m Efter- 
.middagen. Vore Vogne bleve sendte bort, og idet 
vi fulgte efter Mr. Mcrrvweather. gik vi ned gennem 
en snæver Smoge og ind ad en Såleder, som lian 
aabnede for os. Inden for den kom der en smal 
Korridor, som endte foran en massiv Jærndur.

i

Denne blev aabnet, og vi gik ned ad en snæver
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Vindeltrappe, som oml to med on anden vældig tvk 
Der. Her standsede Mr. Merryweather for at teende 
en Lvate, 0 2  med den i Haanden forte han os saa* o / o

ind gennem en mork, muggen Passage, og efter at 
have aahnet en tredje Dur, ind i en vældig Hvæl­
ving eller Kælder, hvor der til allo Sider stod op­
stablet- on Mængde svære Kasser og Kister.

»De er ikke meget udsat fur Indbrud, oven­
fra,« bemærkede Holmes, idet han holdt Lygten op 
og saa sig omkring.

»Heller ikke neden fra.« sagde Mr. Merry­
weather, idet han slog mod Stokken paa Miserne, 
som dannede Gulvet, »Hvad for noget!« udbrud 
lian og saa forbavset op, »det lyder jo ganske hult!«

»-Jeg maa virkelig bede Dem om at være lidt 
mere rolia;,« saade Holmes strengt. »De har alle- 
rede udsat vor Fxpedition fur at mislykkes. Maa 
jeg ikke bede Dem om at sætte Dem paa en af 
disse Kister og forholde Dem aldeles stille.«

Med et fornærmet Udtryk i det gnavne Ansigt 
satte Mr. Merryweather sig paa en af Kisterne, 
modens Holmes lagde sig paa Gulvet og ved Hjælp 
af en stor Loupe og Lygtens Skin begyndte en noj- 
aatia Undersogolso af Fugerne mellem Misorne,
Efter nogle faa Sekunders Forlob var lian færdig, 
hvorefter han straks sprang up igen og stak Loupen 
i Lommen.

»Vi har i det mindste en Time for os.« sagde 
han; »thi de begynder næppe paa Værket, fur den

a
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ærlige Pantelaaner ligger trvgt i sin Seng. Mon 
derefter vil de heller ikke spilde et Øjeblik; thi jo 
hurtigere de Idiver færdig, desto hengere Tid har 
de til at slippe hort. Vi befinder os her. Doktor 
— som De naturligvis allerede har forstaaet — i 
en af Londons storste Bank-Kældere, Mr. Merrv-

t

weather er fors te Direktor, og han vil forklare Dem, 
at der er Omstændigheder, som gor det hejst sand- 
svnligt, at nogle af Londons storste Forbrvdere for 
Øjeblikket interesserer sig stærkt for denne Kælder.«

»Det er vort franske (i uld,« hviskede Direk­
toren. »vi har faaet forskellige Advarsler om, at der 
vist vilde blive gjort Forsog paa at snappe det.«

»Deres franske (fuld?«
»Ja; Omstændighederne nodte os for nogle 

Maancder siden til at forege vor (inldbeholdning. 
og vi laante derfor tredive Tusinde Xapoleondorer 
fra Frankrigs Bank. Imidlertid maa det være blevcn 
bekendt, at vi slet ikke fik Lejlighed til at bruge 
af denne (inldbeholdning, og at den endnu ligger 
indpakket i vor Kælder. Den Kiste, som jeg sidder 
paa. indeholder to Tusinde Xapoleondorer nedpakket 
mellem Tinfolie. Vor Beserve-Guldbeholdning er 
altsaa for Tiden meget storre end det sædvanlig er 
Tilfældet i nogen Bank, og vi har flere Lange talt 
om, at det var en farlig Sag.«

»Hvilket De havde Jiet i.« bemærkede Holmes. 
»Men nu er det paa, Tide, at vi begger vor Slag­
plan. Jeg venter som sagt. at vi har dem om en
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Times Tid. Indtil da maa vi blænde denne Lygte, 
Mr. Merrvveather.«

t

»Og sidde i Morke?«o

»Ja, vi bliver desværre nodt til det. Jeg havde 
ellers medbragt et Spil Kort, fordi vi jo lige var 
en Firkant, og saa behovede De ikke at have savnet 
Deres Rubbert. Men jeg ser, at Fjendens For­
beredelser allerede er drevne saa vidt, at vi ikke 
tor'risikere at have Lvs her. Men nu maa vi aller-

t

forst vælge vore Stillinger. Det er dristige Per- 
soner, vi har med at gere, og skont jeg haaber at 
tage dem ved Overraskelse, kan de dog let gore os 
Skade, hvis vi ikke er forsigtige. -Jeg tager nu 
Plads bag denne Kiste, og vil de andre saa skjule 
dem bag de ovrige. Naar jeg saa lader Lyset fare 
ud paa dem, maa de springe frem i en Fart. Hvis Kæl­
tringerne skyder, Watson, saa skal Ide ikke tage i Be­
tænkning at svare med skarptigen og skyde dem ned.«

-leg spændte min Revolver og lagde deiv paa 
Laaget af don Trækasse, bag hvilken jeg skjulte 
mig. Holmes skod Skodden for Lygteglasset og lod 
os sidde i Bælgmørke — et saa absolut Mørke, 
som jeg endnu aldrig havde befundet mig i. Lugten 
at det varme Metal overbeviste os dog om, at Lyset 
endnu var der og var parat til at glimte frem med 
et Ojebliks Varsel. For mig, hvis Nerver vare ar­
bejdede op til den boj este Grad at Spænding, var 
der noget ligefrem pinligt ved dette pludselige 
Morke og ved Hvælvingens kolde, fugtige Luft.

a*



»Do liar kun eon Tilbagetogslinie.« hviskede 
Holmes, »det vil sige tilbage gennem Huset i Saxen- 
Coburg-Piadsen. .leg lia aber. De har gjort, hvad 
jeg bad Dem om. Jones.«

»Jeg har en Overbetjent og to Betjente ven­
tende ved Oadedoren.«

»Saa har vi stoppet alle Huller, og nu er der 
intet andet at gere end at sidde stille og vente.«

Det var en frvgtelig lami- Ventetid! Senere 
viste det sig, at vi kun havde ventet en Time og 
et Kvarter; men det forekom mig, at hele Natten 
omtrent maatte være forloben, og at Dagningen maatte 
være ved at bryde frem oppe over os. Tline Lem­
mer vare sfive og ufolsomme; thi jeg var bange for 
at forandre Stilling; men mine Nerver vare spændte 
til det yderste, og min Horelse var saa skarp, at 
jeg ikke alene kunde opfange Lyden af mine Led­
sageres dæmpede Aandedræt, men ondogsaa kunde 
skelne den svære Jones’s dybere og tungere Ind- 
aamling fra Bankdirektorens tvnde, sukkende. Fra 
min Plads kunde jog se oven over Kassen ned paa 
Gulvet. Pludselig opfangede mit Dje et Lysglimt 
der nede fra.

Straks var det kun som en svag Lysplet nede 
under Fliserne, men derefter forstorredes den og 
blev en lang Lyslinie og lige paa een (fang aalmede 
der siff et LIul oii en hvid Haand kom til Svne, en 
hvid. næsten kvindelig Haand, der folte omkring i 
det belvste Hul. Omtrent et TI in ut stak Haanden



med de stærkt bevægelige Fingre op fra Gulvet, 
saa blev den trukket tilbage lige saa hurtig, som 
den var kommen frem, og alt blev morkt igen med 
Undtagelse af den tvnde Lvslinie, som betegnedeO . 7 O

en Sprække mellem Fliserne.
Dens Forsvinden var imidlertid kun foreløbig. 

Med en knirkende og bragende I/vd blev en af de. 
store, hvide Fliser væltet over paa Siden, og der 
fremkom derved et stort firkantet Gal), af hvilket 
Lyset af en Lygte strommede op. Op over Kanten 
kiggede derefter et glatbarberet, drengeagtigt Ansigt, 
der saa sig noje omkring, hvorefter dets .Fjermand 
hævede sig op af Hullet, indtil han hvilede med 
det ene Knæ paa Gulvet, I næste Øjeblik stod han 
ved Siden af Hullet og halede en Kammerat op. 
der var lille og smidig som han selv og havde et 
blegt Ansigt og et ildrodt. Haar.

»Det er i Orden.« hviskede han, »har De 
Stemmejernene og Poserne. Saa til Helvede! Spring 
tilbage, Areliie, spring, og lad mig tage Folgerne!«

Sherloek Holmes var sprungen frem og havde 
grebet Fyren i Kraven. Den anden sprang tilbage 
i Hullet, og jeg borte Lyden af sonderrevet Tøj, 
idet dones greb fat i lians Skoder. Lyset glimtede 
paa et Pistollob. men Holmes’ tunge Stok ramte 
Mandens Haandled. oe; Vaabnet faldt klirrende ned

i o

paa Stengulvet.
»Det er til ingen Nytte, John Clav,« sagde 

Holmes blidt. »De har ikke Spor af Chancer.«



»Nej, jeg ser det,« svarede Fyren med den 
yderste Koldblodighed. »31 en jeg antager, at min 
Kammerat er kommen fra det, skont jeg ser, De 
har reddet hans Frakkeskoder.«

»Nej, der staar tre Hånd og venter paa ham 
ved Doren,« sagde Holmes.

»Av, det ser ud til, at De har alting i en Fan­
dens god Orden; jeg maa gure Dem min Kompli­
ment.«

»Og jeg Dem i lige Haade,« svarede Holmes. 
»Den Ide mied de rodhaarede var meget god og 
original.«O

»De skal snart faa Deres Kammerat at se 
igen,« sagde Jones, »han var blot lidt hurtigere til 
at komme ned gennem Hullet, end jeg var. Hen 
nu frem med Doterne, at vi kan faa Jaernene paa 
dem.« .

»Aah, vil De have den Godhed ikke at rore 
mig med Deres snavsede FLamder.« bema'rkede 
Fangen, idet Haandjærnene klirrede om hans Haand- 
led. »De ved maaske ikke af, at jeg har kongeligt 
Blod i mine Aarer. De vil ogsaa nok være saa 
venlig at tiltale mig med lidt mere Hoflighed.«

»Bevares,« sagde Jones med en Snærren. »Vil 
Deres Herlighed være saa naadig at gaa op oven 
paa, for at vi kan faa en Cab og fore Deres Her­
lighed til Politistationen.«

»Ja, det lvder bedre,« sagde John Clay for-



nojet. .Han gjorde et hofligt Buk for os andre tre 
og gik saa rolig ud, ledsaget af .Politiassistenten.

»Jeg ved sandelig ikke, 31 r. Holmes, hvorledes 
Banken skal takke Dem for dette eller betale Dem,« 
sagde 31 r. 3Ierry\veather. idet vi fulgte efter de 
andre op fra Kælderen. »Der er ingen Tvivl om. 
at De har opdaget og forpurret, og det paa den 
snildeste 3Iaade. et af de bedst forberedte Forsog 
paa Bankroveri, som jeg nogen Sinde har hørt 
Tale om.«

»Aah, jeg har haft et Bar private Kogninger 
at opgore med 31 r. John Clay,« sagde Holmes. 
»Jeg har nok haft lidt Udgifter i denne Sag, dem 
skal jeg tillade mig at sende Banken Kogning paa.
men ud over dette er jeg rigeiig betalt ved at have

*

gjort Erfaringer, som er temmelig enestaaende, og 
ved at have hort den meget mærkelige Beretning 
om de rodhaaredes Forening.«

»Ser De, Watson,« sagde han, da vi i den tid­
lige 3Iorgenstund sad ved et Dias Whisky og Soda­
vand i Baker Street, »det var jo lige fra forst af 
aldeles indlysende, at den eneste Urund til dette 
lidt. fantastiske Avertissement om de rodhaaredes 
Forening og den derpaa folgende Kopiering af 
»Enoyclopædia« maatte være den at faa denne ikke 
overdreven snedige Pantelaaner ud af Huset en 
bestemt Tid hver Dag. Det var ganske vist en



lojerlig Maade at opnaa det paa. mon i \*irlcoli*>- 
heden vilde det falde vanskeligt at opfinde en bedre. 
Den snilde John (May har rimeligvis faaet Ideen til 
den vod at so paa sin Principals og sin Medskyl­
diges Haarfarve. De fire Pund om Ugen var en 
nodvendig Lokkemad, og hvad havde det at sige 
for dem, der spillede om saa mange Tusinder? Do 
sietfer Avertissementet i, den ene Kæltring overtager 
dot midlertidige Kontor, den anden tilskvnder Prin- 
cipalen til at henvende sig <ler, og tilsammen lykkes 
dot dem at sikre sig hans Fraværelse hver For­
middag. Fra det Ojoblik jeg horte, at Assistenten 
tjente for halv Lon. var det indlysende for mig, at 
det af en eller anden Urund var ham meget om at 
gore at opnaa Pladsen.«

»Men hvorledes kunde Do regne ud. hvad 
Motivet- var?«

»Havde der været Kvinder i Huset, vilde jeg’ 
have gættet paa en mere simpel Intrige: mon det 
var der nu ikke 'Tale om. Mr. Wilsons Forretning 
var kun lille, og der var intet i hans Hus, der 
kunde forklare saa omhyggelige og omstændelige 
Forberedelser og Udgifter. Der maatte da være 
noget udon tor Huset. Men hvad kunde det varne? 
Jeg tænkte paa Assistentens Forkærlighed for Foto­
grafien og hans Vane at stikke ned i Kælderen. 
Kadderen! Der havde vi Enden paa det spegede 
(jfarn. Saa forespurgte jeg mig nærmere om denne 
gaadefulde Assistent og fandt, at jeg havde at gore
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mod en af de mest durk drevne og dristige For- 
l>rvdcre i London. Han havde noget at goro nede 
i Kælderen — noget der tog ham mange Timer
hver Dag i et Par Maaneder. Hvad kunde det nu 
være? Jeg kunde ikke tænke mig andet, end at 
han var ved at grave en Tunnel ind til en anden 
Hegning.« o ~

»Saa langt var jeg naaet, da vi gik hen for at 
undersoge Seenen for al denne Virksomhed. Jeg 
forbavsede Dem ved at stude i .Brolægningen med 
min Stok. Jeg vilde forvisse mig om, hvorvidt Kæl­
deren strakte sigud foran eller bag ved Huset. Den var 
ikke foran. Saa ringede jeg paa Klokken, og som 
jeg havde haabet, kom Assistenten ud. Vi havde 
haft forskellige Skærrnvdsler sammen, men vi havde 
ikke set hinanden for. Jeg saa dog ikke paa hans 
Ansigt; thi det var hans Knæ, jeg onskede ot so. 
De maa selv have lagt Mærke til, hvor slidte, krol- 
lede og snavsede de var. De fortalte tvdelig nok 
om de mange Timers Bravning. Det eneste, der 
nu var tilbage, var at faa al vide, hvad det var, de 
gravede efter. Jeg gik rundt om Hjornet og saa, 
at Forstædernes Hank stedte op til vor Vens Ene­
mærker. og nu var Sporgsmaalet lost. Mens De 
korte hjem fra Koncerten, gik jeg til Politistationen 
og derefter hen til den overste af Bankdirektorerne. 
Iiosultatet har De nu set.«

»Men hvor kunde De vide, at de vilde fore­
tage deres Forsog i Nat? - spurgte jeg.



»Xu — da dy lukkede de rodhaaredes Kontur, 
var det Tegn paa, at de ikke længere brod sig om 
Hr. Jabez Wilsons Nærværelse; med andre Ord, at 
de havde fuldfort deres Tunnel. Men det var jo 
af Vigtighed for dem. at den straks blev benyttet, 
ellers kunde den blive opdaget eller Guldbehold­
ningen kunde blive bortfjernet. Lordag vilde passe 
dem bedre end nogen anden Dag, eftersom de da 
vilde have to Dage til at slippe bort i. Af alle 
disse Grunde ventede jeg dem sikkert i Nat.«

»Deres Slutninger er Mestervamker af Skarp­
sindighed,« udbrod jeg med uforstilt Deundring. 
»Det er en lang Kæde af Kormodninger, men hvert 
Led passer nydeligt ind i de foregaaende og efter- 
folgende.«

»Det har sparet mig for en Del Kedsomhed,« 
svarede lian gabende. »Men ak! nu foler jeg mig 
allerede greben af den igen. Hele mit Liv er en 
stor Bestræbelse efter at umlflv det kedsommelige 
ved Tilværelsen, og disse smaa Problemer hjælper 
mig dertil.«

»Og saa bliver De med det samme Menneske- 
sla'gtens Velgo rer,« sagde jeg.

Han trak paa Skuldrene. »Nu — maaske er 
jeg, naar det kommer til Stykket dog til lidt Nytte,« 
bemærkede han. »»L’homme e’est rien — Toeuvre e'est 
tout.« som Gustave Flaubert skrev til Georges Sand.«
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En .Morgen, da min Hustru og jeg sad ved 
Frokosten, bragte Figen os et Telegram ind. Det 
var fra Sherloek Holmes og lod saaledes:

»Har De et Far Dage tilovers. Der er lige nu 
bleven telegraferet efter mig fra Yest-England i 
Anledning af Boseombe-Mysteriet, og det vil være 
mig en stor Fornøjelse, om De vil folge med. 
Luften og Naturen derovre or udmærkede. Tag fra 
Faddington 11,15.«

»Hvad siger du til det?« spurgte min Hustru 
og saa op paa mig. »Tager du med?«

»Ja, jeg ved snart ikke, hvad jeg skal sige til 
det. Jeg bar temmelig mange Fatienter for Øjeblikket.«

»Aali, dem kan Anstruther nok besørge. Du 
er kommen til at se helt daarlig ud i den sidste 
Tid, og saadan en Tur kunde vist gere dig godt; 
desuden interesserer du dig jo altid saa meget for 
Sherloek Holmes’ Opdagelser.«

»Ja, det vilde jo være utaknemligt, om jeg 
gjorde andet, eftersom det var ved en af dem, at 
jeg gjorde Bekendtskal) med og vandt dig,« svarede 
jeg. »Men skal jeg af Sted, saa maa jeg straks 
pakke sammen, for der er kun en halv Time til.« 

Mine Erfaringer fra Lejrlivet i Afghanistan
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havde i det mindste medfort det ene gode, at jeg’ 
hurtig kunde gere mig rede til at skifte Opholds­
sted. Mine Fornodenheder vare faa og simple, og* 
efter et godt Kvarters Forlob sad jeg derfor med 
min Haandkuffert i en Cab ])aa Vejen til Padding- 
ton Stationen. Sherloek Holmes gik frem og til­
bage uden for Stationen, hans lange, magro Skik­
kelse saa endnu tyndere og længere ud i den lange, 
graa Rejsekappe og den stramt siddende Rejsehue.

» Det var rigtig pænt af Dem at komme. W at- 
son,« sagde han. »-Jeg er et helt andet Menneske,- O < ’
naar jeg har en med, som jeg fuldt ud kan stole 
paa. Lokal Hjælp er altid værdilos eller vildledende. 
Vil De lægge Resiag paa to Hjornepladser, saa skal 
jeg serge for Billetterne.«

Der kom ikke andre ind i Kupéen end os og 
en vældig Bunke Aviser, som Holmes forte med 
sig. Dem gav han sig'straks til at ransage og hose 
afvekslende med, at han gjorde Optegnelser og 
irrundede, oir saaledes blev han ved, indtil vi vare 
langt uden for London. Saa rullede han dem plud­
selig sammen i en stor Pakke og kastede dem op 
i Xættet.

»Har De hort noget om Sagen?« spurgte han.
»Ikke et Ord; jeg har ikke set i en Avis i de 

sidste Dage.«
»Ilenden-Aviserne har ikke haft meget udfor­

lige Meddelelser. Jeg har nu gennemset alle de 
sidste Blade for at faa Enkelthederne at vide, og
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saa vidt jeg kan forstøa, ei' det et af de simple Til­
fælde, som er saa overordentlig vanskelige at have 
med at gore.«

»Det lyder rigtig nok som en Paradox.«
»Men er dog fuldkommen sandf. Mærkvær­

dighed er næsten altid en Xogle. Jo mere karak­
terløs og dagligdags en Forbrydelse er, 'desto van­
skeligere er det at opklare den. 1 dette Tilfælde 
har man imidlertid rettet en stærk Mistanke mod 
den mvrdedes Son.«

t

»Der er altsaa Tale om et Mord?«
»Ja, det formoder man i alf Fald. Jeg forud­

sætter intet, for jog faar Lejlighed til personlig at. 
undersøge Sagen. Jeg skal nu med faa Ord sætte 
Dem ind i Sagen, for saa vidt jeg kender den.

»Bosoomhe Dalen er (4. Landdistrikt ikke lånet
o

fra Hess i Herefordshire. Den største Jordegods- 
besidder i den Lgn er en 31 r. John Turner, der 
har tjent sin formue i Australien og for nogle Aar 
siden kom tilbage til sit Fædreland. Eh af de- 
Gaarde, som horer til hans (fods, Hatherlev kaldes7 t.

den, var forpagtet ud til en Mr. Charles Mø. Carfliv,
« t

som ogsaa har været i Australien. De to Mænd 
havde kendt hinanden derovre fra, og derfor var 
det ikke saa underligt, at de bosatte sig tæt ved 
hinanden, da de kom hjem. Turner var den rigeste 
af dem, og derfor Nev Me. Carthy hans Forpagter, 
men det lader til, at Forholdet mellem dem er 
blevon ved at varne kammeratligt, som det havde



været tor, og at de er kommen meget tit sammen. 
Me. Carthv havde en Son paa atten Aar. og iMr. 
Turner har en Datter paa samme Alder, men begges 
Hustruer er dode. Det synes, som om de hai 
skyet Omgangen med de omboende engelske Fami­
lier, saa at de har levet et meget tilbagetrukket 
Liv, skont. baade Me. Carthv og hans Son vare 
meget sportseis'kende og sjælden undlod at. give 
Mode ved Omegnens Væddelob. Me. Carthv lunde 
to Tjenestefolk, en Karl og en Dige; Turner havde 
naturligvis en meget storre Husholdning, henved en 
Snes Folk. Saa meget har jeg kunnet faa opspurgt 
om de to Familier: nu kommer vi til Begiven­
heden.

»Den b. Juni, det vil sige sidste Mandag, for­
lod Me. Carthv sin-Oaard henved Kl. d om Efter­
middagen og gik ned til Boseombe Fool. en lille 
So, som dannes derved, at Aaen breder sig til 
Siderne i Boseombe Dalen. Om Formiddagen havde 
han været med sin Tjenestekarl vod Boss, og han 
havde da sagt til ham. at han skulde skynde sig 
hjem, eftersom han skulde træffe sammen med en 
Mand Klokken tre bestemt. Fra dette Mode kom
lian aldrig tilbage.

»Fra Hatherley (faarden til Boseombe Soen er 
der omtrent et Tusinde Alen, og der var to Lei- 
soner, som saa ham gaa dette Stykke A ej. Den 
ene var en gammel Kone. hvis Kavn ikke Daai 
nævnet, og den anden var M illiam Ciowdci, som



er Skovfoged lios Mr. Turner. Begge disse Vidner 
paastaar, at Mr. ile. Cartliy gik alene. Skovfogden 
tilfojer, at lian, faa Minuter efter at han saa Mr. 
Me. Cartliy gaa forbi sig. fik Oje paa hans Son 
James Me. Cartliy, der gik samme Vej med sin 
Bosse under Armen. Saa vidt han. kan huske, var 
Faderen den Gang endnu i Sigte, og Sonnen fulgte 
efter ham. Imidlertid tænkte han ikke noget over 
det, forend han om Aftenen horte om den Tragedie, 
der var foregaaet.

»Faderen og Sonnen var sete, efter at Skov­
fogden havde tabt dom af Syne. Boscombe Soen 
er indrammet af tæt Skov, der gaar omtrent, helt 
ud til Vandet, saa at der kun er en smal Bræmme 
af Siv og Græs langs med Bredden. En Fige paa 
fjorten Aar, Patienee Moran, Batter af Portneren 
paa Boseombe Gaarden, var ude i Skoven for at 
plukke Blomster, og hun forklarer, at lmn saa Mr. 
Me. Cartliy og hans Son lige ude i Skovens Udkant 
og altsaa tæt ved Vandet, og at de syntes at være 
i heftig Trætte. Hun horte Faderen skælde Sonnen 
frvgtelig ud og saa denne sidste hæve Haandenc o ~ o

som for at slaa Faderen. Hun blev saa bange her 
over, at hun lob hjem, og her fortalte hun sin 
Moder, at hun havde hort de to Me. Cartliy'er skændes 
ude i Skoven nær ved Soen,' samt at lmn var bange 
for, at de vilde til at slaas. Næppe havde hun sagt 
dette, for den unge Me. Cartliv kom lobende hen; o  «-

til Portnerhuset for at sige, at han havde fundet



sin Fader dod ude i Skoven. og for af 'node om 
Hjælp hos Portnerens. Han var meget ophidset, 
havde hverken sin Hat eller Bosse med sitr. et­
hans hejre Haand og Ærme var plettede af frisk 
Blod. Da de fulgte med ham, fandt, de hans Faders 
Liii' liggende udstrakt i finesset tiet ved Soen. 
Hovedet vai' bleven knust af flere Slag af et tungt 
og stumpt Vaaben, og Saarene saa ud, som om de 
kunde være hievne ham tilfojede af Kolben af 
Sonnens Bosse, der fandtes liggende i finesset, nogle 
faa Skridt fra Liget. Under disse Omstændigheder 
blev den mure Me. Carfhv sti-aks arresteret som 
mistamkt for overlagt Mord, og i ffnsdags var han 
i Forhor, hvorefter hans Sag blev henvist til den 
paafolgende Assiseret. Saaledes er Hovedpunkterne 
i Tragedien.«

»da. den Saii kan vel ikke være meget ind- 
viklet.« bemærkede jeg. »Hvis Indieie-Beviser nogen 
.Sinde har udpeget en Forbryder, saa er dot da Til- 
fældet lun-.«

»Indieie-Bevis er mi meget drilagtig og uhold­
bar ding.« svarede Holmes tankefuld. »Det kan 
synes at pege meget bestemt, paa en Ting, men saa 
snart. • .De flytter Deres eget Synspunkt en lille 
Smule, vil De finde, at det peger paa noget helt 
andet. Alligevel maa det indrommes, at det ser 
meii'ot betænkeligt ud for den unge Mand. og dettN \ J ^

er meget muligt, at han virkelig er Morderen. 
Imidlertid or der dni>’ flere Personer i .løgnen,



iblandt dom Miss Turner, Datteren af den nær­
boende Godsejer, som tror paa hans Uskyldighed, 
og som har faaet Lestrade, som De vil erindre fra 
»Un Studie i Hodf«, kaldt derover, for at han skulde 
tage sig- af Sagen og se at faa den unge Me. Oarthys 
Uskyldighed, bevist. Men Lestrade har nok ikke• < o

kunnet klare de Ærter, derfor har han henvist dem 
til mig, og derfor farer to værdige Herrer nu mod 
Vest, med en Uart af en halv Snes Mil i Timen, i

J

Stedet for rolig at sidde o g  fordoje deres Frokost 
hjemme.«

»deg er bange for.« sagde jog. >at Kends­
gerningerne er saa aabenbare. at De ikke vil kunne 
hoste megen Ære i denne Sag.«

»Der er ikke noget mere bedragerisk end aaben­
bare Kendsgerninger,« svarede han leende. »Des­
uden kan det jo være, at. vi kan træffe paa andre 
aabenbare Kendsgerninger, der ikke har vårnet saa 
aabenbare for Mr. Lestrade. De kender mig for 
godt til ikke at tage det for Praleri, naar jeg siger, 
at jeg enten skal bekræfte eller kuldkastt! hans 
Theorier ved Midler, som han er ude af Stand til 
at benytte, ja selv til at forstaa. For al tage det 
forste det bedste Lxempel: jeg ser meget tydeligt, 
at Vinduet i Deres Sovekammer er til boj ro, og 
dog tvivlei- jog stærkt paa. at Mr. Lestrade vilde 
have lagt Mærke til saa selvindlysende en Ting 
som den.«

*

»Hvor i al Verden —«



»Kære Ven, jeg kender Dem ud og' ind, og 
jeg kender ogsaa den militære Portentlighed, som 
karakteriserer Dem. De barherer Dem hver Morgen, 
os- ved denne Aårstid barberer De Dem ved Dagens 
Lvs, men da Deres Barbering bliver mindre og

C

mindre fuldkommen, alt som vi kommer lam gere om 
til venstre Side. indtil den bliver ligefrem sjusket 
bag Kæbehjornet. saa er det klart, at den Side er 
mindre godt belxst end den anden. Jeg kan ikkeo •
tænke mig, at en Mand med Deres \ aner kan se 
begge Dele af sit Ansigt i lige god Belysning og 
dog være tilfreds med Resultatet. Jeg anforer blot dette 
som et simpelt Exempel paa Observation og Folge- 
sliltning. Deri ligger mit Metier, og det. or muligt, 
at det kan blive til nogen Kvtto ved den Inder- 
sogelse, som vi nu liar for os. Der er ot Par smaa 
Omstændigheder, som kom frem ved lorhorot. og 
som er værd at lægge Mærke til.«

»Kvad er det for Omstændigheder?«
»Det lader til. at hans Arrestation ikke har 

fundet Sted straks, men forst efter hans lilbage- 
komst til Hatherley Gaarden. Da Politiet saa kom 
og' sagde ham, at han var deres Fange, bemærkede 
han, at det slet ikke overraskede ham. og at det 
ikke var mere, end han fortjente. Denne hans 
Bemærkning havde naturligvis den Virkning, at den 
bortfjernede ethvert Spor af .Tvivl med' Hensyn til 
hans Skvid.«



\

»Dot var altsaa simpelt lien en Bekendelse,« 
udbrod jeg.

»Nej, for den fulgtes af on Forsikring om lians
Uskyldighed.«t (T3

»Naar den fremkom lige efter saadanne skæbne­
svangre Begivenheder, saa var det dog i det mindste 
en meget mistænkelig Bemærkning.«

»Nej — tvært imod,« sagde Holmes; »det er 
den eneste klare Rift i den overtrukne Himmel. 
Hvor uskyldig lian end er, kan lian dog ikke have 
vieret i den Urad dum, at han ikke har kunnet se, 
at Indicierne talte meget stærkt imod ham. Hvis 
han havde ladet, som lian blev forbavset over sin 
Arrestation, eller hvis han havde spillet den indig­
nerede, saa vilde jeg have betragtet det som meget 
mistænkeligt, fordi en saadan Forbavselse og Harme 
ikke vilde have været naturlig under slige Om­
stændigheder, om end de for en snu Person kunde 
svnes at være vel anbragte. At han saaledes fri-

i/ o
modigt akcepterer Situationen viser, at han enten 
er uskvldig, eller i Besiddelse af stor Selvbeherskelse 
og Fasthed. Hvad angaar hans Bemærkning om, 
at han havde fortjent at blive arresteret, saa var 
den heller ikke saa unaturlig, naar De tager i Be­
tragtning, at han stod ved sin .Faders Lig, og at 
det er uden for al Tvivl, at lian den samme Bag- 
havde glemt sin sonlige Pligt i den Urad, at han 
havde skændtes med ham, ja endogsaa i Folge 
Portnerdatterens Vidnesbyrd, der er af stor Betyd-



mn$>\ loftot sin Ihumd imod hum for at slaa ham.o
Don Selvbebrejdelse og Sonderknuselse, der kommer 
til Udbrud i disso Ord forekommer mig at være 
Tegn paa ot ufonhervot Sind o«' ikke paa ot brode- 
betv liget.«« O

Jeg rvstodo paa Hovodot. »Dor or mange, 
som har maattot ra'kko Hals for langt svagere Be- 
visor.« bomærkode jeg.

»Meget rigtig, mon der or ogsaa mango. som 
or biovon uskvldig hængte.«

l  (  v-

»Hvorledes lvdor don unge Mands Beretning
om Sagon?«

1  •

»da, don lyder ganske vist ikke mi'got opmun­
trende for hans Venner, skont der dog er et Par 
Ting, der taler til hans Fordel. De kan se det hero
og selv læso dot.«

Han udsogte af Bunken ot Nummer af don 
stedlige Avis og viste mig det Sted, hvor den ulyk- 
kel i go ungo Mands ogen Beretning stod anfort. Jog 
satte mig tilbage i Stedet og hoste dot meget om- 
hvggelig igennem. Dot lod saalodos:

»Mr. James Mc. Carthy. don afdodos eneste 
Son. blev derefter forhort og afgav folgende bor­
klaring: 'Jeg havde været i Bristol i tre Dage og
var lige kommen tilbage i Mandags Morges den Hdje. 
Min Fader var ved min Hjemkomst fravamendo, og 
Pigen fortalte mig. at han var kort over til Boss 
med Staldkarlen John Cobb. Kort efter at jeg var 
kommen hjem, lmrte jeg hans Dig rulle ind i



(humlen, og- da jo«' kiggede ud af Vinduet, saa jeg 
ham stige af o«' gaa hast i«' ud af Gaarden: do«-r" o ro r> -

kunde ikke se, hvorhen han gik. Jeg fog da 
min Bosse og drev ned i Betning af Bosoombc »Soen 
i den Hensigt at se over til lvaningaarden. som 
ligger paa den anden Side Soen. Paa AAjen saa 
jeg Skovfogden "William Crowder, som han allerede' 
har forklaret, men han tager feil, naar han tror, at 
jeg fulgte efter min Fader; thi ' jeg vidste aldeles 
ikke af, at han var foran mig. Da jeg var omtrent 
halvandet Hundrede Alen fra Soen, horte jeg Raahet 
»Cooee!« hvilket var et almindelig benvttet SignalO * O
mellem min Bader og mig. Jeg skyndte mig da 
fremad og fandt ham staaende ved Soen. Han lod 
til at blive meget forbavset ved at se mig og spurgte' 
mig meget arrigt, hvad jeg gjorde der. Vi talede 
nu videre sammen, og det endte med, at vi kom 
op at trættes, ja, det var nær endt med Haand- 
«;riboligheder, thi min Fader var en meget hidsig 
Aland. Da jeg saa, at lian ikke kunde styre sig 
selv. forlod jeg ham og gik tilbage til vor Oaard. 
Jeg havde imidlertid ikke gaaet mere end en fire 
Hundrede Alen, da jeg horte et skrækkeligt Skrig 
bag ved mig, som fik mig til at lobe tilbage igen. 
Jeg fandt da min Fader liggende paa Jorden und 
knust Hoved og dragende det sidste- Suk. Jeg 
kastede Bossen paa Jorden og loftode ham op i 
mine Arme, men i det samme ndaandede han. Jeg 
Jcnælede ved hans Side i nogle faa "Minutter, men

■ a



lob saa hen til Mr. Turners Portner, hvis Hus ligaer 
nærmest, ved Stedet, for at bede om Hjadp. deg 
saa ikke nogen i Xau'heden af min Fader, da jeg- 
kom lobende tilbage, og jeg har slet ingen Ide om, 
hvorledes han er bleven slaaet ihjel. Jeg ved nok, 
at han ikke var meget afholdt; thi lian var noget 
frastodende og mork i sin Maado at være paa; men 
saa vidt jeg ved, havde han dog ikke nogen egent­
lige Fjender. Andet kan jeg ikke sige om Sagen.«:

Kronens Foged: »Vtrede .Deres Fader slet. ikke 
noget til Dem, for han dode?«

Vidnet: »Han mumlede nogle faa Ord, men 
det eneste, jeg kunde opfange deraf, var noget om 
en Hotte.«

Kronens Foged: »Kan De ikke tænke Dem,
hvad han mente dermed?«

Vidnet.: »Xej, slet ikke: jeg troede, at han
talede i Vildelse.«

Kronens Foged: »Hvad var det, De og Deres
Fader trættedes om, for han blev slaaet ihjel?«

Vidnet: »Det vil jeg helst ikke svare paa.«
Kronens Foged: »Ja, men jeg maa forlange, at- 

De siger mig det.«
Vidnet: »Det er mig virkelig umuligt at sige 

det. og jeg kan forsikre Dem, at det ikke har det. 
mindste at gore med det, som fulgte efter.«

Kronens Koged: »Det er noget, som ikke De,
men kun Retten maa afgore. Jeg behover vel ikke 
at gore Dem opmærksom paa, at Deres \ tegring
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ved at svare herpaa vil forværre Deres Sag' i høj 
Grad og blive et slemt Indicium imod Dem.«o

Vidnet: »Alligevel maa jeg nægte at be­
svare det.«

Kronens Foged: »Saa vidt jeg kan forstaa, var 
Kaabet »Cooee« et almindelig brugt- Signal mellem 
Dem og Deres Fader.«

Vidnet: »Ja.«
Kronens Foged: »Hvorledes hænger det dao o

sammen, at han udstedte dette Kaab, for han saa 
Dem, ja endog uden at vide, at De var kommen 
tilbage fra Bristol?«

Addnet (meget forvirret): »Det ved jeg ikke.«
Ft Jumnedlem: »Saa De slet ikke noget, som

V  O
kunde vække Deres Mistanke, da De vendte tilbage 
efter at have hort Kaabet og fandt Deres Fader saa 
ilde tilredt?«

Vidnet: »Ikke noget bestemt.«o

Kronens Foged: »Hvad mener De med det?«
Addnet: »Jeg var saa forvirret og ophidset, da 

jeg styltede ud af Skoven, at jeg slet ikke kunde 
tænke paa andet end min Fader. Dog har jeg et 
ubestemt Indtryk af, at der laa noget paa Jorden 
til venstre for mig, da jeg lob fremad. Det fore­
kom mig at være graat af Farve, som en Slags 
Frakke eller maaske en Plaid. Da jeg rejste mig 
og gik fra min Fader, saa jeg mig om efter det. 
men da var det borte.«



at

»Mener De. at dot. skulde være forsvundet, 
for De Jol* ti limire efter Hjælp?«

»-Ja, da var det borte.«
>: De kan ikke sige, hvad det var?«
»Xej, jeg havde kun en Fornemmelse af. 

der var noget.«
»Hvor langt var dette »Noget« fra Liget?«
>Fn Snes Alen omtrent...
»()<>• hvor langt fra Skovems Ldkant?«

t  (  1  (  '

»Omtrent lige saa langt. -
»Hvis det var bortf jernet, var det altsaa. 

medems De var en Snes Alen fra det/«
»Ja, men mod Hyggen vendt imexl det.«
»Dermed sluttedes Forhoret over \ i el net.«
»Jeg ser,« sagde jog. idet jeg loel Ojnene glide 

ned ad Spalten, »at Kronens Foged i sin Slutnings- 
bemærkning var temnnelig streng moel den unge 
Me. (.'art-liv. Han goi', og det ganske) vist moel god 
0 ru nel, opmærksom paa den Modsigelse, at hans 
Lader har raabt til ham, for han saa ham. samt paa 
hans Va'gring ved at anfoie den Samtale, han haveles 
med ham, og* lians mærkelige Beretning uni den 
duende Mands sidste Ord. Alt dette er, sum han 
bemærker, meget slemme Indicier mod Sonnen.

Hulmes lu saa sniaat ved sig selv ug .strakte 
sig paa det biode Hynde. »Baade De og Ixungei^ 
Foged har gjort Dem l lejlighed, sagde han, hu 
at udfinde de Omstamdigheder, der kan mistænkelig- 
o-ore den unge Mand. Ser De ikke, at De af\ekslendeO ' <>
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tiltror ham for megen og for liden Indbildnings­
kraft? For liden, dersom han ikke kunde opfinde 
en (»rund til sin Trætte med Faderen, og det en 
(»rund, der. kunde skaffe ham Juryens Sympathi: 
for megen, dersom han fra Imr Bund opfandt noget 
saa underligt som det forsvindende Klæde og Fade- 
rens sidste Ord om Koften. Xej. Sir, jeg vil nu 
tage fat paa Sagen fra det Standpunkt, at jeg an­
tager den unge Mands Ibisagn for sandt, og saa 
vil vi faa af se, hvor langt den Hypothese kan fore 
es hen. Men her har jeg min Lommebogsudgave 
af Petrarka, og nu vil jeg helst ikke veksle flere 
Ord om Sagen, for vi kommer, til Forbrydelsens 
Skueplads. Vi vil indtage vor Lunch i Swindon, 
og der er vi om tyve Minuter, ser jeg.«

Klokken var lige ved fire, da vi endelig efter 
at have passeret gennem den smukke Stroud Dal 
og over den brede flimrende Severn befandt os i 
den smukke lille Kobstad Hess. Fn mager, ilder- 
lignende "Mand med et hemmelighedsfuldt Udtrvk 
og et listigt Blik ventede paa os paa Perronen. 
Trods den lysebrune Stovfrakke og laedergama- 
seherne. han vaj1 trukken i for at være i SamklangO
med de landlige Omgivelser, havde jeg dog ingen 
Vanskelighed ved i Manden at genkende Opdageren 
Kostrade. Sammen med ham korte vi til Bvens

t ,

eneste Hotel, hvor der allerede, var lavet et Yberelse 
i Stand til os.

»Jeg har bestilt en Vogn.« sagde Lestrade, da



vi satte os for  at. nyde en Kop The. »'Jeg' kender 
jo -Deres energiske Natur og vidste, at De ikke 
vilde være rolig, for De befandt Dem paa Stedet.«

»Det var meget pænt og anerkendende af Dem.« 
svarede Holmes. »Det hele er for Hesten blot et 
meteorologisk Sporgsmaal.«

Lestrade saa meget forbavset op. 'Jeg er ikke
med.« sagde han.O

»Det kommer alene an paa Barometret; hvor­
ledes staar det? Nu — 770 ser jeg. Ingen \ ind 
og ingen Sky paa Himlen. Jeg har her en Kasse 
Cigaretter, der tramger til at blive roget, og Sofaen 
overgå ar langt de sædvanlige afskyelige Bro\i ns­
hotellers i Bekvemhed. Derfor antager jog ikke. at 
jeg vil gore Brug af Vognen i Aften.«

fæst rade lo overbærende.- »De har uden Tvivl 
allerede dannet Dem Deres Mening fra Aviserne,« 
sagde han. »Sagen er ogsaa ganske lige ud ad 
Landevejen, og jo længere man trænger ind i den. 
desto simplere bliver den. Alligevel kan man jo 
ikke afvise en Dame. især naar hun er saa ivrig 
(■)<>• indtagende. Hun havde hort lale om Dem og

r *  o

vilde absolut hore Deres Mening, skont jeg den ene 
Gana1 efter den anden forsikrede hende, at De ikkeO
kunde gore andet, end hvad jeg allerede havde 
gjort. Naa, paa min „Lre! Holder hendes \ ogn
nu ikke her uden for Doren.«

Han havde næppe udtalt, for en af de s<»desto
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unge Damer, jeg' i mit Liv har set, styrtede ind i 
Værelset. De blaa skinnende Øjne, de let skilte 
Læber og Kindernes Rødme aabenbarede tvdeligt, 
at hendes naturlige Blvlied var overvunden af hendes
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store Uro og Ophidselse.
»Oh, Mr. Sherlock Holmes!« udbrod hun og 

lod Blikket fare fra den ene til den anden af os, 
indtil det til sidst i Folge Kvindens skarpe Instinkt 
fæstede sig ved min Ledsager — »jeg er saa glad 
ved, at De er kommen, og jeg er kort hertil for at sige 
Dem dette. Jeg ved, at James ikke har gjort det; 
jeg ved det sikkert.; men jeg vil ogsaa gerne have, 
at De skal vide det, for De begynder paa Deres 
Værk. De maa endelig ikke et Øjeblik tvivle her- 
paa. Vi har kendt hinanden lige siden vi var 
smaa Born, og jeg kender hans Fejl, om ellers 
nogen kender dem; men han har et altfor kærligt 
Hjerte til at gore selv en Fine Fortræd. Én saadan 
Beskyldning som denne er helt nrimelig for alle, 
der kender lidt til ham.«

»Jeg haaber, vi maa kunne rense ham. Miss 
Turner.« sagde Sherlock Holmes. »De kan i alt 
Fald sikkert stole paa, at jeg vil gore, hvad jeg 
kan.«

»Men De har jo læst Forhoret; De maa jo 
have dannet Dem Deres Mening. Ser De ikke eno

eller anden Udvej, en eller anden Fejl i Anklagen? 
Tror I)e ikke selv, at han er uskvldig?«

1 V o



»,Jog tror i alt Fald, at dot or nudigt. lian 
or dot.«

»Ser Do!« udbrod hun. idot linn lagdo Hovodot 
tilbago og saa udfordrondo paa Lostrado. Der kan 
Do horo! Han giver mig Haab!

Lostrado trak paa Skuldoron. »Jog or bango 
for, at min Kollega har været lidt for rasle til at 
drago sino Slutninger.« sagdo han.

»Ja, mon han har Dot — aah, jog vod. at han 
har Kot: Jamos har ikke gjort dot. Og hvad nu 
dot an«;aar. at han har trættedes mod sin Fad«*r. 
saa or jog vis paa, at (irundon til, at han ikko vil 
nærmere ind paa dot, or don. at jeg; har vairot 
blandet ind mod i Trætten.

»Faa hvilkon Maado? spurgto Holmos.
Ja. hor or ikko Orund til at Loggo Skjul paa 

dot: Jamos og hans .Fader har tit. og mange Dang«*
s

vårnet oppe at skamdos om mig. Mr. Mo. < arthy 
var nemlig meget opsat paa, at vi to skuld«* havo 
hinanden. Jamos og jeg havo altid holdt af hin- 
and«Mi som Brodér og Sostor: mon han or jo m«*g<*t 
ung og har kun set lidt af Livet ondnu. og — og 
— nu — han havdo ikko Lvst. til at indlad«' sig
paa don Slags endnu. Derfor var do tit oppe at 
trættes, og jog or vis paa. at den sidst«* l’ra'tt«* var 
om dot samme.«

Og Doros Fadm-?' spurgte Holmos. »Syntos
han om denne Forbindelse.-'«

»Nej. han var ogsaa inmd don: der var ikko



andii' ond Mr. \̂1(*. Cartliy, dor vildo liavo det. En 
l m H o d m o  steg op i hendos friske, unge Ansigt 
idet Holmes sendte hende et al sine skarpe, under- 
sugende Blikke.

»J)e skal have J’ak for denne D nderrotning.« 
sagde han. »Kan jeg komme til at tale med Deres- 
lader, hvis jeg kommer ud til Dem i Morgen?«

»Nej, jeg er bange for, at Doktoren’ ikke til­
lader det.«

Doktoren ?«
»Ja. har De ikke hort det? Min stakkels Fader 

har slet ikke vieret stiork i de sidste Aar: men 
dette har fuldstændig nedbrudt ham. Han har 
maattet gaa til Sengs, og Dr. Willows siger, at han. 
or et Vrag, og at hele hans Nervesvstem er ode-

i

lagt. Mr. Me. (’artliy var-det eneste Menneske, som 
har kendt Fader i gamle Dage i Victoria.«

»Hvad — i Victoria! 
ti irhed!«

Det var af stor Vig-O

»Ja. i Minerne.«
»Vel saa; i Buldminorne, hvor Deres Fader, 

kan jeg forstaa. tjente sig sin Formue.«
»Ja, netop.«
» l’ak skal De have. Miss'rurner: De har været

mig til stoi- Xvtte.«
«

»De vil nok sige mig. hvis dm- kommer noget 
nyt frem i Morgen. De vil sagtens henvende Dom
til James i hængslet. Hvis De gor det, Mr. Holm<\ o



saa hils ham og sig. at jeg er vis paa. lian er 
u sk vi cl i g.«

»Dot skal jeg. Miss Turner.«
»Xu mea jog af Stod hjem, for Fader er som 

sagt meget svg, og han savner mig saa meget, naai 
jeg er borte. Farvel, og god Lykke til Deres kore- 
tagende.« Hun smuttede ud af Værelset lige saa 
hurtigt, som hun var kommen, og straks derpaa 
horte vi hendes Vogn rulle ned ad (laden.

»Jeg skammer mig over Dem, Holmes,« sagde 
læstrade med Værdighed efter nogle 41 i nuters Tavs­
hed. »Hvorfor vil De dog opvække Haab, som De 
bag efter er nodt til at skuffel Jeg ei ikke naget 
nænsom eller blødhjertet af Naturen; men dette her
kalder jeg ligefrem grusomt.«

»Aah, jeg tænker nok, jeg skal finde Udvej til
ut frikjende James Me. Cartliy.« sagde Holmes.
»Har De faaet Tilladelsesordro til at besoge ham i
Famgslet V«

‘»Ja, men det gælder kun for Dem og mig?« 
»Saa tror jeg, at jeg forandrer min Bestem­

melse fra for. Der maa jo endnu være Ud nok 
til at tage med Toget til Hereford, saa at vi kan 
komme til at tale med ham i Aften.«

»Ja, rigelig.«
»Xu — lad os saa tage af Sted da. Jeg er 

bange for, at De vil kede Dem imens. Vatson; men 
det skal ikke vare længere end et Far Timer.«

jøo- fulgte dem ned til Stationen, drev- derefter
%



litit omkring i Byens Gader og vendte saa tilbage 
til tiet lille Hotel, hvor jeg lagde mig paa Sofaen 
og sogte at faa Tiden til at gaa ved at læse i en 
gulrygget, fransk Roman. Men Fortællingens tar­
velige Forvikling var saa tynd i Sammenligning
med det dybe Mysterium, vi vare ved at famle os

♦

igennem, og jeg grel) mig selv saa tit i at lade 
mine Tanker vandre fra det opdigtede til Virkelig­
heden, at jeg til sidst slængte Bogen fra mig for 
helt at hensvnke i Betragtninger over Dagens Be- 
gi ven heder. Forudsat at denne ulykkelige uuge
Mands Historie var fuldstændig troværdig, hvilken 
djævelsk Ting, hvilken fuldstændig uforudset og 
mærkelig Ulykke maatte da være indtruffen i de 
faa Øjeblikke, der laa mellem; at han lob bort fra 
Faderen, og lian, tilkaldt ved hans Skrig, atter styr­
tede ned mod Soen? Det var noget skrækkeligt og 
dødbringende. Men hvad kunde det være? Kunde 
ikke de tilføjede Kvæstelsers Beskaffenhed give mig 
som erfaren Ltege Oplysninger herom? Jeg ringede 
paa Klokken og bad om den lille stedlige Avis, der 
indeholdt et ordret Referat af Forhoret. I Ligsvns-

( t .

attesten havde hægen erklæret, at den bageste 
Tredjedel af det venstre Isseben og den' venstre 
Halvdel af Nakkebenet vare bievne knuste ved et 
Slag af et stumpt. Yaaben. Jeg folte paa dette Sted 
paa min egen Hovedskal; et saadant Slag maatte 
nødvendigvis være bleven tilføjet bag fra. Dette 
talte til en vis Grad til Gunst for den anklagede.



eftersom ITan var set staaemlo Ansigt til Ansigt med 
Faderen, saa længe lian trættedes med ham. Dog 
kunde det ikke benyttes som noget afgorende Bevis; 
thi den gamle kunde jo have vendt. Ryggen til, 
forinden Slaget faldt. Alligevel var det dog værd 
at henlede Sherloek Holmes' Opmærksomhed paa 
denne Omstændighed. Og saa var der den doendes 
mærkelige Hentydning til en Rotte. Hvad kunde 
det betyde? Det kunde ikke vie ro sagt i A lidelse, thi 
et Menneske, der dor af et saadant. pludseligt og 
voldsomt Slag, taler i Reglen ikke Hidt. Mej, det 
var meget sandsynligere, at det var et boisog paa 
at forklare, hvorledes han var bleven saa ret til 
Dode. Men hvad skulde det sige? -Jeg brod mit 
Hoved for at finde en antagelig .Forklaring. Og 
saa var der det graa Klæde, som den unge Me. 
Carthy mente at have set. Hvis det var sandt, saa 
maatte Morderen under Flugten have kastet noget 
af sin Dragt fra sig, rimeligvis sin Overfrakke, og 
endvidere maatte han have haft den uhorto DiKtig- 
hed at vende tilbage og borttage den i det Ojoblik, 

• da Sonnen knælede ned ved Faderen med Ryggen 
vendt imod Frakken. Hvilket Væv af Mysterier og 
Usandsynligheder var ikke hele denne Sag! Jeg 
undrede mig ikke over Kostrades Mening. Og dog 
havde jeg saa megen 1 iltro til »sheiloek Ilolmes 
Indsigt, at jeg ikke kunde opgive Haabet, saa længe 
enhver ny Kendsgerning syntes at befæste hans
Overbevisning om den. unge Mc. Uarthys Uskyldighed.

(  /



Det blev sent, for Sherlook Holmes viste sig,' o1
og han kom tilbage alene; thi Lestrade var bleven 
i sit Logis i Bven.

»Barometret staar endnu meget højt,« bemær­
kede lian, idet han satte sig ned. »Det er af stor 
Betydning, at det ikke regner, for vi kommer 
nd paa Oerningsstedet. Paa den anden Side skal 
man helst være ganske frisk og oplagt, naar man 
begynder paa et saa vanskeligt Arbejde som det, 
og jeg holder ikke af at tage fat paa det, naar jeg 
er forskrnmplet af en lang Kejse. Nn har jeg da 
talt med den nnge Ale. Cartliy.«

»Naa, og hvad fik De saa at vide af ham?«
»Intet.«
»lvunde han ikke give Dem nogen Oplysning?«
»Nej, ikke det mindste. Jeg var i Begyndelsen 

tilbøjelig til at tro, at han vidste, hvem der havde be- 
gaaet Mordet, men vilde skjule det, men nn er jeg 
overbevist om, at han er i lige saa stor Vilderede med 
Hensyn til Sagens Sammenhæng som alle de andre. 
Han er ikke noget videre skarpt Hoved, men han 
har et meget tiltalende Udseende, og jeg tror, at 
han er et nfordærvet, ungt Menneske.«

»-Jeg kan dog ikke beundre hans Smag,« be- 
nnorkede jeg, »hvis det virkelig er Tilfældet, at han 
har sat sig imod en Forbindelse med en saa for­
tryllende nng Bige som denne Miss Turner.«

»-Ja, se det er en meget sørgelig Historie. 
Fyren er rasende — vanvittig forelsket i hende;



os

niGti for ot Bar Aar sidon. medens han ondnu ikko 
var andot ond on Knos, og- for han rigtig kondto 
hendo, for hun har opholdt sig fom Aar i on Kost­
skole, gaar don. Dumrian hen og falder i Kloerne 
paa on Skænkepige i Bristol, og hun faar ham til 
at gifte sig med hende i al Hemmelighed. Der er 
ingen, som ved et Ord om denne Histoiie. men De 
kan nok forestille Dem, hvor frygteligt og irriterende 
det maa være for ham at modtage Dohi ejdelsoi, 
fordi han nægter at goro noget, som han vildo gi'o, 
hvad det skulde være. for at kunne gore. men som 
lian ved er ganske umuligt. Det var netop af 
rasende Forbitrelse herover, at han luftede Ai men. 
da Folderen under deres sidste Samtale vilde drive 
ham til at fri til Miss Turner. Daa den anden Side 
kunde han ikke give nogen (irund for sin \ ægring, 
og Faderen, der i Folge alle Beretninger var en 
meget haard Mand, vilde sikkert ha\e jaget ham 
hjemmefra, hvis han havde faaet den rette Sammen­
hæng at vide. Det var hos sin Kone,̂  at lyv ren 
havde tilbragt de tre sidste Dage i Biistol. og fin­
deren vidste slet ikke, hvor han -sar. Mæik Dem 
denne Omstændighed; den er af stor "Vigtighed. 
?sMget godt er den- imidlertid kommen ud af al 
denne Bedrøvelighed; for Skænkepigen, der af Bla­
dene har set, hvorledes lian er bleven sat fast og 
trues med Galgen, har nu helt kasseret ham, og 
sendt ham et Brev, hvori hun lader ham i ide. .a t 
hun allerede har en Mand ovre paa Bermudaz



Oerne, saa Ægteskabet imellem dem hav aldrig 
vieret gyldigt. Denne Nyhed tror jeg for Resten 
har trostet den unge Mo. Carthv rigelig- for alt det, 
lian har lidt.«

»Men hvis han nu er nskvldig, hvem har dav O ;
gjort det?«

»-Ja hvem? -Jeg vil henlede Deres Opmærk­
somhed paa to Omstændigheder. Den ene er, at 
den myrdede havde et Stævnemode ved »Soen med 
en eller anden Person, og at denne Person ikke 
kan have været hans Son, thi Son.nen var jo taget
bort, og han vidste ikke, naar lian kom tilbage.
Den anden er. at man har -hort, den mvrdede Mand
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raabe: »Cooee!« for han vidste, at hans Son var
kommen tilbage. Dette er de to Punkter, af hvilke 
»Sagen afhænger. Men lad os nu tale om noget 
andet, hvis De ikke har noget imod det, og saa 
lade denne Sag hvile til i Morgen.«o

Der kom, som Holmes havde forudsagt, ingen 
Regn, og Morgenen oprandt klar og sol beskin net.
Kl. 9 kom læstrade med Vognen for at hente os,
og vi tog af Sted til Hatherlev (Jaarden og Ros- 
combe »Soen.

»Jeg har alvorlige Nyheder at 'melde i Dag,« 
sagde Lestrade. »Man fortæller, at Mr. Turner er
saa syg, at der tvivles om hans Jåv.

er vel ogsaa en addre Mand,« sagde»Han 
Holmes.

»Omkring ved do tres; men hans Helbred ei

’ t  1
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bleven udeladt, ovre i Australien, og i de sidste Aar 
er han stadig bleven svagere, og dette sidste Stod 
liar haft en skæbnesvanger A irkning paa ham. Han 
var en god gammel \ en af Mc\ Carthy og tillige 
dennes Velgorer; thi jeg har hort, at han o\eilod
ham Hatherlev (raarden uden at forlange nogen

«.

som helst Afgift, af den.«
»Saa; dot var for Kosten meget interessant,«

sagde Holmes.
»Ja, og- saa har han oven i Kohot hjulpot ham 

paa hundrede andre Maador. Alle Colk hei om- 
kring taler om hans Godhed imod den afdode.«

»Virkelig! Forekommer det Dem nu ikke lidt 
paafaldende, at denne ile. Carthy, der synes at have 
vårnet ganske uformuende, og at have staaet. i saa 
stor Taknemlighedsgæld til Turner, alligevel gaar og 
arbejder for at faa sin Son gift med Turners Datter, 
der vel er eneste Arving til Godset, og det endda 
paa em meget hoven Maade, som om Sonnen blot 
havde at fri, saa vilde alt det ovrige komme af sig 
selv? Det er saa meget unaturligere, som vi ved, 
at Turner selv var meget mod denne Forbindelse. 
Det fortalte Datteren os. Kan De nu ikke uddrage
nogen Slutninger heraf?«

»Vi er kommen til vore Slutninger og Kesul-
• tater,« sagde Lestrade og blinkede til mig. »Jeg 
finder det altfor vanskeligt at modbevise Kends­
gerningerne, Holmes, naar jeg ikke vil tage Fan­
tasterier og umulige Theorier til Hjælp.«



»Xej, De lmr Det,« sagde Holmes kort, »De 
finder det for vanskeligt at, modbevise Kends­
gerninger.«

»1 hvert Fald har jeg dog opsnuset een Kends­
gerning, som Do synes at have meget vanskeligt 
ved at faa fat i,« svarede Lestrade temmelig bidende.

»Og det er?«
»At Alo. Carthv sen. blev dræbt af Ale. Cartliv
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jun., og at alle Theorier om det modsatte er rene 
AIaaneskinsd rømme.«

»Xaa — Alaaneskin er dog klarere end Taage,« 
sagde Holmes leende. »Alen tager jeg ikke meget 
fejl, saa maa det jo være Hatherley Gaarden, som 
vi har der til venstre.«

»Ja, det er det.«
Det var en stor G aard med mange Fygninger, 

og et to Etages skiferdækt. Stuehus med store gule 
Davpletter paa de gamle graa Alure. De lukkede 
'»Skodder og roglose Skorstene gav den imidlertid et 
lidt uhyggeligt Udseende, som om Rædslen tyngede 
paa den. Vi holdt stille foran Doren, og paa Holmes’ 
Anmodning kom Pigen ud og viste os de Stovler, 
som hendes Herre havde haaret, da han blev dræbt, 
samt et Par af Sønnens, dog ikke dem, han havde 
haft paa hin Dag. Efter at have maalt dem meget 
omhyggeligt i syv-otto forskellige Retninger, had 
Holmes om at blive vist ud i Stakkehaven, fra 
hvilken vi alle fulgte den bugtede Sti, der forte ud 
til Boseombe Soen.



r:\

Sherlock Holmes var som forvandlet, naar lian. 
befandt sig paa en saadan Expodition som denne, 
og de. der kun havde set liam som den rolige 
Tænker og Logiker i Haker Street., vilde da moppe 
have kunnet genkende ham. Hans Ansigt opklaredes 
og formorkedes, hans Bryn klove dragne op som to 
sorte Linier, medens hans Ojno skinnede frem undei 
dem med Staalglans. Hovedet var sænket. Skul­
drene bojede, Læberne sammenpressede, og Aarerne 
stode frem som .Piskesnore paa hans lange, senede 
Hals. Hans Næsebor udvidede sig og trak sig 
sammen som i en ren dyrisk Ae delso af-Jagten, o  ̂
hans Tanker vare saa fuldstændig samlede om den 
foreliggende Sag. at alle Sporgsmaal og BomæiIn­
ninger gik ganske upaaagtede forbi hans Oion, ellei 
fremkaldte i det hojeste et hastigt, utaalmodigt og 
afvisende Svar. Hurtig og tavs vandrede han henad. 
Stien, der lob tværs over Lngen og ind gennem 
Skoven til Soen. Det var en fugtig, moseagtig 
(trund som overalt i denne Egn. og der saas Spor 
af mange Lodder baade paa Stien og i det korte 
(fræs paa begge Sider af denne. Lndertiden ilede 
Holmes meget hurtig af Sted. undertiden stod han. 
helt stille, og en (fang gjorde han en Afstikker ind 
paa Engen. Lestrade og jeg gik bag efter hanu 
Opdageren ligegyldig og haanlig« medens jeg iagttog 
min Ven med den Interesse, der hidrorte fra Over­
bevisningen om, at ethvert af hans Foretagender 
havde deres bestemte'Hensigt.



Boseombe Snen, der. ikke var andet end en 
sivomkranset Dam, et Dundrede Alen i Tværmaal, 
laa paa Grænsen af Hatherley Gaardens Jord og 
den rige Dr. Turners private Park. Oven over 
Skoven, som laa paa den anden Side af den. kunde 
vi se de linje, rode Spir, som betegnede Herre- 
gaardens Beliggenhed. Paa Hatherley Siden af 
Soen var Skoven meget tæt, og der var en omtrent 
tyve Skridt lired Bræmme af saftigt Græs mellem 
Skovbrynet og Rorene, der omgav Vandet. Lcstrade 
viste os Stedet, hvor Liget var bleven fundet, og- 
saa fugtig var Jorden, at jeg tydelig kunde se det 
Spor, som var blevon dannet derved, at Manden 
faldt. Men af Holmes' spændte Ansigt og stirrende 
Ojne kunde jeg forstaa. at. der var mange andre 
Ting at læse i det nedtrampede Græs. Han lob 
omkring ligesom en Hund, der skal finde et Spor, 
og derefter vendte han sig mod sin Ledsager.

»Hvorfor er De gaaet ned i Soen?« spurgte han.
»Jeg ragede omkring i den med en Stang; jeg- 

troede, at der kunde findes et eller andet Yaaben 
eller saadant noget, Men hvor i al Verden — ?«

»Aah, ti blot stille; jeg har ingen Tid. Deres 
venstre Fod, som De drejer noget indad, er at se 
over hele Pladsen; selv en Muldvarp maatte kunne 
spore den, og se der forsvinder den mellem Rorene. 
Aah, hvor simpelt og let det altsammen vilde have 
været, hvis jeg havde været her. for alle disse Men­
nesker var komne og havde trampet omkring her



som en hel Boffelhjord. Her ser De, hvorledes 
Portneren er kommen med alle sine Hjælpere, 00; 
<ie har udslettet ethvert betydende Spor i en Om­
kreds af sex-otte Fod omkring Liget. Men her er 
tre separate Spor af en og' den samme Fod.« Han 
trak en Loupe frem og lagde sig ned paa sin Plaid 
for bedre at kunne se: medens han hele Tiden 
talede. dog mere med sig selv end med os. »Dette 
er den unge Me. Carthys Fodder. To (fange har 
han gaaet, og en (fang har han lobet saa liuitig, 
at Saalerne er trykkede dybt ned og Hælene næppe 
synlige. Det bekræfter hans Udsagn: han lob, da 
han saa sin Fader ligge paa Jorden. Og hei hai 
vi Faderens Fodder, ola han gik frem og tilbage. 
Men hvad er saa det? Ah. det er trykket af Bosse­
kolben, mens Sonnen stod og lyttede. Og dette. 
Ah, ha! Hvad har vi her? Fn der er gaaet paa 
Tæer — paa firkantede Støvlesnuder, helt for skellige 
fra de andre! De kommer, de gaar, de kommer 
igen — det var naturligvis efter Frakken. Hvor 
er de nu kommen fra?« Han lob frem og tilbage, 
tabte undertiden Sporet, men fandt det igen, indtil 
vi vare komne ind i Skoven og hen i Skyggen af 
en stor Bog, det storsre Træ der i Nærheden. 
Holmes forfulgte sit Spor om paa den anden Side 
af Træet og kastede sig saa igen ned med et lille 
Skrig at Tilfredshed. 1 lang Tid blev han liggende 
der, vendte op og ned paa det nedfaldne L<>\ og 
de terre Kviste, samlede noget, der forekom mig at
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være Støv, op i en Konvolut, og undersøgte med 
sin Loupe ikke blot Jorden, men ogsaa Træets Bark, 
saa højt han knude naa op. En kantet Sten laa i 
Græsset, øg den undersøgte han ogsaa omhyggeligt 
og beholdt den. Derefter fulgte han en Sti, der 
gik igennem Skoven, indtil han kom til Landevejen, 
hvor alle Spor ophørte.

»Det har vårnet en interessant Tur,« sagde han,
idet han antog sit sædvanlige Væsen. »Jes- kanI")
tænke mig, at det graa Hus der til højre maa være 
Portnerhol igen; jeg tror, at jeg vil gaa ind og 
tale lidt med Moran og maaske skrive et Par 
Linier. Naar jog er færdig med det, kan vi kore 
tilbage og tage vor Lunch. De kan godt gaa i For­
vejen hen til Vognen, saa skal jeg straks være hos 
Dem.«

Det varede omtrent ti Minutter, for vi atter 
sad i Vognen og korte tilbage til Boss. og Holmes 
sad endnu og holdt paa Stenen, som han havde 
samlet op ude i Skoven.

»Den maa kunne interessere Dem, Lestrade,« 
sagde han og holdt den frem; »for det var med 
■den. Mordet blev forøvet.«

s

»Saa, jeg ser ellers ingen Man-ker paa den.«
»Der er heller ingen.«
»Hvorledes kan De da vide det?«
»Græsset voksede højt under den; den havde 

kun ligget der nogle faa Dage. Der var ikke noget 
Sted at se. hvorfra den kunde varne tae;et, oa deno  o



passer godt til de Saar, der er bleven tilfojede. 
Der fandtes heller ikke Tegn til noget andet.
V aaben.«

»Og Morderen?«
»Er en boj, kejthaandet Mand,, der balter paa 

det hojre Ben, bærer tyksaalede -Jæger-Stovler. ryger 
indiske Cigarer, bruger Cigarror og bærer en slov 
Pennekniv i sin Lomme. Der er forskellige andre 
Bestemmelser' men disse lier maa \æie tilstrække­
lige til at hjælpe os under vor Sogen.«

Lestrade lo. »»Jeg maa tilstaa, at jeg endnu 
tillader mig at være vantro,« sagde ban. »Thenrier 
kan varne meget gode til deres Brug; men jeg troi 
ikke de hjælper stort, naar vi bar med en tyk-
hovedet, hritisk Jury £ore.«

»Vi faar.at se,« svarede Holmes rolig. »De
bruger nu Dere* Methode, og jeg gaar frem eftei 
min. -Jeg vil faa travlt i Eftermiddag og vil rime­
ligvis vende tilbage til London med Aftentoget.'

»0<r forlade Sagen ufuldendt?«o
»Nej, fuldendt.«
»Men Mvsteriet?

I -

»Er opklaret.«
»Hvem er da Forbryderen?«
»Den Herre, jeg nys beskrev.«
»Men hvem er ban?«
»Aah, det vil sikkert ikke blive vanskeligt at 

udfinde; der bor jo ikke ret mange Folk lier paa
Egnen.«



Lestrade trak paa Skuldrene. »Jeg' er en prak­
tisk Mand.« sagde han, »og jeg kan virkelig ikke 
paatage mig at gaa omkring i Egnen og soge efter 
en kejthaandet Herre, som er halt. Alle mine Kol­
leger vilde desuden gore frygtelig Grin med mig.«

»Meget vel.« sagde Holmes rolig. »Jeg har 
givet Dem Chancerne til at finde Morderen. Men 
her er nok Deres Logis; Earvel. Jeg skal sende 
Dem et Par Ord, for jeg tager hjem.«

Efter at have sat. Lestrade af, korte vi videre 
til vort Hotel, hvor vi fandt Hordet dækket til os. 
Holmes var stille og optaget af sine egne Tanker, 
og hans Ansigt havde faaet et smerteligt Udtryk, 
som om han befandt sig i en meget pinlig Stilling.

»Hor nu, Watson,« sagde han, da der var 
bleven taget af Hordet, »stet Dem ned i 'denne Stol 
og lad mig tale lidt med Dem. Jeg ved ikke, hvad 
jeg skal gore, og vil gerne hore Deres Raad. Tænd 
en Cigar, for jeg begynder.«

»Naa, saa er jeg parat til at hore.«
»Godt. Ser De, naar vi betragter denne Sag, 

saa er der to Omstændigheder ved den unge Me. 
Carthys Forklaring, som straks slog os begge, men 
rigtignok paa forskellig Maade; thi hos mig talede 
de til kordel for ham, medens De bragte Dem til 
at mistamke ham. Den forste var, at Faderen havde 
raabt »Cooee!« for han saa ham, og den anden var 
hans sidste Ord om Rotten. Han mumlede flere 
Ord, husker Do nok, men Sonnon opfangede kun



(lotte ene. Fra disse to Punkter nuui 'o r  Undei- 
sogelse udgaa, og vi vil begynde med at forud­
sætte, at alt, hvad Sonnen har sagt. er fuldstændig
sandt.«

»Hvad er der da saa om dette -»Cooee«?«
»Xu — det kan tydelig nok ikke have været 

raabt til Sonnen; thi Faderen maatte jo antage, at 
han var i Bristol, og det var rent tilfældigt, at han 
var saa mer, at han kunde hore det. Kej, han hai 
raabt »Cooeo!« for at tilkalde ham, han skulde 
mode ved Soen. Men »Cooee!« er et australsk 
Udraabsord og tilmed et, som bliver hyppig benyttet 
mellem'Australierne. Det ligger a’ltsaa nær at an­
tage. at den Person, som Me. Carthy ventede at 
mode ved Soen, for havde opholdt sig i Australien.«

»Ja, men nu Kutten?«
»Ja. nu Kutten?«
Sherlock Holmes tog et sammenlagt Stykke 

Papir op af Lommen og foldede det ud pan Bordet. 
»Dette her er et Kort over Vietoria-Kolonien,« 
sagde han. »Jeg telegraferede til Bristol efter det 
i Aftes. »Han lagde Haanden over en Del af 
Kortet. »Hvad læser De her?« spurgte han.

»AKAT«*) læste jeg.
»Og nu?« Dermed tog han Haanden bort. 
»BALLAK AT.«
»Ja, og det var netop det Ord, Manden sagde.

elske Id trv k  for ..en Kofte .*) „A rat " er  det  eng



og cif hvilket lians Son kun opfattede de to sidste- 
Stavelser. Han vilde nævne Navnet paa sin Morder. 
Den og den fra Da 11arat.«

»Det er vidunderligt!« udbrod jeg.
»Det er iojnefaldende. Men De ser nu, at jeg- 

har indsnævret Formodningernes Omraade betvde-
V - '  t

ligt. Besiddelsen af en graa Overfrakke er det 
tredje Punkt, der, forudsat at Son uens Forklaring 
er rigtig, ogsaa er sikkert. Vi er nu kommen bort 
fra det vage og svævende til det bestemte Begreb: 
en Australier fra Bal larat med en graa Overfrakke.«, 

»fja Aist saa.« -
»Og til med en Person, som har hjemme der 

paa Stedet, thi man kan kun nærme sig Soen fra 
Hatheiley (jaarden eller Herregaarden, hvor frem- 
mede næppe kan antages at drive omkring.«

»Meget sandt.«
»Saa er der vor Fkspedition i Dag. Ved at 

undersoge -Jorden fik jeg de Smaating at vide, som 
jeg overlod til den Dumrian Lestrade, der imidlertid 
ikke fod til at liryde sig om dem.«

»Men hvorledes opdagede De dem?«
»De kender jo min Methode, den er baseret 

paa Iagttagelsen af Ubetydeligheder.«
»Hans Hojde ved jeg, at De omtrent kunde

slutte Dem til af hans Skridts Længde, og lians.0 . 0
Stovters Art kunde De jo se af Deres Spor.«

»-la, det var nogle ejendommelige Stovler.« 
»Men nu at han var halt?«
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»Sporene af don hejre kod var stedse mindre 
<lvbe end den venstre Fods. Han har lagt mindre 
Vtro't paa den. Hvorfor? Fordi han haltede.«

»Og hans Kejthaandethed ?«
»I)e var jo selv forundret over .Beskaffenheden 

den myrdedes Saav, saaledes som de var beskrevne 
i Lægens Dodsattest. Slaget var bleven tildelt lige 
bagfra, og dog fandtes Saarene paa venstre Side. 
Hvorledes kan det nu hænge sammen, naar Hol­
deren ikke har været kejthaandet? Han hai staact 
bag ved hint Træ under Sammenstodet mellem 
Faderen og Sonnen, ja han har endogsaa staaet og 
roget der. - Jeg fandt Asken af en Cigar, og min 
specielle Kendskab til Tobaksaske satte mig i Stand 
til at bestemme den til en indisk Cigar. Jeg har, 
som De ved, anvendt en Del lid til at sætte mig 
ind i dette Sporgsmaal og har skrevet en lille Pieoe 
om Asken af UO Varieteter af Pibe-, Cigar- og 
Cigarettobak. Efter at have fundet Asken, saa jog 
mig om og opdagede ogsaa Cigarstumpen i Mosset, 
hvor han havde kastet den. Det rar en indisk 
Cigar af den Slags, som rulles i Amsterdam.«

»Og Cigarroret?«
»Jeg kunde se, at Enden ikke havde læ iet i 

hans Mund; han havde altsaa brugt et Kor. Spidsen 
var bleven skaaren, ikke bidt af. men Snittet iai 
ikke meget glat, og derfor maa det være foretaget
med en slov Kniv.«

»Holmes,« sagde jeg, »De har draget et Net

ti



rundt om denne Mand, saa at han ikke kan und­
slippe Dem; og De har frelst, ot uskyldigt Menneskes 
Liv lige saa sikkert, som om De havde skaaret den 
»Strikke over, hvori han hang. Jeg ser ogsaa den 
Retning, hvori alt dette peger. Morderen er —«

»Mr. John Turner,« meldte Hotellets Opvarter, 
idet han aabnede vor Dor og viste en fremmed ind.

Den Mand, der traadte ind, var en sadsom 
Skikkelse, der gjorde et stærkt Indtryk paa mig. 
Hans langsomme, haltende (tang og hujede Skuldre 
gav ham et affældigt Udseende; men hans haarde, 
markerede Tra'k og hans vældige, svære Lemmer 
viste, at han var i Besiddelse af usædvanlig 
.Karakter- saa vel som Leaemsstvrke. Hans buskedeO l

•Ska>g, graasprængte Haar og svære udstaaende Ojen- 
bryn gav ham et paa een (tang værdigt og bydende 
Udseende; men Ansigtsfarven var askegraa, medens 
Læberne og Xæseflojene vare svagt blaa. Jeg saa 
ved forste Øjekast tvdelig, at han led af en kronisk, 
dodelig Svffdom.v C

»Vær saa god aftage Hads paa Sofaen,« sagde
%

Holmes mildt og ærbodigt. »De har altsaa faa ot 
mit Brev?«

»Ja, Portneren kom med det. De skrev, at 
De for at forebygge Skandale gerne vilde tale med 
mig her.«

»Jeg mente, at Folk vilde tale om det, hvis 
jog tog til Hall.«

»Og hvorfor vil De tale med mig?« Han saa
(j



]iøil paa min Ven mød Fortvivlelse i det fnette Blik, 
som om lians Sporgsmaal allerede var besvaret.

»da.« sagde Holmes.' idet han svarede paa 
Blikket og ikke paa Ordene, det er rigtigt. Jeg­
ved alt om Mo. Cartliy.«

Oldingen lod Ansigtet svnke ned i Hamderne.. 
»(ind hjælpe mig!« udbrod lian. ..Men jeg for­
sikrer Dem. jeg vilde ikke have ladet den unge tyr- 
komme noget til; jeg giver Dem mit Æresord paa,. 
at jeg vilde have aaben baret det hele, hvis han var 
bleven domt.«

»Det glæder mig meget at hore dette, - sagde- 
Holmes alvorlig.

»Je<r vilde have bekendt alt straks, naar det 
ikke.havde været for mit kære Barns Skyld. Det 
vilde have sonderknust hende — hendes Hjerte vil. 
blive knust, naar hun horer, at jeg er bleven arre­
steret. «

»Dertil maa det ikke komme, sagde Holmes..
»Hvad mener De?«
».leg er ikke officiel Opdager. Jeg har for- 

staaef det saaledes, at det var Deres Datter, der 
onskede min Nærværelse her, og det er i hendes. 
Interesser, jeg arbejder. Men naturligvis maa den
unffe ile. Cartliv frelses.«

^Jeg staar allerode paa Gravens Rand, sagdø­
den gamle Turner. »Jeg* liar lidt af Sukkersyge i 
flere Aar, og min Ltegø siger, at det er et stoit 
Sporgsmaal, om jeg kan leve en Maaned endnu..



Mon jog' vil dog hellere do under mit eget Tag end 
i (talgen.«

Holmes rejste sig op og satte sig derpaa ved 
Hordet med Pennen i Haanden og flere Ark Papir 
foran sig. »Vil De nu fortælle os det hele.« samlet O
han, »saa skal jeg nedskrive det. Xaar De er fær­
dig, underskriver De det, og AVatson sætter sit 
Navn under som Vidne. Jeg kan da i vderste 
Nodsfald fremlægge Deres Bekendelse for at frelse 
den unge Me. Carthy. Jeg lover .Dem, at jeg ikke 
skal benytte den, med mindre det er aldeles nød­
vendigt.«

»Tak, det er godt,« sagde Oldingen, »det er jo 
et stort Sporgsmaal, om jeg lever til Assiseretten 
bliver sat, saa for mig har det liden Betvdning; 
men jeg vilde gerne skanne Aliee for denne Skam. 
Og nu skal jeg fortælle Dem det hele. Historien 
har været længe om at komme til Pinde, men den 
er ikke lang at fortælle.

»De kender ikke denne Me. Carthy; men jeg 
forsikrer Dem, at han var en sand Djævel i Men­
neskeskikkelse. Ond bevare Dem for at komme i 
.Kloerne paa saadant et Uhyre som han. Han har 
nu haft mig i sin Magt i de sidste tyve,Aar, og 
han har odelagt mit Liv. Jeg skal nu forst for­
tælle Dem, hvorledes det gik til, at jeg kom i hans 
Kloer.«

>; Det var i Begvndelsen af TVeserne ude i Guld­
minerne. Jeg var en ung Mand den Gang, varm-



blodig- og letsindig, og parat til at indlade mig paa 
hvad som helst. Jog kom i slot Selskab, forfaldt 
til Drik. havde intet Held med min Gravning, tog 
ud i Ddomarkcrne og blev rent ud sagt, hvad juan 
her vilde kalde Landevejsrover. Vi var seks, som 
slog os sammen, og vi forte et vildt, frit og lystigt 
Liv. Engang imellem overfaldt vi en Station og 
plyndrede den. mon tiest gik det ud o\oi  ̂egnene, 
der gik fra Minerne, ladede med Guld. Sorte Jack 
fra Bal larat, det var det Navn, jeg gik under, og 
Folkene derovre i Kolonien husker endnu godt vor 
Bande under Navnet Ballarat-Banden.

»Fhi Dag gik en Guldkonvoy fra Ballarat til 
Melbourue, og vi laa paa Lur eftei den og angieb 
den. Der var seks væbnede Mærnl med den. og vi 
var ogsaa kun seks, saa det Aai ikke saa let cn 
Sag; men vi havde Held til ved den al lerforste 
Salve at gore fire? Sadler tomme?. Alligevel blev 
tre af vore Mænd paa Pladsen, for vi fik Bugt meel 
de andre. Jeg satte min Pistol for Panden af 
Kusken, som ikke var andre end denne samme 
Me\ Carthy. Gud give. at jeg den Gang havde 
sendt ham min Kugle gennem Hovedet; men i 
Stedet for skaanede jeg ham. skont jeg saa hans 
ondskabsfulde, smaa (.Jjne heftede paa mit Ansigt, 
som om han neje-vilde indprente sig ethvert lræk. 
Nu. vi slap af Sted med Guldet, blev rige Folk og 
sogte her tilbage til England uden at blive mis­
tænkte. Her skiltes jeg fra mine gamle Kammerater



og besluttede at slaa mig til Ko og for Eftertiden 
fore et stiile og hæderligt Liv. Jeg købte dette 
Gods, som netop var tilfals, og jeg foresatte mig 
at gore godt med mine Midler for at sone do Svnder, 
hvorved de var komne i min .Besiddelse. -Jeg gif-o o

tede mig ogsaa; men min Hustru dode efter faa 
Aars Ægteskab, efter at have skænket mig m i n  
kære lille Alice. Allerede medens hun kun var en 
lille Pige, var det, som om hendes spæde Haand 
greb om min og forte mig henad den rette Vej, 
saa at jeg blev et helt. nyt Menneske og gjorde alt, 
hvad jeg formaaede, for at sone det forbigangne. 
Alt gik saa godt for mig, indtil denne Me. Carthv 
kom og slog sine Kloer i mig.O O O

»-Jeg var taget, til London for af afgøre en 
Forretning; der modte jeg ham i Regent Street, og 
lian havde moppe Klæderne paa Kroppen.

»Tak for sidst, Jack,« sagde han og lagde sin 
Haand paa min Skulder, »her er vi nu og vil gerne 
slaa os til Ro hos dig og hore med til Familien. 
\  i er to, jeg og min Son, og du kan jo nok serge 
for os, ikke sandt? (for du det ikke, nu —- det er 
ot dejligt, lovligt Land, dette her England, og det 
vrimler med Politi alle Steder. Skal jeg kalde-
paa en?«

Xaa — det blev da saaledes, at de fulgte med 
herned; der var ikke Tale om at rvste dem af sig,

v  0  7

og her har de nu levet paa min bedste Gaard lige



siden uden at betale ringeste Afgift. Nu var der 
ikke Fenger nogen Fred for mig, ingen Ko, ingen 
Forglemmelse. Hvor jeg saa vendte mig lien, saa 
jeg hans lumske, grinende Ansigt op ad mig. Det 
blev endnu værre, da Alice voksede til; thi lian saa 
snart, at jeg var meget mere an gest for, at hun 
skulde faa det at vide. end. at Politiet skulde. Hvad 
han fik Lyst til. forlangte han uden videre, og jeg
maatte give ham det uden Indvendinger; mere -Jord,< '

Huse. Penge; indtil han til sidst forlangte en Ting, 
som jeg ikke kunde give; thi han forlangte 
Alice.

»lians Son, ser De, var vokset op, og det var 
min Datter ogsaa. og da det var bekendt, at mit 
Helbred var daarligt, forekom det ham at være et 
godt Coup, om hans Son kunde blive Fjer af hele 
Godset. Men i det Kapitel var jeg stædig; jeg 
vilde ikke have hans forbandede Yngel blandet med 
min, ikke fordi jeg i og for sig havde noget mod 
hans Son; men Faderens Blod var dog i ham, og 
det Vcir mig nok. -Jeg stod fast: han truede, men 
jeg sagde, at han kunde gore, hvad han vilde, han 
fik hende dog ikke. Saa skulde vi endelig modes 
ved Soen midtvejs imellem vore to Gaarde for at 
have en sidste Samtale om Sagen.

»Da jeg kom derned, fandt jeg ham i Samtale 
med Sonnen; derfor tændte jeg mig en Cigar for 
at .berolige mine Nerver og ventede bagved et i’ra‘.
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indtil lian blev ene. Men idet jeg' lyttede til deres 
Tale. var det, som om alt mit Had og min .Bitter- 
lied imod ham kogte op i mig. Han vilde tvinge 
Sonnen til at ægte min Datter uden at tage Hensvn 
til, om lnm vilde eller ej, ret som hun var en 'Pos 
fra Gaden. Det gjorde mig helt vanvittig af Harme 
at tænke paa, at jeg selv og alt det, jeg havde 
kærest. skulde varne i en saadan Uslings Vold. 
Kunde jeg da ikke sprænge denne Lænke? Jeg var 
paa een Gang ot doende og et fortvivlet Menneske. 
Skont mit Hoved var klart, og mine Lemmer stærke, 
vidste jeg dog, at nun Tid snart var omme. Men 
mit Eftermade og min Datter! Begge kunde blive 
frelste, hvis joy blot kunde bringe denne nedrige 
Tunge til Tavshed. Jeg gjorde det, Mr. Holmes, og 
jeg vilde gere det igen. San svar som min Ung­
doms 8vnd var, sna lang og bitter har min Bods- 
tul va'ret; men at min Datter skulde blive in<I- 
sna*ret i det samme Garn, som holdt mig, var mere 
end jeg kunde udholde. Jeg knuste hans Hoved 
og foite ikke mere Anger derved, end om jeg havde 
nedtraadt et giftigt og skadeligt Kryb. Hans Skrig 
bragte imidlertid Sonnen tilbage, men jeg var da 
»sluppen ind i Skjul i den tajtte Skov, skont jeg 
rigtignok saa mig nodsaget til at liste mig tilbage 
for at hente min Frakke, som var falden fra mig, 
da jeg flygtede. Saaledes er den sande Beretning, 
mine Herrer, om alt det, der er sket.«



■ Det tilkommer ikke mig at dumme Dem.« 
samle Holmes, idet. Oldingen undertegnede det ned-"O
skrevne; »jeg vil kun onske. at jeg aldrig maa. 
blive udsat for slige Fristelser.«

»rJe°' vil onske det samme for Dem. en hvadn
har De nu i Sinde at goreV«.

»Under disse Forhold — intet. De vil jo snart 
komme til at staa over for den hojeste Dommer. 
Imidlertid vil jeg beholde Deres Bekendelser, og 
skulde den 1111 go M<\ C art liv blive kendt skyldig,, 
bliver jeg nodt til at benytte den. Hvis ikke, da 
skal den aldrig blive set af noget Menneskes Oje, 
o(T Deres Hemmeligbed skab hvad enten De lov elf”'  ̂-
eller dur. være vel furvaret hus os.«

»Farvel da.« sagdo Oldingen hojtidelig. »Xaar 
Deres egen Dodsstnnd engang kommer, da vil den 
mires lettere for Dem, naar De husker paa denO
Fred. De har skænket min.« Vaklende og lystende

i

over hele den svære Krop stavrede han derefter ud 
af Viereiset.

»Ak Ond. ja.« sagde Holmes efter en lang 
Tavshed, »hvorfor driver Skivbnen saaledes sit Spil 
med os stakkels hjælpelose Orme.'1 Jeg horer aldi ig 
om en saml an Sag som denne, uden at jeg tamkei 
jiaa Baxters Ord ug siger ved mig selv: »Der gaar 
ved Ouds Barmhjertighed Sherluek Holmes.«



James Ile. Cartliv blev frikendt af AssiserettenV

paa Grundlag- af en liel Del Uskyldsbeviser, som 
Holmes havde fremdraget og stillet til Defensors
Kaadighed. Den gamle Turner levede endnu syv 
Aiaaneder efter vor Samtale med ham; men nu er 
han dod, og der er al Udsigt til, at Me. Carthys Son 
og hans Datter vil komme til at leve lvkkelig
sammen trods den morke Skv, der hviler over det«/ /

forbigangne.
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Isa Whitney var meget forfalden til Opium. 
'Saa vidt jeg ved, var lian bleven vænnet til det 
ved nogle drengeagtige Forsog, lian havde gjort, 
medens lian var Student; da havde han nemlig læst 
I)r. Quincevs Beskrivelse af dennes Dromme o c; 
Fornemmelser, og for at prove, om dét vilde liave 
■samme Virkning paa ham, havde han stænket sin 
Tobak med Laudanum. Han fandt, som saa mange- o

liave gjort, at Vanen er lettere at erhverve end at 
lægge af, og i mange Aar blev lian ved med at 
være en Slave af den forfærdelige lidenskab, og en 
•Genstand for Rædsel og Medlidenhed for sine Slægt 
ninge og Venner. Jeg kan se ham endnu med det 
gustne, indfaldne Ansigt, de hængende Ojelaag og 
sammentrukne Pupiller, sammenkrøllen i en Stol 
som et Vrag af en fordum lovende ung Mand.

Fn Aften — det var i Juni 89 — lod der 
ved den Tid, da man begynder at gabe og se paa 
Uret, en stærk Ringen paa min Dørklokke. Jeg 
rettede mig op i Stolen, og min Hustru lod med et
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lidt ærgerligt Udtryk Haandarbejdot synko nod i 
Sk odet.

»Kil Patient,« sagde hun, »saa niaa du af Sted 
i<j;en.«O

Jeg sukkede, for jeg var lige kommen hjem
efter en meu'et anstrengende Dag.

Vi horte Doren blive aabnet, derefter nogle faa 
hastige Ord, og saa nogle hurtige Trin op ad i  rap- 
porno. .Flojdorene bleve revne op, og en Dame.
klædt i en nmrk Dragt og med et sort Slor for
Amsigtet, traadte ind.

»De vil undskylde, at jeg kommer paa denne 
Tid,« begyndte hun; men derpaa mistede hun ganske 
sin Selvbeherskelse, lob lien' og slyngede Armene 
om min Hu’strus Hals og begyndte at hulke med 
Hovedet paa hendes Skulder. »Aah, jeg er saa 
frvgtelig ulvkkelig,« jamrede hun, »jeg trænger saaO O «/ ( - J
meget til Hjælp!«

»Hvad.« sagde min Hustru og luftede hendes 
Slor op, »det er jo Kate AVhitney. Hvor du dog 
forskrækkede mig, Kate! Jeg vidste slet ikke, hvem
det var, da du kom ind.«

»Jeg vidste ikke, hvad jeg skulde gore, og saa 
lob jeg hen til dig.« Saaledes gik det altid. Tolk, 
der vare bedrovede, sogte altid til min Hustru lige­
som Fugle til et Fyr.

»Det var meget pænt af dig' at komme. Nu 
skal du have et Glas Vin og saa skal du sætte dig 
rolig ned, og fortælle os, hvad der er i A ejen.

♦ii
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LI ler vil du hellere have. at jeg' skal sende John
ind i Sene,'?«< ;

»Nej, nej, jeg trænger netop til Lektorens 
Laad og Hjælp ogsaa. Det er om Isa. Han har 
nu ikke været hjemme i to Dage. Aah, jeg er-saa 
frygtelig angest for ham!«

Det var ikke forste Dang, at hun havde talt 
med os om sin Mands sorgelige Last, til mig som 
Læge og til min Hustru som gammel Skolekam­
merat og \ eninde. Vi trøstede og beroligede hende- 
saa godt. vi kunde. Vidste hun. hvor hendes Mand 
var? Var der nogen Mulighed for, at vi kunde 
bringe ham tilbage til, hende?

Det lod til, at detre var muligt. Hun vidste 
aldeles bestemt, at han i den sidste Tid, naar den 
uimodstaaelige Lyst kom over ham, sogte hen til 
en Opiums-Hule i den ostlige Ende af Citv. Hidtil 
havde hans Orgier altid været indskrænkede til een 
Dag, og han var kommen tilbage, rystende oa' af- 
kræftet om Aftenen. Men nu havde han været 
borte i otte og fyrretyve Timer, og han laa uden 
.1. vi vi i dette Ojeblik og iudaandede Ditten eller sov 
deus Virkning ud derovre i Hulen mellem Dokkernes 
værste Udskud. Der var han at finde, det var hun 
\ is paa; Stedet hed Duld-Disken og laa i Ovre 
Swandam Strædet. Men hvad skulde hun gore? 
Hvorledes kunde hun, en ung og frygtsom Kvinde., 
begive sig ind i saadant et Hus og rive sin Aland 
bort fra de Uslinger, der omgav ham?



» ( )

Saaledes stod Sagerne*, og der var naturligvis 
lam een Ting at gøre: jeg maatte ledsage hende 
hen til Stedet. Men. tænkte jeg saa igen, det var 
jo egentlig slet ikke nødvendigt, at hun fulgte med. 
Jeo- var Isa AVhilnevs Huslæge, og som saadan 
besad jeg en Del Indflydelse over ham. Jeg kunde 
vist meget bedre faa ham med, hvis jeg kom alene. 
Jeo- lovede hende derfor aldeles bestemt, at jeg 
skulde sende ham hjem i en Cab inden to limers 
Forlob, hvis han virkelig var at finde paa det Sted, 
hun havde opgivet, og ti Minutter efter havde jeg- 
forladt min Lænestol og min hyggelige Dagligstue 
og rullede af Sted mod Ost i en Cab for at udfore 
et Ærinde, der den Gang forekom mig meget sæl- 
somt, men som dog skulde blive langt mæikeligoit,

j

end jeg tænkte mig.
Den forste Del af min Expedition voldte mig 

in«>-en Vanskeligheder. Ovre Swandam Strædet er 
en skummel Smoge, der skjuler sig bag de hoje 
Værfter, som ligge langs Flodens nordlige Brod ost 
for London Bridge. Mellem en Hosekræmmerbutik 
og en Brændevinsbod fandt jeg det Hus, s)iii jeg 
Soo-fe. En stejl Trappe forte ned til et sort Gab, 
der lignede Indgangen til en Hule, og efter at have 
givet min Cab Ordre til at vente, gik jeg ned ad 
Trappetrinene, der vare udhulede i Midten af de 
ta 11 ose drukne Fodder, som havde passeret dem, og 
-ved det svage Skin fra en flimrende Olielampe, der 
var ophængt over Doren. fandt jeg Klinken, lukkede



op og traadte ind i ot langt, lavt Værelse, tæt op­
fyldt af Opiumsrog, der havde farvet alting derinde 
ganske brunt, og forsynet paa de tre Vægge med Træ- 
kojer, den ene Hække over den anden ligesom paa 
Mellemdækket af et Udvandrerskib.

(tennem den tætte Kog kunde jeg dunkelt skimte 
en Del Skikkelser, der laa i sælsomme fanrastisk- 
forvredne Stillinger, mod bøjede Skuldre, optrukne 
Knæ, Hovedet kastet tilbage, saa at Hagen pegede 
opad, samt hist og her et mørkt, aandsfraværende 
Har Ojne, som rettede sig mod den ' indtrædende. 
Fra disse mørke Skikkelser som Baggrund frem- 
glimtede smaa røde Ly se i rider, snart klare og snart 
svage, alt eftersom (fiftens Brænden tiltog eller aftog 
i de smaa Metalpiber. J)e fleste Iaa tavse, men 
nogle mumlede ved sig selv, og.andre talte sammen 
med en underlig tyk, monoton Host, og deres Sam­
tale kom stodvis, saa at de pludselig kunde lmide 
o]) og derpaa begynde at frem mumle deres egne 
Jan ker ved dem selv uden at brvde sie' om den«- o

andens Ord. Ved den fjerneste Ende af Værelset 
stod paa et Stativ et lille Hækken med en Kulild. 
vod. Siden af hvilken der paa en trebenet Træstol 
sad en boj. mager Mand og stirrede ind i Ilden 
med Hagen hvilende paa de knyttede Hænder og 
Albuerne støttede paa Knæerne.

Idet jeg traadte ind. var en gusten og gid 
Malay-Opvarter straks i let hen imod mig med en



Pibe os en Forsvump af den forgiftede Tobak, 
medens han vinkede mi«- hen til en ledip; Koje.

■ »Tak skal De have.« sagde jeg, »men jeg har 
en Ven lier. en Mr. Isa Whitney, som jeg onsker
at tale med.«

Der opstod en pludselig Bevægelse og kortes 
et Udraah fra hejre Side, og idet jeg kiggede gen­
nem Halvmorket, saa jeg Whitney stirre ud paa 
mig, hieg. udtæret og mod uredt Haar.

»Min Gud! er det Watson,« udbrod han. Han 
var i Reaktionens uhyggelige Stadium, og hver Nerve 
i ham dirrede og skælvede. »Hor, Watson, lnad
er egentlig Klokken?«

»Næsten elleve.«
»Men hvad Dag?«
»Fredag den 19de Juni.«
»Aah, gode Gud, jeg troede, det var Onsdag. 

Det er ogsaa Onsdag, hvad Fornojelse kan du lune 
af at forskrække en gammel Ven?« Han lod Hovedet 
synke ned paa Armene og begyndte at hulke hojt
og skælvende.

»Det er Fredag, det kan du stole paa. Din
Hustru har ventet paa dig i to Dage. Du skulde
skamme dig over dig selv.«

»Det gor jeg ogsaa. Men du maa alligevel
tage Fejl, Watson, for jeg har jo kun været her et
Par Timer, tre Piber — fire Piber — naa, jeg har
o-lemt hvormange. Men nu skal jeg nok folge hjem
med dis;, Jep vil ikke forskrække Kate — min



stakkels lille Kate. Giv mig din Haand. Har du 
en Gab?«

»Ja, den venter her uden for.«
»Saa vil jeg gaa ned i den. Men jeg maa 

skylde noget. Faa at vide, hvad jeg skylder, Wat- 
son, jeg er noget mat; jeg kan næsten hverken 
tale eller staa paa Benene.«

Jeg gik ned ad den snævre Gang mellem de 
to Rækker sovende, holdt mit Aandedræt tilbage 
for ikke at indaande den giftige, bedøvende Kog,O O : O;
og saa mig omkring.efter Opvarteren. Idet jeg gik 
forbi den linje Mand, som sad ved X ni bækken et, 
fnlte jeg et pludseligt Ryk i mit Frakkeskøde og 
en dæmpet Stemme hviskede: »Gaa ffirbi mig, ogo' o
se saa paa mig!« Jeg skottede nedad. Ordene, 
som jeg havde bort meget tvdeligt, kunde kim være 
kommen fra den gamle Mand ved Siden af mig; 
men han sad endnu lige saa hensnnken i sine 
egne Tanker som for, meget mager og rvnket, 
sammenbojet af Alderdom, med en Opinmspibe 
hængende mellem sine Knag som om den var falden 
der ned ud af hans trætte Fingre. Jeg traadte to 
Skridt frem og saa mig saa tilbage, og jeg havde 
al min Selvbeherskelse nødig for ikke at brvde ud 
i et forbavselsens Ldraab. Han havde drejet sig 

• saaledes, at ingen andre end jeg kunde se hans 
Ansigt. Hans Skikkelse var bleven mere fyldig, 
lians Rynker vare' forsvundne, de slove Øjne havde 
genvundet deres Ild: det var ingen anden end



Sherloek Holmes, der sad ved Ilden og nu smilede 
ad min Overraskelse. Han gjorde en næsten umær­
kelig Bevægelse, der skulde vinke mig nærmere. 
og' idet lian atter vendte Ansigtet halvt om mod dec"> 1
andres, faldt han pludselig tilbage i den forrige
slappe, affældige Stilling.

»Holmes,« hviskede jeg, »hvad i al \ erden har
De do2 at 2'ore her i denne Hule?«o

»Saa sagte Do kan.« svarede han: »jeg har 
udmærkede Orer. »Hvis De vil have den store 
(.lodhed at skille Dem af med .Deres solle Ven, saa 
at jeg kan faa en Samtale med Dem. vil De goro
mig en stor Fornojelse.«

»Ja, men jeg har en (.'ah udenfor.«
»Saa send ham hjem alene i den; det kan De 

2 'anske roli2' 2'ore. thi han ser ud til at være alto <- (
for medtaget til at finde paa flere Galskaber fore- 
lobig. Desuden vil jeg anbefale Dem at sende et 
Bar Ord med Kusken til Deres Frue og meddele 
hende, at De er kommen i Kast med mig. Hvis 
De vil vente blot fem Minutter udenfor, saa skal
jeg være hos Dem.«

Det var vanskeligt, at afslaa nogen af Sherloek 
Holmes' Anmodninger: thi de vare altid saa dejlig 
bestemte og bleve fremsatte med saa rolig og myn­
dig en Mine. Jeg maatte ogsaa indromme, at naar
VVhitnev forst var anbragt i Gaben, saa var mit«. *■ '
Ærinde praktisk sot fuldfort, og1 desuden luude jog 
ikke noget storro Onske ond at lodsago min A on paa



ot af disse sælsomme Eventyr. der vare saa da dia-
1 o o

dags for ham og betingede hans Tilva?relse. Det 
tog kun nogle faa Minutter at skrive et Par Ord 
til min Hustru, betale Whitueys Regning, fore ham 
ud til Cab'en og se ham kore bort.

Nogle faa Ojeblikke efter kom en affældig, 
vaklende Skikkelse ud af Opiums-Hulen, og jeg gik 
ned ad Smogen med Sherloek Holmes. Oennem de 
to forste Stræder vaklede han frem med bojet Ryg 
og usikre Fjed, men efter at have skottet tilbage 
rettede han sig derpaa og brod ud i en hjertelig 
Latter.

»-Jeg antager næsten, Watson,« sagde han, »at 
De nu haj1 fejet- Opiums-Rogen til min Coeain- 
rilbojelighed og de andi'e smaa Svagheder, De som 
La*ge har advaret mig imod.«

»-Ja, jeg blev rigtignok meget overrasket ved 
at finde Dem der.«

»Og jeg ikke mindre ved at se Dem.«
»-Jeg kom for at finde en Ven.«
»Og jeg for at finde en Fjende. .
»Fn .Fjende?«
»-Ja, en af mine fodte Fjender, eller jeg kan 

ogsaa sige, mit fodte Bytte. Kort. sagt, AV afson, jeg 
befinder mig midt i en meget vanskelig Under- 
sogelse, og jeg havde liaabet at finde et Spor iblandt 
disse stakkels forfaldne Mennesker, et Skrabsammen 
fra alle KJasser, det hai' jeg nemlig fundet for. 
Var jeg bleven genkendt i hin Hule, saa havde mit



Liv ikke været en Penny værdt, thi jeg lmr brugt 
den for til mine egne Hensigter, og den Kæltring 
til fndier, der ejer den. har svoret mig Hævn. Der 
findes en Falddor bagerst ude i Huset lige ud til 
Pauls Værftet, der kan fortælle mange sælsomme 
Ting om, hvad der er falden igennem den i maane-
lose Kætter.«

»Hvad! Mener De Lig?«
»-Ja, netop. Watson. Vi vilde blive rige Mamd, 

hvis vi fik et Tusinde Pund for hver stakkels 
Djævel, de har gjort det af med i hint Hul. Det 
en- den afskyeligste Morder-Hule paa hele Flodsiden, 
o o* jøo- øj' bange for, at Xevillo St. Liair er gaaet

o'' J <> ^   ̂ .
derind for ikke at forladt' den mere i let ende Lite. 
Men her skulde jo vort Kuretoj være.« Han stak 
to Fingre i Munden og peb, saa dot htinede, dette 
Signal blev straks besvaret af et lignende i nogen 
Frastand, og kort derpaa borte vi en 1 ogn komme
rullende.

»Ku. Watson,« sagde Holmes, da en boj Jagt­
vogn kom trem gennem Morket og kastede to lange 
Striber af gult læs frem fra sine Sidelygter, »De
vil jo nok folge med mig, ikke sandt?«

»Jo, hvis jeg kan være Dem til nogen Xvtte?« 
»Aah, en paalidelig Ven er altid til Xvtte. 1 

mit Værelse i »Cedrene« er der to Senge.«
»I Cedrene?«
»Ja. det er Mr. St. Clairs Dolig. Der bor jeg, 

medens jeg foretager mine Pndersogelser.«



»Hvor er det da?«
»Tæt ved Lee, i Kent. Vi har halvanden Mil 

godt og vel for os.«
»Jeg forstaar ikke et Ord af det hele.«
»Nej, naturligvis; men nu skal De straks blive 

sat ind i Sagen. Spring nu op! Tak, John, nu 
behover vi Dem ikke længere. Her har De et Par 
Shilling. Jeg kommer nok tilbage i Morgen Klokken 
honad elleve. Slip saa! Og nu af Sted!«

Han slog et Knald med Pisken, og vi for frem 
gennem den mosten endelose Kække af -morke og 
tomme (fader, der lidt efter lidt bleve mere aabno, 
indtil vi floj hen over en bred Bro med Sten­
balustrader paa Siderne, og med den morke Flod 
flydende dovent neden under. Hinsides den laa et 
nyt bredt Vildnis af Huse og Haver, hvis Stilhed 
lam blev afbrudt af Politibetjentens tunge, regel­
mæssige Fodtrin eller med lange Mellemrum af 
Sang og Raab fra Smaaflokke af berusede Natte­
ravne. Morke Skver drev langsomt hen over Himlen, 
og et Par Stjerner glimtede frem hist og her gen­
nem Skvernes Rifter. Holmes korte af Sted i Tavs- «.
bed med Hovedet bojet ned mod Brystet og en 
/Mine, som om han var hensunken i dvbe Tanker,v 7

modens jeg sad ved hans Side. nysgerrig efter at 
faa at vide, hvad det var for en liv Sag, der svntes 
at optage alle hans Evner og Kræfter, og dog bange 
for at brvde forstvrrende ind i hans-Grublen. Vi

t «.

havde allerede kort omtrent en Mil og vare komne
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ud i det vderste Villakvarter, da han skuttede sig-.
t

trak paa Skuldrene og tændte sin Pibe med en 
Mine. som om han var godt tilfreds med sig selv, 
fordi han var kommen til det Hesultat, at han gjorde 
sit bedste.

»De har en ypperlig Oave til at bevare 'ravs­
heden, Watson.« sagde han. »Det gjor Dem lige­
frem uskatterlig som Ledsager. Det er paa min 
Ære cm stor Velgerning for mig at have en, jeg 
kan tale med; thi mine egné Tanker er ikke meget 
fornojelige. -Jeg sad og spekulerede paa, hvad jeg- 
skulde sige til den sode. lille true i Aften, naar 
hun tager imod mig i Doren.«

»De glemmer, at jeg slet ikke ved noget om
det hele.«

»Jeg kan netop naa at faa Tid til at fortadlo 
Dem Sagens Sammenhæng, for vi kommer til Lee. 
Don synes forbavsende simpel, og dog ved jeg ikke, 
hvorledes det er, men der er ikke det mindste at 
faa fat i. Der er mere end nok af Traad, men jeg­
kan ikke faa fat i Enden. Xu skal jeg fremstille 
Sagen for Dem, Watson. klart og bestemt, saa kan

< i

det jo vau-e. at De kan faa Oje paa et Lysglimt, 
der hvor jeg kun ser Morke.«

»Begvnd da.«
:■> Por nogle Aar siden — for at være mere 

bestemt, i Maj 188b — kom der til Lee en Herre 
ved Navn Xeville St. Clair, der lod til at være 
meo-et ri ir. Han bvgirede en anselig  ̂ illa. lod en

O  O  * O  c



stor og smuk Havo anlægge uden om den o c,- lovede 
i det hole paa on stor Fod. Lidt otter lidt skaffede 
han sii)- Venner blandt Naboerne. 02; i 1880 ægtede 
han on Datter af en i Lee boende Hrvgger. 0 2  med 
hende har han nu to Dorn. Han havde ingen Be­
skæftigelse, men ejedo Aktier i flere Selskaber og 
tog som Kogel til London hver Morgen, men vendte 
tilbage med 5,u Toget fra Cannon Street hver Efter­
middag. Mr. St. (flair er nu i sit ;>7t.e Aar, er en 
Mand af et meget, maadeholdent Levesæt, en god 
Ægtefælle, en kærlig Fader og afholdt af alle dem,, 
han er kommen i .Heroring med. Jeg kan hertil 
feje, at hans hele Hæld, saa vidt vi har kunnet 
overbevise os derom, i Ojeblikket belober sig til 
88 Lstrl. 10 sh., medens han har Lstrl. 220 staaende 
i Hanken. Der er altsaa ingen (Jrund til at tro, at 
det er Næringssorger, som liar tynget paa hans 
Sind.

»Sidste Mandag tog Mr. Xeville St. Clair til 
Hyen noget tidligere, end han plejede, og bemær­
kede, for han tog af. Sted, at han havde to vigtige 
Ærinder at udrette, samt at han vilde bringe en 
Æjske Hygge-Legetoj med hjem til sin lille Dreng. 
Ved et rent Tilfælde modtag hans Hustru lidt senereo
hen paa Dagen et Telegram, hvori lnm underrettedes 
om. at en lille Pakke af betydelig Værdi, som hun 
havde ventet paa, nu kunde afhentes paa Aberdeen 
Dampskibsselskabets Kontor. Hvis De kender Deres 
Fodeby, ved De, at dette Kontor ligger i Frosne



Strøet, der gaar ud fra Ovre Swandam Strædet, 
hvor De fandt mig i Kat. Mrs. St. (’lair spiste sin 
Frokost og tog saa ind til Byen, gik forst i Butiker, 
begav sig derefter hen paa Dampskiltskontoret, fik 
sin Bakke, og befandt sig derefter nøjagtig Kl. 4,ar> 
i Swandam Strædet, som hun skulde igennem paa 
Yejen til Stationen. Er De med?«

»-Ja. fuldstændig.«
I; 1

»De husker maaske, at det var usædvanlig 
hedt i Mandags, derfor gik Mrs. St. Clair meget 
langsomt og saa sig omkring efter en Cab, thi hun 
holdt ikke af at gaa gennem de uhyggelige Stræder, 
hvori hun her befandt sig. Medens hun paa denne 
Maade gik gennem Swandam Strædet, horte hun 
pludselig et Udraab eller et.Skrig, og blev frygtelig 
forskrækket ved at se sin Mand stirre ned paa 
hende, og som det forekom hende, vinke ad hende 
fra ot Vindue paa forste Sal i et af Husene. Vin­
duet var aabent, og hun saa tydelig hans Ansigt, 
som efter hendes Beskrivelse var frygtelig ophidset. 
Han vinkede som rasende med Haanden til hende 
og forsvandt derefter saa pludselig fra \ induef, at 
det forekom hende, at han maatte være reven bort 
derfra ved en eller anden uimodstaaelig Kraft, der 
havde rvkket i ham bag fra. En anden mærkelig 
Omstændighed, som hendes skarpe kvindelige Oje 
straks opdagede, var. at skønt har bar den sorte 
Frakke, som han havde paa, da han tog til Byen, 
saa havde han dog hverken klip eller Slips paa.



»Overbevist om, at der maatte være noget galt 
fat med ham, styrtede lmn ned ad Trappen; thi 
Huset var intet andet end den Opiums-Hule, som 
De fandt mig i for. og efter at være smuttet gen­
nem Gangdoren, sogte luin at lobe op ad Trappen, 
som forte til forste Sal. Men ved Foden af Trappen ■ 
modte hun imidlertid den Kæltring til Indier, som 
jeg omtalte til Dem; han skod liende tilbage, og 
efter at en Tvsker, der er Opvarter i Hulen, var 
kommen til, trak de hende ved forenede Kræfter 
ud paa Gaden. Opfyldt af Frygt og Tvivl, der 
næsten gjorde hende vanvittig, styrtede lmn ned ad 
»Strædet, og ved et sjældent Held lob hun i Fresno 
Street lige mod en Politistyrke, (ler af en Over­
betjent fortes ud til Tjeneste. Overbetjenten og to 
af de Menige fulgte straks med hende tilbage, og 
trods Indierens vedvarende Modstand trængte de op
til Yamelset, hvor Mr. St. Clair sidst var bleven set.

«

Der var imidlertid ikke det mindste Spor af ham 
at opdage. De andre Værelser blev derpaa rmder- 
sogt; men der fandtes paa hele forste Sal kun eet 
eneste Menneske, nemlig en stakkels Krobling af et 
frastodende Ydre. som havde sin Bolig deroppe. 
Baade han og Indieren svor og forbandede sig paa, 
at der den Eftermiddag ikke havde været andre iC v

Vierelset ud til Gaden, end dem. De fastholdt 
denne Nægtelse med en saadan Bestemthed og 
Haardnakkethed, at Overbetjenten begyndte at vakle 
-og tro, at Mrs. St. Clair havde taget fejl; men saa



lige med et sprang hun med ot liujt Raab lien til 
Bordet, hvor der laa en lille Fvrrctræs-Æske. og 
rev Laaget af den. Der faldt et Sæt Bygge-Legotoj 
ud af den; det var det, som hendes Mand havde 
lovet at bringe med hjem.

»Denne Opdagelse, og den Forvirring, som 
Kroblingon nu tydelig viste, overtydede Overbetjenten 
om, at Sagen virkelig var alvorlig. Værelset blev 
nu omhyggelig undersogt, og hvad man herved op­
dagede. tydede paa, at der var begaaet en afskyelig
Forbrvdelse. AUerelset ud til (Jaden var mobleret 

1

som en tarvelig Dagligstue, og bag ved det laa der 
et lille Sovekammer, som vendte ud til Aherfterne. 
Alellem Ya'rftet o<>- Sovekammervinduet er der mi 
smal Strimmel Land, som or tor ved Lavvande, men 
ved Hojvande bedækket af i det mindste 40, Fod 
Vand. Sovekammervinduet var meget bredt og 
aabnedes ved at skydes op fra neden, og ved l nder- 
sogelsen viste det sig, at der var Blod paa X indues­
karmen, og endvidere saas der flere Blodpletter 
paa (Julvet i Værelset. Bag et Omhæng i Daglig­
stuen fandtes alle Mr. Xeville St. ('lairs Klæder« 
med Undtagelse af hans Frakke, og det saa ud til, 
at de i stor Hast var stukne derind. Baade hans 
Benklæder, hans Stromper, hans Hat. hans Ur — 
alt var der. Dog fandtes der intet Tegn til Vold 
paa noget af dette, og der fandtes heller ikke noget 
andet Spor af ham i A æreiset. Han maatte ojen- 
svnlia.1 være forsvundet ud af A induet; thi der kunde
_ o



ikke opdages nogen anden Udgang*, og* de on linose 
Blodpletter paa Karmen gav kun lidet Haal) om, at 
han kunde have reddet sig ved Svomning; thi Hoj- 
vandet havde netop naaet sin hojeste Stand paa det 
Tidspunkt, da Tragedien foregik.

»Og nu et Par Ord om de Uslinger, der maatte 
betragtes som de sk vi dige i denne uhvggelige Sag. 
Indieren var af Politiet kendt som en nedrig SkurkC*

med en meget plettet Forhistorie, men da han i 
.Folge Mrs. St. Clairs Forklaring havde været ved 
Foden af Trappen et Par Sekunder efter, at hendes 
Mand havde vist sig i Vinduet, kunde han næppe 
antages at være andet end i det hojeste Medvider 
i Mordet. Han paastod imidlertid, at han var ganske 
uvidende om det, og forsikrede, at han slet ikke 
kendte noget til sin Logerende Hugh Boones Fore­
tagender. samt at han paa ingen Maade kunde for­
klare sig Tilstedeværelsen af den savnede Herres 
Klæder.

»Saa vidt. om Indieren. Xu kommer vi til
den uhyggelige Krobling, der bor paa 1ste Sal over
Opiums-Hulen, og som sikkert har været det sidste
menneskelige Abesen, der saa Mr. St. Clair. Hans
Xavn er Hugh Boone, og hans afskrækkende Ansigt
er vel kendt af enhver, der kommer, hyppig i Citv.
Han er professionel Tigger, men for at omgaa
Politiforbudet mod disse driver han en ren Skin-
Forretning med Voks-Tændstikker. Et lille Stykke < «
nede i Threadneedle Street er der paa venstre Haand,



som De vist har lagt Mærke til, et Hus. der springer 
lidt frem foran de andre, og' i den Krog. som herved 
dannes, har denne Fvr sit daglige Stade. Der sidder 
han med korslagte Ben og med sit lille Oplag af 
Tændstikker i Skodet, og da han frombvdor et 
mes'et vnkeligt Svn, drvsser der en jævn Godgoren- 
heds-Hegn i Form af Kobber- og Solvmynter ned i 
den snavsede Læderhue, som ligger, paa Stenbroen 
foran ham. Jeg har iagttaget denne Skabning mere 
end een Gang, uden at tænke paa, at jeg paa fo r­
retningens Vegne skulde gore hans nærmere Be­
kendtskab, og jeg or stadig bleven meget overrasket 
over den Host, han i kort Tid har kunnet bjerge 
sig. Hans Udseende, skal jeg sige Dem, er saa 
paafaldende, at ingen kan gaa forbi ham uden at 
1 æc'2'e .Mærke til ham. Ft tvkt, uredt rodligt Haar,OP •
et blegt Ansigt, der vansires at et afskyeligt Arr 
som ved sin Sammentrækning har dannet ligesom 
et HarOskaar i OverLeben, en Buldog Hage, og et 
Par meget gennemtrængende Ojne, der danne en. 
mærkelig Modsætning til hans Haarfarve — alt 
dette adskiller ham fra den almindelige riggerhob, 
oa' det samme aor hans Vid: thi han har altid et 
Svar paa rode Haand til do ikko sjældent spottende 
Bemærkninger, der henkastes til ham tillige med 
(.iaven. Saaledes er Manden, der, som w nu øi- 
farer, har været Lejer i Opiums-Hulen, og som 
sidst har set den Herre, hvem vore l . ndersogelsø]
melder.«



»Men on Krøbling!« indvendte jeg. »Hvad 
kunde han alene Mand gore mod en Person i sin 
bedste Alder?«

»Han er en Krøbling i den Forstand, at han 
har en haltende Hang; men i andre Henseender- 
lader han til at være en stærk og kraftig Mand. 
.Deres Erfaring som Læge vil sikkert have' lært.iD
Dem, AVatson, at Svaghed i eet Lem oftest erstattes, 
ved nsædvanlig Stvrke i do andre.«

»da, men vil De saa fortsætte mod Deres Be­
retning.«

»Mrs. St. C lair var besvimet ved Svnet af 
Blodet paa Karmen; og hun blev af Politiet led­
saget til sit Hjem i en Gab, eftersom hendes Nær­
værelse intet kunde nvtte dem ved deres Under-

* ,

sogel ser. Inspektor Barton, som fik Sagen til Be­
handling, foretog nøjagtige Undersøgelser af Ger­
ningsstedets Omgivelser, men uden at tinde noget,, 
der kunde kaste Lvs over den gaadefulde For-

t ,  O
brydelse. En stor Fejl begik man straks ved ikke 
øjeblikkelig at. arrestere Boone, derved fik han Lej­
lighed til at tale med Indieren i nogle faa Minutter; 
men denne Fejl blev dog snart oprettet, og han 
blev greben og ransaget, uden at man dog fandt 
noget, der kunde vidne imod ham. Der fandtes 
ganske vist nogle Blodpletter paa hans hejre Skjorte­
ærme, men han viste dem sin Ringfinger, der var 
bleven saa ret tæt oppe ved Neglen, og forklarede, 
at Blodet, kom derfra, samt tilføjede, at han kort



for havde været henne ved Vinduet, op*- at de Blod­
pletter, som fandtes der, uden Tvivl hidrorte fra 
hans Finger. Han megtede paa det bestemteste 
nogen Sinde at have set Mr. Xeville St. Clair og 
svor. at Tilstedeværelsen af dennes Klæder i hans 
Værelse var en lige saa stor (iaade for ham som 
foi- Politiet. Med Hensvn til Mrs. St. Clairs Paa- 
stand, at hun havde set sin Mand ved Vinduet, da 
erklærede lian, at hun enten maatte have været 
utilregnelig i det Ojeblik eller maaske have' gaaet 
og dromt. Imidlertid fortes han, under vedholdende 
.Protest til Politistationen, medens Overbetjenten blev 
i Nærheden af Huset i det Haab. at Lavvandet 
maatte bringe noget nyt for Dagen.

»Det gjorde det ogsaa. slemt man rigtignok 
ikke fandt det i Mudderet, som man havde ventet, 
at linde. Det var yemlig Neville St. Clairs krakke 
og ikke hans Lig. der kom for Dagens Lys, da 
Vandet veg til hage. Og hvad tror De saa. man
fandt i Lommerne?«

»Ja, det er ikke let at gætte.«
»Nej, det har De Ret i. Alle Lommerne var 

stoppende-fulde af Pennyer og Halvpennyer — firer:»
Hundrede og enogtyve Pennyer og to Hundrede ogJn
treoghalvfjerdsindsty ve Halvpennyer. Det var ikke 
saa lojerligt, at den ikke var bleven fort med af 
Tidevandet. Men med et Ug er det en anden Sag. 
der findes netop en stærk Strom mellem \ ærftet 
og Huset, og det er meget forklarligt, at den af
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Monterne ned tyngede Frakke er blev*-1' liggende, 
.medens det plyndrede Lig er bleyen ned i
Floden.«

■»Ja, men alle de andre Klæder fandtes jo i 
Værelset. Kan det tænkes, at St. Clair knn har 
været i fort Frakken?«

»Nej, mon det er dog let at forklare de nævnte 
Kendsgerninger. Lad os gaa ud fra, at denne Boolie 
har kastet Xoville St. Clair ud af Vinduet; intet 
menneskeligt Øje har jo kunnet se denne For­
brydelse. Hvad vilde han da forst gore? Det 
maatte naturligvis straks gaa op for ham, at han 
maatte se at komme af med den druknedes Klæder, 
der kunde forraade ham. Han har da grebet 
Krakken for at kaste den ud, men er i det samme 
kommen i Tanker om, at den vilde svumme oven- 
paa og ikke synke. Han har haft Hastværk: thi 
lian maa jo have hort Støjen nede paa Trappen, da 
den myrdedes Hustru sogte at trænge derop, og 
maaske har han allerede hort fra sin Medvider 
Indieren, at Politiet er i A ilmarch. Her er 
altsaa intet Øjeblik at spilde. Han styrter hen til 
et eller andet Gemme, hvor han henlægger Frugten 
af sit Tiggeri, og stikker saa mange Monter, som 
lian kan overkomme, ned i Lommerne for at være 
sikker paa, at Frakken kan synke. Han kaster den 
ud og vil gore det samme med de andre Klæder, 
da han horer Politiet paa Trappen, og faar saa kun 
Tid til at lukke Vinduet, fur de træder ind.«

s



»Ja, lyder ganske vist meget troligt.«
»}?'’ gaar altsaa ud fra dette i Mangel af 

bedre. Boone blev arresteret og fort til Stationen; 
men det kunde ikke bevises, at han nogen Sinde 
for havde været straffet. Han havde i flere Aar 
været kendt som professionel Tigger: men hans Liv 
svnes ellers at have været meget roligt og uskade- 
ligt. Saaledes staar Sagen for Ojeblikket, og de 
Sporgsmaal, der skal besvares, nemlig hvad Xeville 
St. Clair havde at. gere i Opiums-Hulen, hvad der 
skete med ham der, hvor lian nu er, og hvad Del 
H1H 1 Boone har i hans Forsvinden, er lige saa
langt fra deres Losning som tor. Jeg maa bekende,<* '
at jeg aldrig nogen Sinde har haft at go ro med en 
Sag, der ved forste Ojekast syntes saa simpel, og 
som dog bereder mig saa mange A anskeligheder.«

liedens Sherlork Holmes havde fortalt mig 
denne Kække af forunderlige Begivenheder, vare vi 
rullede igennem Londons yderste Lorstæder. indtil 
de sidste spredte Huse til sidst vare passerede, og vi 
for hen ad Landevejen med levende Hegn til 
be^e  Sider af os. Ken netop som han sluttede 
.Fortællingen, korte vi igennem to spredte Lands- 
bver. hvor nogle enkelte Lys endnu skinnede i \ in-
duerne.

»Saa, nu er vi i Ldkanten af Lee.« sagde min 
Ledsager. »Ser De det Lys derhenne mellem 
Træerne. Der ligger »Cedrene« og ved den Lampe 
sidder en Kvinde, hvis Oren, skærpede af Æng-
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stelsen, sikkert allerede har hort vore Hestes Hov­

:
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i
«

slag.«
»Men hvorfor leder De ikke Sagen fra BakerO

Street?« spurgte jeg.
»Fordi der er saa mange Undersøgelser, der 

maa foretages her. Mrs. St. Clair har været saa 
venlig at stille to 'Værelser til min Kaadighed, og 
De kan være forvisset om, at ogsaa De som min 
Yen og Kollega er velkommen. Det er mig fryg­
telig imod at indfinde mig hos hende, Watson, naar 
jeg ikke kan bringe hende nogen Underretning om 
hendes Mand. Saa, nu er vi her. Hov der! Hov!«

Vi vare indlede op foran Indgangen til en stor 
Adda, der laa omgivet af en smuk Have. En Stald­
karl var sprungen frem og havde grebet de til­
kastede Tommer, vi steg ned af Vognen, og jeg 
fulgte Holmes op ad den bugtede Havegang, som 
forte til Huset.. . Da vi nærmede os Doren, floj den 
op, og en lide, lys Dame viste sig i Aabningen, 
klædt i en let Musselins Kjole med lyserøde Knip­
linger ved Hals oe; Haandled. Skikkelsen tegnede 
si ir saa tvdelig i det stærke Lysskær, der strømmede
ud fra Entreen, den ene Haand hvilede paa Dør­
grebet, den anden loftodes halvt op i Spænding 
og Forventning, Kroppen var svagt bojet. Hovedet 
og Ansigtet fremstrakt under ivrig Stirren — som 
et levende Sporgsmaalstegn stod hun der.

»Xu?« raabte hun, »nu?« Og da hun i det 
samme saa, at der var to. udstedte hun et Haabets



Skrii>\ der forvandledes til et Suk, da hun saa; at 
min Ledsager rystede paa Hovedet og trak paa 
Skuldrene.

»limen ‘»•ode Nvheder?«o o *
»Nej.«
»Men hel ler ingen slette?«
»Nej.«

: »Gud ske Lov. "Men kom nu ind. De maa jo
være træ t; thi De har været paa Færde hele Dagen.«

»Det er min Yen, Dr. Watson. Han har været
af stor Nvtte for mig ved mange af mine Sager, og
ef heldigt Tilfælde har gjort mig det muligt at tage
ham med og faa ham til at tage Del i Dndersogel- « »
serne.«- -

»Det glæder mig meget at se Dem,« sagde hun 
og. gav mig et varmt Haandtryk. »Naar De be­
tænker, det haarde Slag. der nylig har ramt mig. 
vil De -nok undskylde mig. hvis De skulde finde 
vort Hus noget forstyrret, og De kommer til at 
savne nogle af de Bekvemmeligheder. De er vant til.«

»Min kære Drue.« svarede jeg, »jeg er on 
gammel Soldat, og selv om jeg ikke var. saa be­
høvedes der dog slet ingen Undskyldning. Det skal 
glæde mig •overordentlig, hvis jeg kan være 'Dem
eller min Yen til nogen Nytte.«

»Nu. Mr. Sherloek Holmes.« sagde Druen, idet 
vi traadte -ind i en hyggelig oplyst Spisestue, hvor 
der var dækket med koldt Bord til os; »nu Dl jeg
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gerne gore Dem et Par Sporgsmaal o g ' betle Dem 
give mig ot Par oprigtige .Svar derpaa.«

»Jeg er til Tjeneste, Fme.«
»De maa ikke æmi'sto Dem for mine Folelser;c - /

jeg er hverken hysterisk eller tilbojelig til Be­
svimelse. Jea’ onsker nu at hore Deres virkelige, 
oprigtige Mening.

»Om hvilket?«
»Tror De — saadan rigtig af Deres inderste<"?

Hjorte, at Neville er i Live?«
Sherloek Holmes lod til at blive meget forlegeni o o

ved dette Sporgsmaal. •/ j ,
»Nu oprigtig!« gentog hun, idet hun stillede 

sig foran Kaminen og saa skarpt ned paa ham. som 
sad i en Kurvestol lige for hende.O

»Oprigtig talt — ,nej, Frue.«
t

»De tror, at han 'er dod?«
» J a . «

»Mvrdet?« •t

»Det siger jeg ikke. M aaske.«
»Og hvad Dag dode han saa?«r? o
»1 .Mandags.«O
»Saa vil Do maaske være saa god at forklare 

mig, hvorledes jeg da kan modtage dette Brev fra 
ham i Dag?«o

Sherloek Holmes sprang op af Stolen, som om 
han var bleven elektriseret.

»Hvad?« raabte han.



»-Ja, i I.)ai»'.« Hun holdt smilende et lille
Stykke Papir op i Vejret.

»Maa jeg se det?«
»-Ja, naturligvis. «
1 sin Ivrighed snappede han det ligefrem fra 

hende, lmedte det ud paa Hordet, trak Lampen 
nærmere hen til sig og undersogte det neje. -Jeg 
havde forladt min Stol o g  stod ogsaa o g  stirrede 
paa det over hans Skulder. Jvonvoluten var meget 
simpel og forsynet med Gravesends Poststempel og 
med samme Dags Dato eller rettere Gaarsdagens, 
thi det maatte sikkert nu va>re over Midnat.

»Simpel Skrift!« mumlede Holmes. »Dette her 
kan da ikke være Deres Mands Haandskrift, Frue?«

»Nej, men den, der ligger inden i, er.«
»Jea ser 02 ,'saa, at den, der har skrevet Adresseno " O

uden paa, hvem det saa or, har maattet gaa hen
og sporge om den.«

»Hvorledes kan De vide det..-'«
»Navnet, ser De, staar med fuldstændig sort 

Blæk, som er torret af sig selv. Resten er af den 
graa Farve, som viser, at der er Ideven anvendt 
Klatpapir. Hvis det var bleven skrevet altsammen 
paa een Gang, vilde intet have været fuldstændig 
sort. Manden lmr skrevet Navnet, og saa har der 
været et Opliold, for han skrev Adressen, hvilket 
kun kan betvde, at han ikke har vidst denne.

7

Dette er naturligvis kun en Ubetydelighed: men 
intet er saa betydningsfuldt som L betydelighodei.



Lad ns nu se Brevet. Hvad! der har jo været
laet noget, inden i?«

»-Ja, der var en Ring; hans Signetring.«
»Og De er aldeles vis paa, at dette er Deres 

.Mands Haandskrift?«
»Den ene af hans Haandskrifter.«

• •

»Den ene?«
»Ja, lians Haandskrift, naar han skriver i Hast. 

Den er meget forskellig fra lians sædvanlige Skrift, 
men jeg kender dem godt begge to.«

»»Min kæreste Hustru, vær ikke ængstelig; alt 
skal nok blive godt. Det hele er en stor Fejl­
tagelse, som det vil tage nogen Tid at berigtige. 
Vent taalmodig. Xeville.« Skrevet med Blyant paa 
Smudsbladet af en Bog i Oktav, men intet Vand­
mærke. H111! Frimærket sat paa i Dag af en Mand 
med en snavset Tommelfinger; lim! og hvis jeg 
ikke tager meget fejl. er Konvoluten bleven lukket 
af en Mand, der bruger Skraatobak. De tvivler 
slet ikke om, at det er Deres Mands Haandskrift.7 /

Frue?«
»Nej, det er aldeles bestemt Xeville, som har 

skrevet dette.«
»Og Brevet er bleven stemplet i Dag i (»ravesend. 

Ja, Mrs. St. Clair, det begvnder at lvsne lidt; men 
jeg tor rigtignok ikke troste Dem med, at Faren 
er ovre.«

»Men han maa jo dog være i Live, Mr. 
Holmes.«



»Med mindre dette er ot snildt Falskneri, der 
skal bringe os paa Vildspor. Ringen beviser aldeles 
intet, den kan jo være taget fra ham.«

»Nej. nej; det er. det er lians egen Haandskrift.«
»Nu vel; men det kan jo varne skrevet i Man­

dags og forst lagt i Postkassen i Dag.«o o O .

" »Ja, det er muligt.«
0 »Men om saa er, da kan meget varne sket i 

Mellemtiden.«
»Aali, De maa ikke tage Modet fra mig, Ml\ 

Holmes. Jog red, at lian endnu er i Live. Der 
er en saa inderlig Sympathi imellem os, at jeg sik­
kert vilde fole paa mig selv, hvis der var hændet 
liam noget ondt. Netop den sidste Dag, jeg saa 
liam, skar lian sig, da lian stod oppe i Sove­
kammeret. og jeg, som var nede i Spisestuen, styr­
tede straks op ad Trapperne: thi jeg folte, at der 
var sket noget. Tror De, at jeg vilde kunne fole 
en saadan Lbetvdelighed og saa dog slet ikke have 
nogen Anelse om hans Dod?«

»Jeg har set for meget af den Slags til ikke- 
at vide, at en Kvindes Folelser kan være paalide- 
1 i gere end Logikerens Slutninger, og i dette Brev 
har De ganske vist et meget stærkt Stottepunkt for 
Deres Overbevisning. Men hvis Deres Mand er i 
Live og i Stand til at skrive Breve, hvorfor kommero
han da ikke hjem?«

»Ja, det kan jeg ikke forstaa: det er nfatte-



»Og' lian sagde slet ikke noget til Dem om 
dette i Mandags, for han tog ind til Byen?«

»Nej.«
»()«• De blev forbavset, ved at se ham i Swan-o

dam »Strædet?«
»-Ja,, meget .forbavset«
»Var Vindnet aabent?«
» J a . «

»Saa kunde han altsaa have kaldt paa Dem?« 
»Ja, det kunde han.«
»Men saa vidt- jeg har forstaaet, udstedte han 

kun et uartikuleret Skrig?«
»Ja.«
»Ligesom et Raab om Hjadp?«
»Ja, og saa vinkede han med Hænderne.«
»Men det kunde jo ogsaa have været et Over­

raskelsens Skrig, og Forbavselsen over saa uventet 
at se Dem har kunnet faa ham til at lofte Hæn­
derne.«

»Det er muligt.«o

»Og de tror, at lian blev trukket tilbage?«
• »Han forsvandt i alt Fald meget pludselig.« 

»Han kunde jo være sprunget tilbage. De saa
ikke andre i Værelset?«

»Nej, men denne skrækkelige 'Ligger bekender 
jo, at han har vieret der, og Indieren var ved 
Foden af Trappen.«

»Og Deres Mand havde, saa vidt De kunde se, 
sine sædvanlige Klæder paa?«



»Ja, men ikke sin Flip eller Slips, jeg saa 
tvdelig hans bare Hals.«* o

»Havde han aldrig talt med Dem om Swandam 
Strædet?«

»Aldrig.«
»Og heller aldrig vist Tegn til at være for­

falden til Opium?«
»Nej, aldrig.«
»Tak, Mrs. St. Clair. dette er de væsentligste 

.Punkter, som jeg onskede at være aldeles vis paa. 
Yi vil nu tillade os at tage lidt Aftensmad og saa 
o-aa til Ro; thi i Morgen bliver det maaske en
meget anstrengende Dag for os.«

Ft stort og hyggeligt Værelse med to Senge
»

var bleven anvist os, og det varede ikke længe, for 
jeg kom under Tæpperne; thi jeg var meget tnet 
efter mine natlige Oplevelser. Men Sherloek Holmes 
var ikke den Mand, der, naar han havde et ulost 
Sporgsmaal i Tankerne, undte sig Ro, selv om det 
varede en hel Uge, ’for han fik det lost. Han ved­
blev at vende og dreje det, omordnede Kends­
gerningerne og betragtede dem fra ethvert tænke­
ligt Standpunkt, indtil han endelig var kommen til 
Bunds i Sagen eller var bleven enig med sig selv 
om, at det, han vidste, var utilstrækkeligt. Det 
blev mig snart klart, at han var ved at gore sine 
Forberedelser til et meget langt Xattesæde. Han 
tog sin Frakke og Vest af, trak i en stor, blaa 
SI obrok, og gjorde saa en Runde i \ æreiset for at



samle Puder fra sin Seng og Trøstere fra Sofaen
og Lænestolene. Af dem lavede han sig saa en
Slags østerlandsk Divan, paa hvilken han anbragte 
sig med korslagte Ben, samt lagde et halvt. Fjerdings­
pund Shag og en Æske Tændstikker foran sig. 
Ved Ampelens svage Lys saa jeg ham sidde der 
tavs og ubevægelig med en gammel Kridtpibe i
Munden og med Øjnene heftede aandsfraværende 
paa det ene Hjørne af Loftet, medens den blaa 
Kog bølgede op fra ham, og Lyset skinnede paa
hans liaarde, orneagtige Træk. Saaledes sad han, 
da jeg faldt i Søvn. og saaledes sad han endnu, da 
et pludseligt Udraab fik mig til at fare op. og jeg 
saa, at Sommermorgenens Sol skinnede ind i Væ­
relset. Piben hang endnu i Munden paa ham, 
Kogen bølgede endnu op fra ham. og hele Værelset 
var fuld af den blaa Tobakstaage; men der var 
intet tilbage af den Dynge Shag, som jeg havde 
set, for jeg faldt i Søvn. . .

»Er De vaagen, Watson?« spurgte han.
» J a . «

»Har De Lyst til en Koretur paa Morgen­
stunden?«

»Ja vel.«
»Saa klæd Dem paa. Der or ingen oppe endnu; 

men jeg vod, hvor Staldkarlen sover, og vi kan 
snart faa Vognen frem.« Han lo saa smaaf, mens 
han talede, hans Øjne glimtede ganske polisk, og



lian saa ud som en hel anden end Nattens morke 
Tænker.

Idet jeg k ked te mig' paa, saa jeg lien til mit 
Ur. Det var intet Under, at der ingen var oppe, 
for Klokken var kun femogtyve Minuter over fire. 
Jeg var endnu næppe færdig, da Holmes kom til­
bage og meldte, at Karlen nu var ved at spænde for.

»Jeg onsker at pro ve en Ide, som jeg har faaet
i Nat,« sagde han, idet han trak sine Stovler paa.
»Jeg tror nok, at jeg tør sige, VVatson. at De har
den tvivlsomme Ære at befinde Dem i Selskab med
en af Europas storste Idioter. Jeg fortjener at
blive sparket herfra og midt ind i Daareanstalten.

*

Men nu tror jeg, at jeg har Noglen til det hele.
»Og hvor er saa den?« spurgte jeg smilende.
»I Badeværelset,« svarede han. »Nej. jeg spøger 

aldeles ikke,« vedblev han, da han saa mit vantro 
Blik. »Jeg har lige været derinde og hentet den, 
og har den nu i denne Haandkufferf. Kom saa, 
Bamle, og lad os se, om den ikke passer i Laasen.

Vi sneg os saa sagte som mulig ned ad Trap­
pen og ud i Morgenens klare Solskin. Haa V ejen 
stod vort Koretoj under Bevogtning af den halv- 
paaklædte Staldkarl. Vi sprang op og b»re snart i 
susende Fart hen ad Vejen til London. \ i korte 
forbi nogle enkelte V ogne, som skulde ind til Byen 
med drontsager. men Villaerne paa begge Sider 
vare lige saa stille og livlose som en uddod By.

» Det har i flere Henseender va*ret en underlig*



Sag',« sagde Holmes og' piskede paa Restene, saa de 
sloge over i Gallop. »Jeg' tilstaar, at jeg har været 
saa blind som en Muldvarp, men dot er dog bedre 
at blive klog lidt sent end aldrig at blive det.«

Inde i Byen havde de mest morgenduelige 
netop begyndt at kigge sovnigt ud af deres Vinduer, 
idet vi korte gennem Gaderne paa Surrey Siden. 
Vi rullede over Waterloo Broen, op ad Wellington 
Street, drejede brat til hojre og befandt os nu i 
Bow Street, hvor Politistationen er. .Sherlock Holmes 
var godt kendt af dennes Funktionærer, og de to 
Betjente, der havde Vagt vod Doren, hilste ærbodig 
paa ham. Den ene af dem sprang straks ud og 
holdt ved Hestene, medens den anden forte os 
indenfor.

»Hvem er vagthavende?« spurgte Holmes.
»Assistent Bradstreet, Sir.«
»Ah, Godmorgen, Bradstreet!« En hoj, svær 

Politimand i Uniform kom gaaende ned ad den 
flisebelagte Gang. »Jeg vil gerne tale et Par Ord 
med Dem, Bradstreet.«

»Med Fornøjelse, Mr. Holmes. Vær saa god
at træde ind i mit Værelse.«

Det var et lille kontorlignende Værelse; en 
vældig stor Protokol laa paa Bordet, og en Telefon 
stak frem paa Væggen. Assistenten satte sig ned 
ved sin Pult.

»Hvad er til Tjeneste, Mr. Holmes?«
»Det er denne Tigger, Boone, jeg kommer for



— den ene af dem, der er bleven beskyldt for at 
liave haft en Finger med i Spillet ved denne Mr. 
Xeville St, Clairs Forsvinden.«

»da, lian er bleven sat i Yaretægtsfamgsel lier, 
saa benge Forhorene staar paa.« .

»da, det horer jeg. De har ham altsaa lier?«
»da, inde i en Celle.«
»Er lian rolig?«
»da, lian gor ikke Spor af Kvalm, men det er 

et grueligt Svinebæst.«
»Svinebæst?«
»da, der er ikke dale om. at vi kan faa ham 

til at vadske andet end Hænderne, og lians Ansigt 
er endda mere snavset end en Skraldemands. Xaa, 
men naar lians Sag forst er sluttet, saa skal han 
s*gu faa et rigtigt regnlært Fangebad. Hvis De 
saa ham, saa vil De sikkert indromme, at han 
trænger til det.«o

»da, jeg kunde netop have stor Lyst til at 
se ham.«

»Xu, det kan let lade sig gore. Vil De blot 
fol go med mig. Deres Kuffert kan De lade blive 
staaende lier.«

»Nej, Tak, jeg tror nok, jeg tager den med.«
»Som De vil — denne A ej, mine Herrer.« 

Han forte os ned ad en lang Dang, aabnede en 
forsvarlig stænget Dor, gik derefter ned ad en 
Vindeltrappe og forte os ind i en hvidkalket Korri­
dor med Dore til begge Sider.



»Det er den tredje Dor paa hejre Haand,«
sagde han. »Her har vi den.« Han skod sagte en< *■ ■’
Skodde til Side fra det overste af Doren, 02; kig­
gede ind i Cellen.

»Han ligger og sover.« sagde han. »De kan 
godt se ham her fra.«

Yi kiggede begge to derind. Fangen laa med 
Ansigtet vendt ud imod os og i meget dyb Sovn; 
thi han aandede langsomt, og regelmæssigt. Han 
var af Middelstørrelse, meget fattig og laset klædt, 
som man kunde vente det af hans Næringsvej, og; 
en smudsig, hullet Skjorte stak frem gennem Hul­
lerne i hans iturevne Frakke. Han var, som Assi­
stenten havde sagt, ogsaa meget snavset, men 
Smudset, som i et tykt Dag bedækkede hans Ansigt, 
kunde dog ikke skjule dettes frastødende Grimhed.. 
Et stygt Ar strakte sig Uge fra det ene Øje og ned 
til Hagen, og ved dets Sammentrækning var den 
ene Side af Overlæben snærpet opad, saa at de tre 
Tænder laa blottede ligesom i et stedsevarende Grin. 
E 11 uredt Fvide af lvserodt Haar hang langt ned 
over hans Pande og skjulte næsten Øjnene.

»Han er en ren Adonis, synes De ikke,« sagde 
Assistenten.

»da, han trænger svært til en rigtig Storvadsk,« 
bemærkede Holmes. »Jeg havde nok en 31 istanke 
mil, at det forholdt sig saaledes, og derfor tog jeg 
mig den Frihed at fore Apparaterne med dertil.«

Medens han sagde dette, aabnede han Haand-



kufferten, oi>' fremtog til min store Forbavselse en 
vældig Badesvamp.

»Hi, hi! De or dog en snurrig Fætter! lo 
Assistenten.

»Hvis De nu- vil have den Godhed at aahne 
Doren meget sagte, saa tænker jog, at vi snart skal 
faa ham til at se lidt mere respektabel ud.«

»-Ja, hvorfor ikke,« sagde Assistenten. »Som 
han er nu, er han ikke nogen Pryd for vor An­
stalt.« Han listede Neglen ind i Laasen, aabnede 
lydlost Doren, og vi traadte lige saa lydlost ind i 
Cellen. Den sovende vendte sig halvt om, men faldt 
saa atter hen i sin dybe Slummer. Holmes bojede 
sig ned til Vandkrukken, gjorde Svampen dygtig 
vaad og forte den saa med stærkt Tryk et Par 
Gange hen over Fangens Ansigt.

»Maa jeg have den Fornojelse,« raabte han. 
»at forestille Dem Air. Neville St. Clair fra Lee i 
Kent.«

Aldrig i mit Liv har jeg set et saadant Syn. 
Det var, som om Mandens Ansigtstræk skrælledes 
_af under Svampen ligesom Barken af et Træ.  ̂æk 
var den grove, brune Teint, vaik var ogsaa det 
stygge Ar og den optrukne Læbe, som havde med­
delt Ansigtet det afskyelige Grin. Et kraftigt Ryk 
befriede derefter Hovedet for det uredte lyserode 
Haar, og foran os sad nu paa Sengen en bleg, ung 
Mand med et intelligent, men sorgfuldt Ansigt, sort- 
hgåret og hvidskindet. Han gned Ojnene og stirrede



forvildet omkring sig-; men derpaa gik det pludselig 
op for hang hvorledes han var bleven afsløret, han 
udstedte et Skrig-, kastede sig ned i Sengen og be­
gravede Ansigtet i Hovedpuden.

»Hvad Pokker!« udbrod Assistenten; »det er 
jo den Mand, der savnes; jeg kan kende ham fra 
Fotografiet.«o

Fangen rejste sig atter overende med en trodsig- 
fortvivlet Mine, som den der overgiver sig til sin 
Skæbne. . »Ja vel, det er det,« sagde han; »men 
maa jeg saa spørge, hvad man beskylder mig for?«

»For at have taget Livet af Mr. Nevil— —
nej, for Pokker, det kan De jo ikke blive beskyldt 
for nu, med mindre man vil lave det til en Sag 
for forsøgt Selvmord,« sagde' Assistenten med et 
Grin. »Nu har jeg vårnet syv og tyve Aar i Poli­
tiets Tjeneste; men dette her er .dog dot stiveste, 
jeg har oplevet.«

»Naar jeg er Nevilie St, Clair, saa er det vel 
tydeligt nok, at der ikke er bleven begaaet nogen 
Forbrydelse, og at jeg derfor uden Grund holdes 
fængslet.«

»Nej, der er ikke Tale om nogen Forbrydelse, 
men om en meget stor Fejltagelse«, sagde Holmes. 
»De vilde have gjort bedre i at betro Dem til 
Deres Hustru.«

»Det var ikke min Hustru, det var Dornene,« 
.stønnede Fangen. »Aah, Gud, jeg vilde saa nødig
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have, at de skulde komme til at skamme sig over 
deres Fader. Aah, livad skal jeg dog gere .*'«

Sherloek Holmes satte sig ved hans Side paa 
Sengen og klappede ham venlig paa Skulderen.

»Dersom De lader denne Sag komme i Rettens 
Ham der.« sagde han, »saa kan den jo ikke godt 
undgaa at komme til Offentlighedens Kundskab; 
men hvis De kan overbevise Politiet om, at der 
ikke er nogen (irund til Anklage imod Dem, saa 
ved jeg ikke, hvorfor denne Historie skal finde A ej 
til Bladenes Spalter. Assistent Bradstreet- vil sik­
kert nedskrive don. Forklaring, De vil være saa god 
at give os og tilstille Autoriteterne den, og saa vilo ) O
Sagen slet ikke komme for Retten.«o

»(iud velsigne Dem!« udbrod Fangen* liden-
C*

skabelig. »Jeg vilde have taalt hangenskabet, ja,, 
endogsaa ladet mig ha.mge hellere ond at have sat 
on Flet paa mine Born ved at aabenbare denne
u 1 v k k e 1 i go Hemmelighed.

> De er de forste, som horer min Historie.>

Alin Fader var Skolelader i Chesterfiold, og jeg fik. 
en udmærket Opdragelse. Jeg rejste en Del i min 
Ungdom, gik derefter til Teatret og blev til sidstO o
Reporter ved en Aftenavis i London. Lu Dag ud­
talte min Redaktor Onsket om at faa en Kække 
Artikler om Tiggeriet i ■ Hovedstaden, og jeg tilbod 
at levere ham dem. Dette var Begyndelsen til dot,. 
De nu har set Slutningen paa. Det var kun ved 
selv at optræde som Tigger, at jeg kunde indsamle­



de Kendsgerninger, der skulde ligge til Grund for 
mine Artikler. Hedens jeg var Skuespiller, havde 
jeg naturligvis lært at maskere mig, og jeg var 
netop bleven beromt for min Dygtighed heri. Heraf 
benyttede jeg mig nu. Jeg malede mit Ansigt., og 
for at gore mig saa ynkværdig som mulig, lavede 
jeg mig et godt Ar og trak den ene Side af Over­
læben op ved Hjælp af et smalt Stykke ked farvet 
.Hefteplaster. Med en gulrod Faryk og i Laser 
og Pjalter tog jeg derefter Plads i den mest befær­
dede Del af Citv, for et Svns Skvid som Tænd-

t/ / V  C- , t

stikkesælger, men i Virkeligheden som 'kigger'. I 
syv Timer sad jeg der og drev min Forretning, og 
da jeg vendte hjem om Aftenén, fandt jeg til min 
store Overraskelse, at jeg havde sammentigget ikke 
mindre end seks og tvvo Shillings og fire Pence.

»Jeg skrev mine Artikler og tænkte ikke videre 
paa den Sag. Men nogen Tid efter skrev jeg under 
paa en Vexel for en af mine Venner, som senere 
ikke kunde indfri den, og jeg skulde nu rykke ud 
med “25 Lstrl. paa eet Bræt Jeg vidste ikke mit 
levende Raad, hvorledes jeg skulde skaffe disse 
Penge, indtil jeg pludselig fik en Ide. Jeg bad om 
fjorten Dages Orlov fra Bladet, og om en lige saa 
lang Respit hos mine Kreditorer, og tilbragte saa 
denne Tid med at tigge under min gamle Forklæd­
ning og paa det gamle Sted. I Lobet af ti Dage 
havde jeg bjerget mine 25 Pund og betalt Gælden.

»De maa nu kunne forstaa, hvor svamt det
u = : =



faldt mig at vende tilbage til det ingenlunde lette 
Arbejde, hvorved jeg kun kunde fortjene to Pund 
om ITtren, naar jeg vidste, at jeg kunde tjene lige 
saa meget paa een Pag vod at male mit Ansigt,
lægge min Hat paa Jdiserne og sidde stille. Pei
stod en lang .lvamp mellem min Stolthed og 1 en­
gene, men til sidst sejrede de sidste, jeg opgav
Journalistiken, og sad Pag otter Pag i den Ktog,
jeg forst havde valgt mig, opvækkende Medlidenhed 
ved mit gyselige Ansigt og fyldende mine Lommei 
med Kobber. Kun eet Menneske kendte min Hem­
melighed; det var Opiums-Hulens Kjer i Sw andam 
Strædet, hvor jeg boede, og hvorfra jeg hver Morgen 
kunde begive mig ud som en snavset liggei, foi 
efter at være kommen hjem om Aftenen at for­
vandle mig til en pæn og velklædt 'ung Mand. deg 
betalte en god Sum i Leje for mine Værelser, o g  

derfor kunde jog være vis paa. at min Hemmelig­
hed var godt /orvaret hos Indieren.

»Nu, jeg begyndte snart at lægge dygtig Penge op. 
Det er ikke min Mening at ville paastaa, at enhver Tig­
ger i Londons Hader kan tjene on syv-otte Hundrede 
Pund om Aaret, saaledes som jeg gjorde; thi det er 
kun de færreste, der har saa gode Lct.ingolsoi foi 
Professionen som jeg, der kunde maskere mig saa 
ffodt ott altid havde et Svar paa rede Haand, en 
Evne, der naturligvis yderligere udvikledes ved 
Øvelsen, og gjorde mig til en velkendt JHgui i 
Citv. Saa lang Pagen var, regnede det ned med



Pennvor oa' smaa Kolvmvnter i min Hat, oa det 
var en meget daarlig Dag, naar jeg ikke kunde gaa 
hjem med to Pund eller derover.

»Alt som jeg blev rig, blev jeg ogsaa ærgerrig; 
lod hygge en Villa ude paa Landet og giftede mig" 
til sidst, uden at en eneste af mine Venner og"o
bekendte havde Spor af Anelse om, hvorledes jeg" 
tjente mine Penge. Al i n kære Hustru vidste kunT 
at jeg havde Forretninger inde i Pyen; hun tænkte 
kun lidt paa, hvad det var.

. I Mandags var jeg netop bleven færdig for 
den Dag, og stod og klædte mig om i mit Værelse 
oven over Opiums-Hulen, da jeg kiggede ud af 
Vinduet og til min .Forbavselse og Rædsel saa. at 
min Hustru stod nede paa (Jaden og stirrede op 
paa mig. Jeg udstedte ot Skrig af Overraskelse,, 
loftedo Armene for at skjule- Ansigtet og styrtede 
ind til min Medvider, lndieren. for at bede ham 
om at holde enhver tilbage, der vilde gere Forsog 
paa at trænge op til mig. Jeg borte straks efter 
hendes liost neden for Trappen, men vidste, at hun 
ikke kunde komme op. I storste Hast rov jeg der- 
paa mine Klaider af og iforte mig min Tiggerdragt, 
farvede Ansigtet og satte Parykken paa Hovedet. 
Selv min Hustrus Ojno vilde ikke have kunnet 
kende mig i denne Forklædning. Men i det samme 
kom jeg i Tanker om, at mine Værelser maaske 
vilde blive undersogte, og at Klæderne da kunde
forraade mig. Jeg skod Vinduet op og rev i min



Ivriii’hed derved øt Saar op, soin jog* samme Morten 
var kommen til at tilføje mi«* selv. Dørpaa greb 
jeg min Frakke, som var tung* af de Kobberpenge, 
jeg lige nvlig havde heldt i dens Lommer af den 
Læderpung, jeg bar den sammentiggede Sum hjem i. 
Jeg kastede den ud af Vinduet, og den forsvandt i 
Themsen. De andre Klæder skulde have fulgt efter: 
men i samme Øjeblik borte jeg Politiet styrte.' op 
ad Trapperne, og nogle faa Minutter efter fandt jeg 
mig —■ jeg tilstaar det, til min Lettelse — arre­
steret som Morder i Stedet for at blive' genkendt 
som Mr. Xeville St. Clair.

»Nu forstå ar De vel Hesten? Jeg var fast 
bestemt paa at bevare mit Ineognit.o saa længe som 
mulig, og derfor vilde jeg ikke vadske mig. Da 
jeg vidste, at min Hustru vilde vane frygtelig angest, 
trak jeg min Ring af og gav Indiøren den. medens 
Politibetjenten et Øjeblik lod os være ene. tillige 
med et Par i stor Hast opkradsedc Linier, hvori 
jeg lod hende vide, at hun slet ikke havde n o g e n

Grund til at ængste sig.«
»Det Brev fik hun forst i Gaar,« sagde Holmes.
»Gode Gud. hvilken Uge maa hun saa ikke 

have tilbragt.«
»Politiet har holdt Øje med Indieren.« sagde 

Assistent Bradstreet, »og derfor kan jeg godt for- 
staa, at han har haft stor Vanskelighed ved ube­
mærket at faa Drevet sendt af Sted. Rimeligvis «'
har han saa in vet det til en af sine Matros-Kunder,
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sig saaledes.o

der Imr glemt at lægge det i Postkassen indtil i 
Guar.«

»Ja, det passer,« sagde Holmes og nikkede 
bifaldende. »Jeg tvivler ikke om, at det forholder

Men er De aldrig Ideven tiltalt for
Tiggeri V«cc

»Mange Gange: men hvad havde en Dode at 
sige for mi g;?«O O

»Ja. men mi maa det hore op.« sagde Brad- 
street. »Hvis Politiet skal tie med Sagen, saa maa 
det være forbi med H.ugh Boone.«

»Ja. det har jeg ogsaa lovet mig selv og be­
svoret det med de mest højtidelige Eder.«

»I saa Fald antager jeg ikke, at der behover 
-at foretages videre i Sagen: men gribes De tiere i 
Deres Forretning, saa vil det hele komme ud for 
Offentligheden. Vi skvlder Dem stor Tak, Mr.(. C

Holmes, fordi De har opklaret denne Gaade. Jeg 
kunde Irave' Lvst til at faa at vide, hvorledes De er 
kommen til Deres Besultat.«

»Jeg kom til det,« sagde min Ven, »ved at 
sidde mellem fem Puder og Trøstere og ryge et halvt 
Fjerdingspund Shag. Men hvis vi nu straks korer 
til Baker Sti-eet. Watson, saa tror jeg, vi kan komme 
tidlig nok til at spise vor Frokost der.«
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En Morgen i Begyndelsen af April 1885, da 
jeg endnu som Ungkarl boede sammen med Sherloek 
Holmes, vaagnede jeg meget tidlig og fandt ham 
staaendc fuldt paaklædt ved Siden af min Seng. 
] Almindelighed stod han meget sent op, og da 
Uret paa Kaminhylden kun viste paa et Kvarter 
■over syv, skottede jog noget forundret op til ham, 
•og maaske ogsaa lidt fortrydelig, thi selv var jeg 
meget regelimrssig i mit Levesæt.

»Det gor mig meget ondt, at jeg maa hanka? 
Dem op; men De kan troste Dem med, at det er 
fælles Skæbne. Mrs. Hudson (vor Værtinde) er 
■bleven banket op, hun lod det gaa j^dere til mig, 
og nu hævner jeg mig paa Dem.«

»Hvad er der paa Færde? Hr der Ildlos?«
»Nej, en Klient. Det er nok en ung Dame. 

der er arriveret i stor Ophidselse og absolut vil 
tale med mig. Hun venter nu inde i Dagligstuen. 
Men naar unge Damer lober ud paa Londons Gader 
paa denne Tid af Dognet og banker sovnige Folk
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op af deres Senge, saa antager jeg, at det or noget 
presserende, der er Tale om. og skulde det vise sig 
af være et interessanr Tilfælde, saa ved jeg jo, at 
De gerne vil folge det fra dets Begvndelse. Det 
er det. jeg vilde give Dem Lejlighed til, og derfor 
er det jeg har va'kket Dem af Deres sode Slummer.«

»Tak. kære Yen, jeg vilde ikke gaa glip af en 
saadan Lejlighed for aldrig det.«

Jeg sprang ud af Sengen og kom i Khederne 
i en voldsom' Fart, saa at jeg fem Minuter efter, 
at der var. kaldt paa mig, kunde folge min Yen 
ind i vor fadles Dagligstue. En sortklædt og tæt 
tilsioret Dame, der sad henne ved \ induet, rejste 
sig, da vi traadtc ind.

»God Morgen, Eroken,« sagde Holmes hjerte­
ligt og muntert, »mit Navn er Sherlork Holmes, og 
dette er min fortrolige A on og Medarbejder Di’. 
Watson, til hvem Do kan henvende Dem lige saa 
trvgt som til mig. Ah, det glæder mig at se, at 
Mrs. Hudson har været saa betænksom at begge i 
Kaminen. Vær saa god at sætte Dem men noro hen 
til den, saa skal jeg skaffe Dem en Kop god, varm 
Kaffe, for jeg ser, at De ligefrem ryster af Kulde.«

., I)et er ikke Kulde, der faar mig til at ryste,« 
sagde Kvinden med dyb, (kompot Stemme, idet lntn 
satte sig hen i dem Stol, Holmes havde anvist
hende.

»Hvad da?«
»Dot er Skra.'k, Mr. Holmes, Kædsel.< Hun



.lofterte med disse Ord Sioret, og vi kunde se, at 
hun befandt sig i den heftigste Sindsbevægelse; 
hendes Ansigt var askegraat og ængstelig spændt, 
og Øjnene urolige og forskræmte som et jaget Dyrs. 
Hun saa ud til at kunne være omkring ved tredive 
Aar, men hendes Haar var allerede begyndt at 
blive graat, og lmn saa træt og afmagret ud. Sher 
look Holmes lod sit hurtige, altomfattende Blik 
Mide hen over hende.■b

»Do maa ikke være saa angest,« sagde han
trøstende og opmuntrende, idet han bøjede sig frem 
■og klappede hende paa Armen, »vi skal nok se at 
hjælpe Dem. stol De blot paa det. De er kommen 
ind med Toget til Morgen, ser jeg.«

»De kender mig altsaa?«
»Hej, men jeg ser Halvdelen af en Dobbelt­

billet stikke trem af Deres Handske. De maa være 
taget meget tidligt hjemmefra, og dog har De maattet 
jage paa Hesten, der var spændt for Jagtvognen, 
for at komme tidlig nok til Stationen ad den op­
blødte, solede Vej.«

Damen for heftig sammen og stirrede forvildet 
paa min Husfælle.

Der er slet intet mysteriøst ved dette, kære 
Frøken.« sagde Holmes smilende. ».Deres venstre 
•Jacketærmo har ikke mindre end syv Pletter af 
Vejsmuds, og de er fuldstændig friske. Der er ikke 
.andre Køretøjer end Jagtvogne, som kaster Smudset
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op pa;i den Maade. og det kun, mtar man sidder 
paa Kuskens venstre Haand.«

»Hvorledes det end hænger sammen, saa har 
ile fuldkommen Det,« sagde hun. ».Jeg tog hjemmefra 
for Klokken (i, naaede Leatherhead Stationen tyve 
Minutter over (5 og kom ind til Waterloo Stationen 
med forste Tog. Aah Sir, jeg kan ikke udholde 
denne Spænding længere, jeg bliver vanvittig, hvis 
den skal vedvare. Jeg har ingen at betro mig til 
eller soge Hjælp hos — slot ingen. Der er kuil 
een, som brvder sig om mig, og han. Stakkel, kan 
ikke hjælpe mig. Men saa horte jeg Tale om Dem. 
Mr. Holmes, det var Mrs. Farintosh, som fortalte 
mig, hvorledes De havde hjulpet hende i hendes 
store Nod, og hun gav mig Deres Adresse. Aah,
Sir, tror De ikke nok. at De ogsaa kan hjælpe mig, 
eller i det mindste kaste lidt Lys gennem det 
Morke, som omgiver mig. Kor Tiden er det mig 
umuligt at betale Dem for Deres Tjeneste; men om 
et Har Maaneder vil jeg blive gift og faa .Kaadighed 
over mine Penge, og saa skal De ikke finde mig 
utaknemlig.«

Holmes gik hen til sin Keol, trak en Dog trem 
og kiggede i den.

»Farintosh.« sagde han. »Ah, nu husker jeg 
Sagen, det var noget med et Opal-Halsbaand. Det 
var nok foretui Deres Tid, Watson. .Ja, jeg kan 
kun sige, kære Frøken, at jeg skal gere mig lige 
saa megen Dm ag med Deres Forlegenhed som med
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Deres Venindes, og- hvad Betalingen angaar, saa er 
Saa-en selv Betaling; men det skal staa Dem frit

o -

for at erstatte mig mine Udlæg* til hvilken Tid, der 
passer Dem bedst. Og nu beder jeg Dem om at 
fortælle os alt, hvad der kan hjælpe os til at danne- 
os en Mening om Sagen.«

xAk,-x svarede vor Bæst, »min Stillings Ræd­
selsfuldhed ligger netop i den Omstændighed, at 
min An gest er saa ubestemt, og at min Mistanke 
alene er bygget paa lutter Smaating, der for uden- 
forstaaende maa se ud som Ubetydeligheder, saa at, 
selv han, som jeg maatte være berettiget til at 
vente Hjælp og Raad af fremfor af nogen anden, 
anser alt det, jeg fortæller ham, for blot og bart 
Fantasteri af en hysterisk Kvinde. Han siger det

1 '  *  - s

naturligvis ikke, men jeg kan dog tydelig mærke 
det af hans undvigende Svar og bortvigende Ojne. 
Imidlertid har jog hort, AIr. Holmes, at Do er i 
Stand til at se dybt ind i det menneskelige Hjertes, 
mangesidige Ondskab, og I)e maa kunne raade mig 
og anvise mig Vej gennem de Farer, der omgiver 
mig til alle Sider.«

»Jeg er meget, spanidt paa at hore videre, 
F roken.«

»Alit Xavn er Helen Stener, og jeg opholder 
mig hos min Stiffadcr, som er den sidste Efter­
kommer af en af de ældste saxiske Familier i Eng­
land, nemlig Familien Roylott fra Stoke Moran i 
den vestlic-e Udkant af Surrev.«O *



Holmes nikkede; »den Skægt er mig bekendt« 
•sagde lian.

»Familien var i sin Tid en af de rigeste i 
England, og dens -Jordejendomme strakte sig ind i 
Berkshire mod Nord og Hampshire mod A est. 1 
forrige Aarhundrede kom der imidlertid fire Ar­
vinger efter hinanden, der alle vare af en odsel og 
letsindig Karakter, og hvad disse saa godt havde(j C' v

begyndt, fuldendtes af en femte i Begentskabets Tid. 
Han spillede Hesten af Godset bort-, saa at han ikke 
•beholdt mere tilbage end nogle faa Aere Land og 
•det. to Hundrede Aar gamle Herresæde, der er be­
tynget af en meget stor Prioritetsgæld. Her hen- 
Hed den næstsidste Ejer sit Tav og forte en mise­
rabel Tilværelse som Stodder blandt Aristokratiet; 
men da hans eneste Son, min Stiffader, var for­
standig. nok til at indse, at han maatte foje sig 
efter de forbaanden værende Omstændigheder, sogte 
lian af en Slægtning en L nderstottelse, der satte 
ham i Stand til at tage medicinsk Examen, hvor­
efter lian drog til Kalkutta. hvor han ved sin Energi 
og Dygtighed skaffede sig en stor .Praxis. I et 
Anfald af Hidsighed dræbte han imidlertid en af 
•sine indfodte Tjenere, fordi denne havde forovet 
nogle Smaatyverier i hans Hus, og det var med 
Kod og næppe, at han undgik at blive straffet mod 
Livet. Han slap dog med at sidde i hængsel i 
lang Tid og vendte derefter tilbage til England som

o  O

en menneskefjendsk og skuffet Mand.



»Medens Dr. Rovlott var i Indien, æetede lmn«, ; o

min Moder, Mrs. Stener, Enke efter Generalmajor 
Stener af det bemralske Artilleri. Min Soster JuliaL'

og jeg var Tvillinger, Dotre af forste Ægteskab og 
kun to Aar gamle, da min Moder giftede sig anden 
Gang. Hun ejede en betydelig Formue, der gav 
hende en Rente af mindst tusinde Fund om Aaret. 
og hele denne Formue overdrog hun ved sin Rod 
til Dr. Rovlott med den Restem melse, at hele Renten
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skulde tilfalde ham. saa lamge vi blev hos ham, 
men at en vis aarlig Sum skulde tilfalde os, hvis 
vi giftede os. Kort efter, at vi var kommen tilbage 
til England, dode min Moder, hun blev dræbt for 
otte Aar siden ved et Togsammenstod tæt ved Crew. 
Dr. Rovlott opgav da sit Forsog paa at skabe sig 
en Fraksis i lændon og flyttede ud med os til hans 
Forfædres gamle Herresæde i Stoke Moran. For- 
muen. som min Moder havde efterladt os, var ti 1- 
stnekkelig til at tilfredsstille alle vore Fornoden- 
heder, og det syntes i det hele, som om vi her 
kunde fore en lykkelig o g fredelig Tilværelse.

»Men netop ved denne Tid undergik min Stif- 
fader en skrækkelig Forandring. I Stedet for at 
skaffe sig Yenner og skabe sig en Omgangskreds 
blandt vore Naboer, der straks var bioven meget 
glade ved at se en Rovlott af Stoke Moran flvtte ind 
i den gamle Familiebesiddelse, lukkede han sig inde paa 
sine Værelser og kom sjadden ud uden for at yppe
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Klammeri og bcgaa \ oldsomheder mod hvem som 
helst, han modte paa sin Vej. En ustyrlig Hidsig­
hed, der grænsei- til Vanvid, har været arvelig hos 
alle Mændene i Roylott-Slægtcn, og hos min Stif­
inder ti’or jeg nok, at denne kamiliesvaghed er 
bleven yderligere udviklet under hans Ophold i de 
tropiske Lande. Hans Voldsomheder bragte ham 
to Gange for Retten, og til sidst er han bleven hele 
Landsbvens 0 2 ; Oinegnens Rædsel, saa at tolk 
flygter, saa snart de ser ham; for han er i Besid­
delse af uhyre Kræfter og er som sagt fuldstændig 
ustyrlig i sin 1 rede.

»Forrige Uge greb han fat i LandsbysmedenO O
og kastede ham over <4 liojt Gclamder ned i Aaen, 
o«- det var kun ved at give Smeden alle de Penge, 
jeg i en Fart kunde skrabe sammen, at jeg fik af­
værget en Politirets-Sag og mere offentlig Skandale. 
Han har slet ingen andre A'enner end de omflak­
kende Zigeunere. Disse Vagabonder giver han Lov 
til frit at oprejse deres Telte paa de faa londei 
udvrket og kratbevokset Land, som nu udgor hele
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den gamle Herregaards Jordtilliggende. og til Gen­
gæld tager han saa mod deres Gæstfrihed i deies 
Telte og drager med dem omkring, saa at han undei- 
tiden er borte hele Uger ad Gangen. Han har 
ogsaa Passion for indiske Dyr, der sendes over til 
ham fra en gammel Ven i Kalkutta; han har saa- 
ledes for Tiden baade en Vildkat og en BaUan,



der gaar frit omkring' og skræmmer Folk næsten 
lige saa meget, som deres Herre gør.

»Fra hvad jeg her har sagt. vil De kunne for- 
staa, at min stakkels Søster Julia, og jeg ikke kunde 
have megen Glæde eller Fornøjelse af vor Tilværelse. 
Til sidst gik det saa vidt. at ingen Tjenestefolk vilde 
blive hos os. saa at vi i lang Tid maatte udfore al 
Husgerningen alene. Min stakkels Søster var kun 
tredive Aar, da hun dode, men dog var hendes 
Haar helt graat, ligesom mit er begyndt at blive.«

»Deres Søster er altsaa død?«
»Ja, det er netop to Aar siden, hun døde, og 

det er om hendes Dod, jeg gerne vil tale med Dem. 
De kan nok forstaa, at vi, med det Liv vi forte, 
ikke havde megen Lejlighed til at træffe sammen 
med vore jævnaldrende og ligestillede. Vi har 
imidlertid en Tante, min Moders ugifte‘ Søster, Miss 
Honoria Westphail hedder hun, og bor i Xaulieden 
af Harrow, og hende fik vi en Gang imellem Lov 
til at besøge. For to Aar siden tilbragte Julia sin
Jul hos Tante, ost; traf der sammen med en ung 
Kaptajn, som hun blev forlovet med. Min Stiffader 
fik Forlovelsen at vide. straks da hun kom tilbage, 
og det lod ikke til, at han havde det mindste imod 
Partiet; men fjorten Dage for den Dag, der var 
bleven bestemt til Bryllupet, forefaldt den skrække­
lige Hændelse, som berøvede mig min stakkels 
Søster og eneste Veninde.«

Sherlock Holmes havde lagt sig tilbage i Stolen
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med lukkede Øjne eg- Hovedet trykket dybt ind i 
en Truster, men nu uåbnede lian Øjnene paa Klem
og skottede over til vor Gæst.

»Vil De nu an fore alle Enkeltheder nojagtig,«
sagde ban.

»Det falder mig meget let at goro dette,* 
saffde hun; »thi den mindste Enkelthed af deno
skrækkeligo Begivenhed er som brændt ind i min 
Erindring. Stoke Movm er, som jeg alt liar sagt 
en meget gammel Eaard, og det er kun den ene 
Floj af dem som vi bebor. Soveværelserne ligger 
i Stueetagen, medens Dagligstuerne og Spisestuen 
er paa forste Sal. Jmrst kommer \̂lr. J\0\ lott> So\o- 
kammer, derefter min Sosters og saa mit. Der er 
ingen Doro imellem dem, men do gaar alle tre udo
til samme Korridor. Taler jeg tydelig nok?«

»Ja, fuldkommen tydelig.«
»Vinduerne i de tre Soveværelser vender ud 

til Haven. Hin skæbnesvangre Kat var Dr. Roylott 
gaaet tidlig ind paa sit Va'relse; men vi vidste, at 
han ikke var gaaet til Sengs, thi min Soster generedes 
af Rugen af de stærke indiske Cigarer, som han 
plejede at rvge. Af den Grund forlod hun sit 
Værelse og kom ind til mig. og vi sad nu i nogen 
Tid og passiarede om hendes nær forestaaende 
Bryllup. Kl. 11 rejste hun sig for at gaa: men 
ved Doren standsede hun og vendte sig om.

»Si«' mig, Helen,« sagde hun, »har Du aldrig 
hort den lojerlige El o j ten midt om Katten?«



»Nej.
/Og tier kan vel heller ikke være Tale om, at. 

♦ I et er dig, der fløjter i Sovne?«
»Nej, det er umuligt, Men livor falder du 

paa det?«
»Fordi jeg hver Nat nu i den sidste Tid har 

hort saadan en underlig dæmpet, men tydelig Flojten 
henad Kl. o om Morgenen. Jeg so ver meget let, 
og jeg er bleven vækket derved. Jeg kan ikke 
bestemt sige, hvorfra den kommer — maaske fra. 
Værelset ved Siden af, men maaske ogsaa fra 
Haven. Og nu syntes jeg dog, jeg vilde spørge 
dig, om du ikke havde hort det ogsaa.«■ O

Nej, slet ikke. Det er vel sagtens de Skarns 
Zigounere, der har listet sig ind i Haven.«

»Ja, troligt nok; men hvis det kommer fra 
Haven, er det underligt, at du slet ikke har hort 
noget til det,'

Aah, jeg sover jo mere fast ond du.«
»Naa, Sagen er vol ikke af saa stor Vigtighed,« 

sagde hun smilende, nikkede Godnat til mig og 
lukkede Doren. Straks derpaa horte jeg hende dreje 
Neglen om i Doren.«

»

»Saa —,« sagde Holmes, »plejede De da at 
laase tor Deres Dor om Natten?«

Ja. altid.«
»31 en hvorfor?«
»Jeg har jo fortalt Dem, at der gik en Cheetah



oii' on Bavian lose 'omkring og vi folte os ikke
o

sikre, med mindre vore Døre var laasede.«
»Xej. det forstaar sig. Jeg beder Dem — gaa

videre.«
»Jeff kunde slet ikke sove tlen Nat;, en ubo- 

stemt Fornemmelse af en overhængende Fare pinte 
mig. Min Soster og jeg var jo Tvillinger, husker 
De o°' Dø vod, mod hvilke fine og skjulte Læn ker 
saadanne to nærbeslægtede Sjæle kan forbindes. 
Det var tilmed et uhyggeligt Vejr. Vinden hylede 
udenfor. Regnen styrtede ned og blev med voldsom 
Kraft pisket imod Ruderne. Men gennem al denne 
Larmen skar pludselig en forskræmt Kvindes htinendo 
Sk riff. Jeff kunde hore. at det var min Sosteis
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Stemme, og sprang straks ud af Sengen, svobte et 
Sjal om mig og styrtede ud i Korridoren. Idet jeg 
aabnedo Doren. forekom det mig, at jeg borte en 
dæmpet Flojten. saaledes som min Soster ha\de be­
skrevet den. og et lille Øjeblik efter en klirrende 
Lvd som af faldende Metal. Da jeg lob frem i 
Korridoren blev Noglen drejet om i min bostens 
Dor o°* den aabnede sin* langsomt paa sine Hængslet. 
Rædselsslagen stirrede jeg paa den, thi jeg kunde 
jo ikke vide, hvad eller hvem der vilde træde ud 
af den. Ved Korridors-Lampens Skin saa jeg imid­
lertid min Soster træde frem, hendes Ansigt var 
kridhvidt af Rædsel, hendes Hænder famlede lige­
som efter Hjælp, og hendes Legeme svinglede hid 
off did. som om hun var drukken. Jeg st\ Ltede

i ?  i



lien til hende og slog mine Anne om hende, men 
i samme Øjeblik svigtede Kræfterne hende, og hun 
sank til Jorden. Hun vred sig som i den skræk­
keligste Smerte, og hendes Lemmer var krampagtig 
fortrukne. Lige straks troede jeg, at hun slet ikke 
kunde kende mig; men da jeg hojcdc mig over 
hende, skreg hun pludselig med en Stemme, som 
jeg aldrig skal glemme; det lyder endnu i mine 
Orer: »A.ah, min Gud, Helen, det var — det var 
— plettede Band— !« eller »Baand!« Jeg kunde 
ikke bestemt hore, hvad hun sagde: thi Ordene 
ligesom druknede i Skriget. Der var noget mere. 
som hun vilde have sagt, 02; hun stak i Luften med 
Fingrene ind mod Doktorens Værelse: men i det 
samme faldt hun i endnu voldsommere Krampe­
trækninger, og hendes Kost kvaltes helt. Jeg raabte 
li o j t paa min Stiffader, og han kom styrtende ud 
fra sit Værelse i Slobrok. Da han kom hen til 
min Soster, var hun imidlertid allerede bevidstlos, 
og skoilt. han heldte Kognak i hende og sendte Hud 
efter Lægen inde i Landsbyen, kom hun dog ikke 
mere til sig selv og dode efter en halv Times For­
lob. Paa denne skrækkelige Maade blev jeg be­
ro vet min kære Soster.«

»Endnu ot Sporgsmaal.« sagde Holmes. »Er 
De aldeles vis paa. at De borte denne Flojten og 
Klang af Metal? Tor De sværge paa det?«

»Ja, det samme spurgte Kronens Foged mig 
ogsaa om under Forhoret. Det staar for mig, som



om jog' meget tydelig horto dot; mon dot nr jo 
muligt, at dot kan have været andre Ly do, frem­
kaldt af Stormon og don gamle Bygnings Knirken 
og Knagen.« . ■

»Var Doros Sostor paaklædt?«
»Nej, hun kom i sin Natdragt. I hendes Imjre 

Haand fandt vi en halv brændt Tændstik og i 
hendes venstre Tændstikæsken.«

»Hvilket viser, at hun har villet tænde Lyset 
for at so sig om, da don forfærdende Flojton be- 
o-vndte. Det er af stor Betvdning. Hen hvilke 
Slutninger kom saa Kronens Foged til?«

»Han undersogte Sagen med stor Iver og Om- 
hvirkelighed; thi Dr. Rovlott stod jo allerede meget 
slet anskrovet hos Ovrigheden paa Grund af sin 
skandalose Opforsel; men det lykkedes ham dog 
ikke at paavise nogen bestemt Dodsaarsag. <Jegv 
maatte bevidne, at hendes Der havde vårnet laaset 
indvendig fra, og Vindnerne var tillukkede med 
gammeldags Skodder, forsvnede med brede og solide 
Tvæi'stamger af Jærn, som blev fastkrampode hver 
Aften. Væggene viste sig ved en nojagtig Lnder- 
sogelse fri for selv den mindste Bovne eller Aab- 
ning, og Gulvet lige saa. Skorstenen er vel vid.
men lidt oven for Kaminen er den spærret af to. 
Jærnstænger, der gaar over Kors og udelukker en­
hver Mulighed for. at et menneskeligt Legeme kan 
trænge igennem den. Det er derfor aldeles afgjort, 
at min Sostør var alene,, da Dodsaarsagon indtraf.



Desuden var der slet intet Tegn paa ydre Vold at 
opdage paa hendes Legeme.«

»Men Gift?«
»Langerne obducerede hende, men uden at 

kunne paavise noget saadant.«
»Hvad tror De da, at Deres ulykkelige Soster 

dode af?«
»Det er min Tro, at hun dode alene af Skræk 

— af en voldsom nerves Hystelse, skent jeg ikke 
kan tamke mig, hvad det er, der har skræmmet 
Livet af hende.«

»Havde Zigeunerne Ophold i Haven paa den 
Tid?«

»Ja, der opholder sig næsten altid nogen af 
dem der.«

»Hvad tror De Deres Soster har ment med sit 
Ldraab om den plettede iland— eller det plettede 
J Jaand?«

»Undertiden har jeg antaget, at det var sagt 
fuldstændig i Vildelse, men til andre Tider har jeg 
ogsaa tænkt mig, at hun har villet sige »Bande«, 
for derved at hentyde til disse Zigeunere i Haven. 
Det kan jo tænkes, at de spraglede Torklæder, som 
mange af dem bærer om Hovedet, har fremkaldt 
Udraabet.«

Holmes rystede paa Hovedet, som om han 
langt fra var tilfreds med denne Forklaring.

»Dette her er en Sag. som det bliver meget.



vanskeligt at komme til Bunds i.« sagde lian: »mon 
vil De gaa videre i Deres Beretning.«

»Der er nu gaaet to Aar siden den Gang, og 
mit Liv lmr indtil for kort Tid siden vieret endnu 
ensommere, end det var for. Mon for en Maancd 
siden har en kær Ven, som jeg lmr kendt i mange 
Aar, vist mig den Ære at hede om min Haand. 
Hans Navn er Armitage — Reroy Armitage — og 
han er næstældste Son af Mr. Armitage fra Rending. 
Min Stiffader har ikke gjort nogen Indvendinger 
mod min Forlovelse, og vi har bestemt at holde 
Bryllup til Foraaret. For et Bar Dage siden blev 
der taget fat paa en Reparation af Gaardens vest­
lige Floj. og Væggen i mit Sovekammer or Ideven 
gennembrudt, saa jeg har været nodt til at flytte 
ind i det Kammer, hvor min S<ister dode, og til at 
sove i den Seng. hvori hun sov. Forestil Dem nu 
min Rædsel, da jeg sidste Aat. modens jeg laa 
vangen og tænkte paa hendes skrækkelige Skæbne, 
pludselig i Nattens Stilhed horte den dæmpede 
Floj tein som var gaaet forud for hendes Dod. Jeg 
sprang op og tamdte Lampen; men der var intet 
at. se i Værelset. Imidlertid var jeg bleven altfor 
rvstet til at gaa i Seng igen, derfor klædte jeg mig 
paa, og saa snart det blev lyst, sneg jeg mig ned, 
lejede en Jagtvogn i Kroen, der ligger lige over for 
vor Gaard, og korte til Leatherhead, hvorfra jeg tog 
med det forste Tog herind for at komme til at tale 
med Dem og raadsporge Dem.«



»Deri liar De gjort meget klogt,« sagde min 
Yen; »men har De nu ogsaa fortalt mig det hele?« 

»Ja alt.«
»Nej, Miss Koylott, det har De ikke; De har 

skaanet Deres Stiffader for meget.«
Hvad hvad mener De?«

1 Stedet for at svare skod Holmes den surte 
Kniplingsblonde til Side, som hang ud over Haanden, 
som vor Gæst lod hvile paa sit Kino. Fem smaa Mærker 
af fire Fingre og en Tommel vare trykkede ind i 
Haandleddet.

»De er bleven mishandlet,« sagde Holmes.
Damen rodmede dybt og trak hurtig den mier- 

kede Arm til sig. »Han er en haard Mand.« sagde 
hun, »og saa kender han vel tilmed na>ppe sin 
egen Stvrke.«
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Der blev en lang Tavshed, under hvilken 
Holmes stottede Hovedet mod Haanden og stirrede 
ind i den knitrende Ild.

»Ja, det bliver en meget vanskelig Sag.« sagde 
han til sidst. »Der er tusinde Smaating. som jeg 
helst skal være klar over. for jeg kan beslutte mig 
til, hvad der skal gøres. Men der er ikke- et Oje- 
blik at spilde. Hvis vi kom til Stoke Moran i Dag, 
vilde vi saa kunne faa Lejlighed til at undersøge 
disse Værelser, uden at Deres Stiffader fik Nys 
derom ?«

»Ja, det træffer sig netop saaledes, at han har 
talt om. at han skulde til Byen i Dag i et meget



vigtigt Ærindo. Det or derfor sandsynligt, at lian 
vil være borte helo Dagen, saa at De nforstyrret 
kan foretage Deres Undersøgelse. Vi bar nok on 
Husholderske nn, men hnn er gammel og slov, og 
liende kan jeg let faa fjernet, mens De er der.«

»Fortræffeligt. De har vel ikke noget mod 
denne lille Udflugt, Watson?«

»Xej, paa ingen Maade.«
»Saa skal vi komme begge to. Hvad vil De 

nu selv gore?«
»-leg har et Uar Smaating, som jeg gerne vil 

have udrettet, nu da jeg er kommen til Byen. Men 
jeg vil tage tilbage med Middagstogid. saa at jeg- 
kan være hjemme og tage imod Dem, naar De 
kommer.«

».Ja, De kan vente os tidlig -i Eftermiddag, 
-leg har selv nogle andre Smaating at ordne, for 
jog kan tage af Sted. "N il De ikke blive og spise 
Frokost med. Miss?«

»Xej, nu maa jeg gaa. Mit Hjerte er allerede 
ble ven meget lettere og roligere, efter at jeg har 
talt med Dem. Xu venter jeg Dem altsaa i Efter­
middag.« Dermed lod hun det tykke, sorte SlorO 1
falde ned for Ansigtet og smuttede ud af \ æreiset.

»Xaa, hvad mener De saa om alt dette, A\ af­
son?« spurgte Sherloek Holmos og lagde sig til­
bage i Stolen.

»Det forekommer mig at se ud til at være en 
meget mork og uhyggelig Sag.«

C  O C J



»Ja, baade mork og' uhyggelig'.«
»Dog — hvis Miss Helen har Det i, hvad lnm 

sagde om Undersogelsens Resultat med Hensyn til 
Doren, Vinduerne og Kanonen, saa maa Sosteron jo 
utvivlsomt have været alene, da hun blev dræht.«

»Hvad bliver der da af den natlige Fiojten og 
af den doende Kvindes mærkelige Ord?«

»Ja, det kan jeg ikko forklare.«
»Naar De sammenholder denne Fiojten ved 

Kattetid og Nærværelsen af en Bande Zigeunere. 
der staar paa en meget fortrolig Fod med J lektoren, 
med den Kendsgerning, at vi har al mulig (frund
til at tro, at ban har Interesse af at forhindre
sin Stif (latters Ægteskab, den doendes Hentydning 
til en Bande og endelig den Omstamdighed, at Miss 
Helen Stoner borte on Klang af Metal, der kan
have hidrort fra. at en af Jærnstængerne. der gaar 
tværs over Skodderne, er bragt tilbage paa sin
Blads — saa svnes mig, der er Grund til at tro,
at Mysteriet kan opklares paa Grundlag af disse 
Omstændigheder.«

»Men hvad har da Xigennerne gjort?«
»Det kan jeg ikke forklare Dem?«
»Jeg svnes der kan fremfores mange Ind ven- 

dinger mod denne Formodning.«
»Ja, det samme synes jeg, og det er ogsaa af 

den (irund, at jeg tager ud til Stoke Moran i Dag. 
Jeg vil se, om Indvendingerne har noget at betyde,



eller om de kan bortforklares. Men hvad i Pok­
kers Skind og Ben —«

Dette Udraab undslap min Husfælle, da Doren 
pludselig blev reven op, og en kæmpemæssig Mands­
person viste sig i Aabningen. Hans Dragt var en 
ejendommelig Blanding af By- og Landboens; tbi 
paa Hovedet bar han en boj Silkehat, og ban var 
i fort. en lang sort Diplomatfrakke til et Par lange 
lvse Gamascher og Fedtlæders Sko, og i Haanden 
bar han en tyk Egestok, som han svingede paa en 
truende Maade.' Han var saa boj, at Hatten bog­
stavelig strejfede det o verste af Dork armen, og hans
Skulder naaede fra den ene Side af den til den
anden. Det store Ansigt, furet af utallige Bynker, 
brændt u‘ult af Solen og mærket af onde liden- 
skaber, drejedes fra den ene til den anden af os,
medens de dybt indsunkne, blodskudte Øjne og den 
store, tynde og krumme Næse gav ham en vis 
Lighed med en vild, gammel Bovfugl.

»Hvem at Dem er Holmes?« spurgte dette
Fænomen.

»Det er mit Navn, Sir, men nu ved De mere
om mig, end jeg ved om Dem.«

»Jeg er Dr. Grimsby Boylott fra Stoke Moran.«
»Ja saa,« sagde Holmes venligt. »Vil De ikke 

behage at tage Plads.«
»Nej. jeg kommer ikke for at sidde. Min Stif- 

d a t t e r  har været her; jeg er fulgt bag efter hende; 
hvad har hun talt med Dem om?«



»Dot er en temmelig kold April, vi har i Aar,« 
sagde Holmes.

»Hvad har hun sagt til Dem?« skreg Doktoren 
rasende.

»Men der siges, at Violerne dog allerede 
blomstrer,« fortsatte min Husfælle uforstyrrelig.

»Naa, saa De vil gore Nar ad mig, hvad?« 
tordnede vor (læst og traadte et Skridt frem, idet 
han rystede sin Egeknippel. »Jeg kender Dem, 
Skurk! Jeg har hort Tale om Dem for, De Mr. 
Næsvis!«

Min Yen smilede.
»Som altid skal blande Dem i andre Folks:

Sager.« *o
Smilet paa Holmes' Ansigt bredte sig.
»Og bilder Dem ind at kunne fuske Politiet i 

Haand værket.«
Holmes lo hjerteligt. »De er meget under­

holdende at hore paa.« sagde han. »Men tjen mig* 
i at lukke Doren, naar Do gaar, for her er en fæl 
Træk.«

»Jeg gaar ikke, for jeg har sagt, hvad jeg vil. 
Understaa Dem ikke i at blande Dem i mine
Affærer. -Jeg ved, at Miss Stener har været her
jeg sporede hende her til. Og det skal ikke be­
komme Dem vel at spille mig paa Næsen! Se her!« 
Han gjorde ot Far Skridt fremad, fog Ildrageren og 
bojode <len sammen med de . uhyre brune, haa rede 
Hænder.
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»Tag- Dem i Agt, at De ikke kommer imellem 
ilisse Ham der.« svarede han. hvorefter han slængte 
den krumme Ildrager hen til Kaminen og forlod 
Van-eiset med drabelige Skridt.

»En højst elskværdig Person, lader det til,« 
sagde Holmes leende. »-Jeg er ganske vist ikke saa 
stor en Kodklmnp, men var han bleven her meget 
længere, saa havde jeg dog nok maattet. vise ham. 
at mine Ham der ikke er saa grumme meget svagere 
ond hans.« Hed disse Ord tog han Ildrageren og 
rettede den med et rask Tag atter ud.

»Hen nu er en hurtig Undersøgelse bleven 
endnu mere paatrængende nødvendig; blot vor lille 
A"en ikke maa komme til at lide for den l.klogskab 
at lade denne brutale Karl komme paa Spor efter 
si<r. Hen nu. AVatson, er det nok bedst, at vi 
tænker paa lidt Frokost; senere skal jeg ud for at 
se at skaffe mig nogle Oplysninger, der kan være 
os til Hjælp i denne Sag.«

Klokken var omtrent et. 
kom hjem fra sin Exkursion. 
et Ark blaat Papir, som var

for Shcrloek Holmes 
Han holdt i Haanden 
beda'kket med Ord

og Tal.
»Jeg har vårnet paa Thingstuen og set den af­

dødes Testamente,« sagde han. »og for at komme 
til Klarhed over Doktorens Formuesomstændigheder 
har jeg vieret nodt til at udregne den nuværende



Værdi af de Effekter, som det omhandler. Hele 
Indtægten, der ved Hustruens Dod belob sig til 
omtrent 1100 Pund, kan nu, efter at alt, hvad der 
vedrører Jord og Jordbrug, er falden saa betydeligt 
i Værdi, ikke sættes højere end til 750 Pund. 
Hver af Dotrene kan i Tilfælde af Giftermaal gøre 
.Fordring paa en aarlig Rente af 250 Pund, og det 
er derfor klart, at hvis begge Dotrene havde giftet 
sig, saa vilde denne noble Herre være bleven fadt 
reduceret og kun have beholdt en Tredjedel af Ind­
tægten tilbage, og blot den enes Giftermaal vilde 
gøre et slemt Skaar i hans Budget. Mit Morgen­
arbejde har altsaa ikke været spildt, eftersom jeg 
nu har Beviser for, at han har særdeles god Grund 
til at stille sig uvillig overfor Stifdotrenes Gifter­
maal. Men nu, Watson, tør vi ikke spilde Tiden 
med mere Snak, i Særdeleshed da Doktoren ved, at 
vi interesserer os for hans Affærer; hvis De er 
parat, vil vi derfor tage en Cab og straks køre til 
AVaterloø Stationen. Jeg saa helst, at De stak 
Deres Revolver i Lommen, saadan en lille Tin­
gest er et fortrinligt Argument mod den Slags 
Folk, der giver sig af med at slaa Knude paa Ild­
ragere, og den og saa en Tandbørste er vist den
eneste Bagage, vi behøver.«

Ved Waterloo var vi saa heldige straks at 
komme med et Tog til Leatherhead; her lejede vi 
i Stationsgæstgiveriet et Enspænderkøretøj for at 
komme hurtigere til vort Bestemmelsessted, der laa
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omtrent en Hils A'ej fra Stationen. Det var en 
meget smuk Foraarsmorgen med klart Solskin og 
enkelte hvide Skyer paa Himlen. Træerne og Hæk­
kene langs Vejen vare netop ved at udfolde deres 
forste grønne Blade, og Luften var opfyldt af Hul­
dets fugtige grodesvangre Duft. Der var — i det 
mindste for mig — en sælsom Hodsætning mellem 
Foraarets lyse og skønne Lofter, og det mørke,, 
uhyggelige Ærinde, som kaldte os ud paa Landet. 
Hin Ledsager sad paa Forstødet hos Kusken, med 
Armene foldede over Brvstet. Hatten trukken ned 
over Øjnene og Hagen nedsunken paa Brystet, hen- 
sunken i dvbe Tanker. Pludselig rettede han sig 
imidlertid, hankede mig paa Skulderen og pegede 
hen over Engen.

»Se der!« sagde han.
En tætbevokset Park med meget gamle Træer 

strakte sig op ad en jævn Skraaning, og frem mel­
lem Træernes Grene tittede de graa Gavle og huje 
Tage af en meget gammel Herregaard.

»Stoke Horan? - spurgte han Kusken.
»Ja vel. Sir, det er Dr. Grimsby Roylotts

Gaard.« svarede denne.
»De er nok ved at sætte noget af Bygningen 

i Stand.« sagde Holmes, »og det er det, vi skal, hen 
at se paa.« .

»Der har vi Landsbyen,« sagde Kusken straks 
efter og pegede paa en Del Tage, som viste sig til 
venstre, »men hvis De vil op til Gaarden, saa kan



De komme en meget kortere Vej ved at staa af 
der ved denne Stente og gaa ad Stien hen over 
Markerne. Den gaar derhenne, hvor De ser Damen 
spadsere.«

»Den Dame er vel Miss Stoner, antager jeg,« 
sagde Holmes og; skyggede med Haanden for Øjnene. 
»Ja, det. er vist bedst, at vi saa gaar ad Stien.«

Kusken holdt stille, vi stod af, betalte ham, 
hvorpaa han vendte Vognen og rullede tilbage mod 
Leatherhead.

»Jeg mente, det var bedst,« sagde Holmes, idet 
vi klatrede over Stenten, »at denne Fyr fik den Tro, 
at vi var et Par Arkitekter, som er kommen hertil 
for at se paa Byggeriet. Saa er der ikke saa megen 
Udsigt til, at han sladrer om vor Ankomst. Ah,O j
god Dag, Miss Stoner, De ser, at vi har holdt Ord.«

Vor Klient fra om Morgenen var styrtet hen 
imod os med et Ansigt, der tydelig vidnede om 
hendes store Glæde over vort Komme.

»Aah, jeg har ventet saadan paa Dem,« sagde 
hun o o- trykkede varmt vore Hænder. »Alt er

O  v

gaaet udmærket; Dr. Koylott er taget til Byen, og 
det er ikke rimeligt, at han kommer hjem for 
i Aften.«

»Ja, vi har allerede haft den Fornøjelse at gere 
Doktorens Bekendtskab,« sagde Holmes, hvorefter 
han med faa Ord gav en Skildring af hans Besog 
hos os. Miss Stoner blegnede, da hun horte, hvad 
der var sket.



»Barmhjertige Himmel!« udbrod hun; »han er
altsaa fulgt efter mig.«

»Ja, det synes saa.«
»Aah, han er saa listig, at jeg aldrig kan vide 

mig sikker for ham. Hvad vil han vel nu gere,
naar lian kommer tilbage?«

»Han gor bedst i at tage sig i Agt; thi han 
Til finde, at der er nogen paa Spor efter ham, som 
•er endnu listigere end han selv. De maa lukke 
Dem inde for ham i Aften, og truer han med Vold,
vil vi fore Dem bort herfra til Deres Tante i Harrow. 
Men nu maa vi benytte Tiden saa godt vi kan, 
vær derfor saa venlig at fore os til de Værelser, 
:som vi maa undersøge.«

Bygningen var af graa hensmnldrende Sandsten 
med et hojt Parti i Midten, hvorfra der udgik to 
krummede Fløje, en til hver Side omtrent som 
Saksene hos en Hummer. I den ene af disse Fløje 
var Vinduerne itu og dækkede af paasømmede 
Bræder, medens Taget delvis var faldet ned. Midter­
partiet var ogsaa meget forfaldent, medens Fløjen 
til højre var forholdsvis vel vedligeholdt, og Per­
siennerne i Vinduerne, samt den blaa Bog, dei bøl­
gede op fra Skorstenen, viste, at det vai hei, Ta­
llinien boede. Der var rejst et Stillads mod Gavl­
muren, og denne var bleven gennembrudt; men der 
var slet ingen Haandværksfolk at se, da vi kom til 
Gaarden. Holmes gik langsomt frem og tiloage i



den vanrøgtede Have og undersøgte med den største 
Omhu Yinduernes Yderside.

»Dette Vindue hører til Værelset, søm De før 
plejede at sove i, kan jeg tænke mig, det midterste 
til Deres Søsters, og det nærmest ved Midterbyg- 
ningen til Dr. Roylotts?«

»Ja, men nu sover jeg som sagt i det mid­
terste. «

»Paa Grund af Reparationerne der. For Resten 
kan jeg ikke se, at den Mur trænger til nogen Ud­
bedring.«

»Nej, der var ikke den mindste Nødvendighed 
derfor. Jeg tror ogsaa, at det kun var et Paaskud 
til at faa mig flyttet.«

»Ja, det tror jeg med. Nu — paa den anden 
Side af denne Fløj har vi vel saa den Korridor, 
som disse tre Værelser gaar ud til. I den er der 
vel ogsaa Vinduer, kan jeg tænke?«

»Ja, men kun meget smaa. De er altfor 
snævre til, at nogen kan komme igennem dem.«

»Og da De begge laasede Deres Dore om 
Natten, var det altsaa umuligt, at nogen kunde 
komme til Dem fra den Side. Vil De nu være saa 
god at gaa ind i Deres Værelse og sadte Stamgerne 
for Skodderne.«

Dette gjorde Miss Stener, og efter en omhygge­
lig Undersøgelse gennem det aabne Vindu, forsøgte 
Holmes paa alle mulige Maader at faa Skodderne 
op, men forgæves. Der var ikke en eneste Spra'kke.,
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hvorigennem der kunde stikkes en Kniv, hvormed 
Jærnstængerne kunde loftes op. Med sin Loupe 
undersøgte han derpaa Hængslerne, men de vare af 
solidt Jærn og indmurede i den massive Væg. 

Hm!« sagde han og gned noget forlegen sin Hage. 
Min Hypotese moder her nogle slemme \  anske- 

lighedcy. Ingen Moders Sjæl kan komme igennem 
disse Skodder, naar Stængerne er sat for. Xu — 
vi skal da se om Indersiden kan kaste noget bedre 
Lys over Sagen.«

En lille gidedor forte ind til den hvidkalkede 
Korridor, som de tre \ æreiser vendte ud til. Hol­
mes brød sig ikke om at undersøge det tredje 
Værelse, og derfor begav vi os straks ind i det 
andet, det, som Miss Stoner nu sov i, og i hvilket 
hendes Soster havde fundet sin Dod. Det var et 
hyggeligt lille Kammer, lavt til Loftet og med en 
aaben Kamin af den forældede Slags, som endnu 
kan findes. En brun Dragkiste stod i det ene 
Hjorne, en smal Seng med et hvidt Tæppe i det 
andet og en Servante paa venstre Side af Vinduet, 
disse t.re Ting ‘tillige med to smaa Kurvestole ud­
gjorde Værelsets hele Møblement. Panelet var af 
Egetræ, brunt, ormædt, og saa ældelt og brost- 
fældigt, at det sikkert maatte være lige saa gammelt 
som Bygningen. Holmes trak en' af Stolene lien i 
et Hjorne og satte sig der uden at sige et Ord, 
medens hans Blik strejfede rundt om og op og ned, 
saa at intet undgik hans Undersøgelse.



»Hvor gaar den Klokke hen?« spurgte han til 
sidst og pegede paa en bred Klokkestreng, der hang 
ned ved Siden af Sengen, saa at dens Kvast rørte 
ved Puderne.

»Den gaar ind til Husholderskens Værelse.«
»Den ser nyere ud end de andre Ting.«
»Ja, den blev ogsaa anbragt der for et Par 

Aar siden.«
»Saa har Deres Søster vel anmodet om at faa 

den, kan jeg tænke?«
»Nej, og jeg har heller aldrig hørt hende be­

nytte den. Vi plejede altid selv at hente, hvad vi 
vilde have.

»Naa, det synes altsaa temmelig unødvendigt 
at ophænge saa fin en Klokkestreng her. Men nu 
vil De nok undskylde mig et Par Minutter, medens 
jeg undersøger Gulvet. Han lagde sig, saa lang 
han var, med Loupen i Haanden og kravlede derpaa 
frem og tilbage, omhyggelig undersøgende Revnerne 
mellem Gulvbræderne. Derefter gennemgik han 
paa samme Maade Panelet og sluttede saa med at 
gaa hen til Sengen, og stirre paa den i lang Tid 
og senere paa Væggen, den stødte op til. Til sidst 
tog han i Klokkestrengen og gav den et Par kraf­
tige Ryk.

»Hvad for noget, den siger jo ingenting?« ud­
brød han.«

»Vil den ikke ringe?«
»Nej, den staar ikke engang i Forbindelse med



noiren Traad. Dette lier besvnder at blive interessant. 
Se nu efter, saa skal Do faa at se, at den er gjort 
fast til en lille Krog, lige oven over den snævre 
Ventilationsaabning.

»Det var dog forunderligt — det har jeg aldrig 
last Mærke til for.«o

»Ja, meget lojerligt, det har De Ret i,« mum­
lede Holmes og trak atter i Strengen. Der er et 
Far meget mærkelige Omstændigheder ved dette 
Værelse. Hvad skal nu f. Eks. den Ventilator 
gore godt for? Det maa jo have været en ren 
Idiot af en Arkitekt, der har sat den i Forbindelse 
med et andet beboet Værelse i Stedet for at fore 
den ud i fri Luft, som han akkurat lige saa godt 
kunde have gjort.«

»Den er ogsaa nylig anbragt,« sagde Miss Stoner. 
»Paa samme Tid formodentlig, som Klokke

strengen?« sagde Holmes.
»Ja, paa den Tid blev der foretaget flere Smaa-

forandringer.«
»De synes at have været af en meget interessant 

Beskaffenhed — stumme Klokkestrenge og A enti-
latorer, der ikke ventilerer. Med Deres Tilladelse,

/

Miss Stoner, vil vi forlægge Undersogelserne til det
f

inderste Værelse.«
Dr. Grimsbv Rovlotts Kammer var noget storm

« '  V

end hans Stifdatters, men lige saa simpelt mobleret. 
En Feltseng, en lille Reol fuld af Boger, mest af 
videnskabeligt Indhold, en Armstol tæt ved Sengen



og en simpel Træstol op til Væggen samt et stort 
Jærnpengeskab vare de eneste Ting, som mødte vort 
Øje. Holmes gik langsomt rundt og undersøgte 
hver enkelt af dem med den største Interesse og 
Grundisdied.O

»Hvad er der heri?« spurgte han og bankede
paa Pengeskabet.

»Min Stiffaders Papirer.«
»Har De set det indeni?«
»Kun en Gane for flere Aar siden, og da 

husker jeg, at det var fuldt af Papirer.«
»Der er ikke en Kat derinde for Ekempel?«
»Nej, hvorfor mener De det?«
»Jo, se engang paa dette her!« Han tog en 

lille Skaal med Mælk, som stod oven paa Skabet.
»Nej, der holdes ingen Katte her i Huset; men 

vi har jo en Vildkat og en Bavian«.
»Ja, det husker jeg. Nu, en Vildkat er jo 

ganske vist ogsaa en Kat; men den bryder sig 
næppe stort om sød Mælk. Men nu er der en 
Ting, som jeg meget gerne vil have at vide.« Der­
med lod han sig falde paa Knæ foran Træstolen og 
undersøgte den med den største Opmærksomhed.

»Tak, nu har jeg det,« sagde han, idet han 
rejste sig og stak Loupen i Lommen. Halløj! her 
er endnu noget meget interessant.«

Den Genstand, som han havde faaet Øje paa,. 
var en lille Hundepisk, der hang i Krogen ved 
Seno-en. Men Piskesnoren var bunden op om sig



selv, saa at den dannede en Lokke, der kunde 
trækkes sammen.

»Hvad svnes De om den, V'atson?€/

»Aah, det er jo en meget almindelig Pisk; men 
hvorfor den er bunden saaledes, kan jeg rigtignok 
ikke forklare.«

»Naa — saa grumme almindeligt er dette lier 
nu ikke. Ak Gud, hvilken Verden vi lever i, og 
naar en snild og velstuderet Mand sætter sig lien 
for at udspekulere Forbrydelsen, saa bliver han let 
til en ren Djævel. Men nu tror jeg, at jeg har set 
nok, Miss Stoner, og med Deres Tilladelse vil vi 
derefter gaa ud i Haven.«

Jeg havde aldrig set min Yens Ansigt saa al­
vorligt eller lians Pande saa mørk, som da vi forlod 
Scenen for vore Undersøgelser. Vi havde vandret 
flere Gange frem og tilbage paa Plænen uden for 
Vinduerne, og hverken Miss Stoner eller jeg havde 
holdt af at tale til ham, for han vaagnede op af de 
morke Drømmerier.

»Nu er det af yderste Vigtighed, at De nøj­
agtig følger mine Instruktionen, Miss Stoner,« sagde 
han til sidst.

»Ja, det skal jeg sikkerlig.«
»Sagen er altfor alvorlig til, at vi kan forsvare 

at opsætte vor Mellemkomst, og Deres Liv afhænger 
af, at De gor, som jeg siger.«

»Sig kun, hvad jeg har at gore, og det skal 
.blive gjort.«
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»For det første maa min Ven og jeg tilbringe
Natten i Deres Værelse.«

Baade Miss Stoner og jeg stirrede paa ham i
den hojeste Forbavselse.

»Ja, saaledes maa det være. Lad mig forklare
Dem det tydeligere. Jeg antager, at det, vi ser der­
ovre, er Landsbykroen?« ,

»Ja, det er »Kronen«.«
»Meget godt; og Deres A induer vil være syn­

lige derovre fra?«
»Ja.«
»Saa maa De under Paaskud af et Ildebefindende 

lukke Dem inde paa Deres A ærelse, naar Deres 
Stiffader kommer hjem, og naar De hører lmm 
trække sig tilbage til sit A ærelse, maa De aabne 
Skodderne for Deres ATinduer, tage Hasperne af, 
stille Deres Lampe op som Signal for os og derefter 
trække Dem tilbage, med hvad De behøver for 
Natten, til det Ar airel se, De før beboede. Jeg an- 
tager nok, at De trods Reparationsforberedelserne 
kan holde ud at være der en Nat?«

»Ja, det kan jeg sagtens.«
»Resten kan De trygt overlade til os.«
»Alen hvad vil De da gjore?«
»Au vil tilbringe Natten i Deres Værelse fol­

der at undersøge Grunden til den Lyd, som har 
forstvrret. Dem.«

»Jeg tror, Mr. Holmes, at De allerede er kommen



paa det rene med Grunden,« sagde Miss Stener og 
lagde sin Haand paa min Yens Arm.

»Maaske.«
»For Guds Barmhjertigheds Skyld, sig mig da„ 

hvad der var Grunden til min Søsters Død.«
»Jeg vil gerne have aldeles afgørende Beviser, 

før jeg siger noget herom.«
»De kan dog i det mindste sige mig, om mine 

egne Formodninger er rigtige, og om hun døde 
af en pludselig Forskrækkelse.«

»Nej, det tror jeg ikke; jeg formoder, at der 
har været en mere haandgribelig Aarsag; men nu,
Miss St.ouer, maa vi forlade Dem; thi hvis Dr. Roy-
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lott kom tilbage og saa os, vilde vor Rejse være 
forgæves. Nu F'arvel, og vær ved godt Mod; thi 
dersom De vil gøre, som jeg har sagt Dem, saa 
kan De trygt forlade Dem paa, at vi snart skal faa 
Bugt med de Farer, der truer Dem.« —

Det faldt ikke Sherlock Holmes og mig vanske­
ligt at faa et Sovekammer og en tilstødende Stue i 
»Kronen«. Vædelserne.vare beliggende paa første 
Sal, og fra vore Vinduer kunde vi tydelig se Ind­
kørselen til Stoke Moran samt den beboede Fløj af 
Gaarden. Lidt for Mørkets Frembrud saa vi Dr. 
Grimsby Roy lott køre forbi ude paa \ ejen, og hans 
kolossale Skikkelse fremtraadte i det begyndende Tus­
mørke endnu vældigere ved Siden af den lille Knos,, 
som korte for ham. Det faldt Drengen noget van­
skeligt at aabne de tunge Jærnporte, • og vi kunde



tydelig børe Doktorens ha'se Brøl, og se det Raseri, 
hvormed han truede ad Drengen med de knyttede 
Næver. Vognen kørte ind, og nogle faa Minutter 
efter saa vi et Lys skinne irem mellem Træerne. 
Det var en Lampe, som blev tændt ovre i Stoke 
Morans Dagligstue.

»Ved De vel, Watson, at jeg har alvorlige Be­
tænkeligheder angaaende Deres Medvirken i Nat,« 
sagde Holmes, medens vi sad derovre i Kroen i det 
tiltagende Mørke. »Der er alvorlig Fare paa Færde.«

»Kan jeg være til nogen Hjælp?«
»Ja, Deres Nærværelse kan være til uvurderlig 

Nvtte.«
C.

»Saa skal jeg ogsaa følge med Dem.«
»Det er meget venligt gjort af Dem.«
»De taler om Fare. De har øjensynlig set 

meget mere i Værelserne derovre, end der var
synlig for mig.«

»Nej, men .jeg antager, at jeg har gjort flere 
Slutninger af det, jeg saa.«

»Jeg saa ikke andet mærkeligt, end Klokke­
strengen, og hvad den har kunnet tjene til, ja, det 
maa jeg tilstaa, det begriber jeg ikke.«

»Naa — De saa da ogsaa Ventilatoren.«
»Ja, vist saa; men det forekommer mig nu ikke 

at være en saa mærkværdig eller usædvanlig Ting 
at have en lille Aabning mellem to Værelser. Den 
var jo desuden saa lille, at selv en Rotte næppe 
kunde klemme sig igennem den.«



»Jeg vidste godt, for vi kom til St.oke Moran,, 
at vi vilde finde en Ventilator.«

»Nej, nu bliver De næsten for alvidende, kære
Holmes.«

»Ja, vær De blot spydig; men jeg vidste det. 
nu alligevel. Husker De ikke, hvorledes Miss Stoner 
fortalte, at, hendes Søster kunde lugte Dr. Roylotts. 
Cigarer. Hvorledes skulde hun kunne det, naar 
der ikke var Forbindelse mellem de to Værelser? 
Og denne Forbindelse kunde kun være lille, ellers, 
vilde den jo være kommen til at spille en Rolle i 
Kronefogdens Forhor. Jeg gættede derfor straks 
paa en Ventilator.«

»Men hvad Fortræd har den egentlig kunnet
gore ? «

»Hm! Der er i alt Fald et. besynderlig Sam­
mentræf af flere Omstændigheder. Der laves en 
Ventilator, ophænges en Klokkestreng, og en Dame,, 
der sover i Sengen neden under, dør. Forekommer 
det Dem ikke noget mistænkeligt?«

»Jo, men jeg kan endnu ikke se nogen For­
bindelse mellem det.«

»Iagttog De ikke en anden besynderlig Om­
stændighed ved Sengen.«

»Nej.«
»Den var fastskruet i Gulvet. Har De nogen.

v:
r uSinde for set en Seng fastgjort paa den Maade?«

»Nej, det har jeg ganske vist ikke.«
»Ingen af Damerne har kunnet flytte den, og



den har følgelig hele Tiden haft den samme Stilling- 
til Ventilatoren og Baandet, — thi det raaa vi jo 
kalde det, eftersom det tydelig nok aldrig har været 
bestemt til Klokkestreng.«

»Holmes!« afbrød jeg, »nu begynder jeg svagt 
at kunne skimte, hvad De sigter til. Vi kommer 
altsaa i det yderste Øjeblik til at kunne hindre en. 
snedig udfort og rædselsfuld Forbrydelse.«

»Ja, snedig og rædselsfuld — det har De Ret i. 
Naar en Læge betræder Forbryderbanen, bliver Resul­
tatet let ganske rædselsfuldt; thi han har Kundskaber og 
er ikke- nervøs. Palmer og Pritchard hører til Verdens- 
storste Uhyrer, og Jack theRipper er formodentlig ogsaa
Læge. Denne Mand her overgaar dem sandsynlig­
vis dog i Snuhed; men nu skal vi se, om vi ikke- 
er lians Overmænd igen. Men vi vil faa nok at 
gore med Rædslerne, for denne Nat er til Ende, 
derfor — lad os nyde en beroligende Pibe og rette 
vore Tanker paa lidt mere fornøjelige Em ner.«-------

Omtrent Kl. 9 blev Lvset, som skimtedes 
mellem Træerne, slukket, og alt blev mørkt der­
ovre i Ilerregaarden. To Timer ' sneglede sig 
langsomt hen, men saa skinnede der pludselig et 
klart Lvs frem lige for os.i/ C«

»Det er Signalet,« sagde Holmes og sprang op. 
»Det kommer fra det midterste Vindue.«

Idet vi gik vekslede han et Par Ord med 
Værten og forklarede ham, at vi gik ud for at af­
lægge en Ven af os en Aftenvisit, og at det var

»



muligt, vi blev hos ham om Natten. Et Øjeblik 
■efter befandt vi os ude paa den mørke Vej, en kold 
Vind blæste os i Ansigtet, og et gult Lys skinnede 
gennem Mørket foran os og ledede os fiemad til
vort uhyggelige Værk.

Vi havde ikke noget Besvær med at komme 
ind i Haven; thi der var Aabninger nok ude i den 
forfaldne Mur, som omgav den. Vi famlede os 
frem mellem Træerne og Buskene, indtil vi kom til 
Plænen; vi . listede os over den og stod netop i 
Begreb med at krybe gennem "V induet, da en. 
Skikkelse, som lignede et stygt, vanskabt Barn, sprang, 
frem fra de nærmeste Buske og kastede sig i Gr ræsset 
med forvredne Lemmer, hvorefter den hurtig spiang 
tværs over Plænen og forsvandt i Møiket.

»Min Gud!« udbrød jeg, saa De den?« 
»Holmes blev i det første Øjeblik lige saa for­

skrækket som jeg, .og han klemte mig i sin lo i 
skrækkelse om mit Haandled, saa at det gjoide ondt, 
men straks derpaa brød han ud i en dæmpet Latter
og satte sin Mund hel ind til mit Øie.

»Det er et hyggeligt Hjem, dette her,« hviskede
han. »Det var naturligvis Bavianen.« ^

Jeg havde rent glemt de mærkelige A ndlinge,, 
som Doktoren havde skænket sin Kæilighed. Dei 
skulde jo ogsaa være en Vildkat; den kunde vel 
ryge paa os, hvad Øjeblik det skulde være. Jeg 
tilstaar, at jeg følte mig betydelig lettere til Mode, 
da æ°- efter at have fulgt Holmes’ Exempel ogt) ^



listet Skoene at befandt mig inde i Værelset. Lyd­
lost 1 uklæde min Ledsaget- Skodderne, flyttede Lam­
pen hen paa Bordet og saa sig om i Værelset. Alt 
var, som da vi havde undersogt- det for faa Timer 
siden. Derefter listede han sig hen til mig, lavede 
et Taleror af Hænderne og hviskede mig ind i 
Oret saa sagte, at det var knap, jeg kunde hore det:

»Den mindste Lyd kan odelægge hele vor Plan.«
Jeg nikkede for at vise, at jeg havde hort det.
» Vi maa sidde her uden Lys, han kunde gerne 

ellers se dette gennem Ventilatoren.«
Jeg nikkede atter.o
»Fald nu ikke i S<>vn; De sætter Deres Liv i 

Vove derved: og hold Deres Pistol parat; vi bliver 
maaske nodt til at bruge dem. Nu sætter jeg mig 
paa Sengekanten, og det er bedst. De tager Plads i 
Stolen.«

Jeg fremtog min Bevolver og lagde den paa 
Bordet.

Holmes havde medbragt et langt tyndt Spansk­
ror, som han lagde paa Sengen ved Siden af sig 
tillige med en Æske Tændstikker og en lille Stump 
Lys. Derefter skruede han Lampen ned, o g  det 
blev ganske morkt.O

Aldrig skal jeg glemme hin skrækkelige Natte­
vagt. Jeg kunde ikke hore en eneste Lyd, ikke 
engang min Vens Aandedræt, og dog vidste jeg. at 
han sad med stive Ojne nogle faa Fod fra mig, 
og i samme nervepirrende Spænding som jeg selv.
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Skodderne lukkede fur alt Lys, saa vi sad dur i det 
fuldstændigste Slurke. Ldefra hortes af og til utt j

Uu'leskria; fra de gamle Trioer, o«; gennem \ induet 
lud en Gang en lang katteagtig Jamren, der furtalt«' 
os, at Vildkatten befandt sig i vor Nærhed. Langt 
burte kunde vi hore do dybe luner fra Landsby­
kirkens Klukke, naar den slug sine Kvarterslag, 
o°- hvor frva'teliii' lange forekom ikke disse Kvarfer 
mig! Klokken slog t o l v ,  den slog et — to og tre. 
og endnu sad vi og ventede tavse paa, hvad der
vilde ske.

Pludselig saas et Lysglimt i Retningen at Ven­
tilatoren. det forsvandt imidlertid øjeblikkelig. men 
blev efterfulgt af en stivrk Lugt af brændende Oljo 
ug ophedet Nletal. Der var nugen i det andet
Værelse, som havde tændt en Blendlygte. Jog lærte

/

un sasrte Lvd. sum af en. der bevægede sig, men 
saa blev alt igen stille, skunt Lugten blev mere 
irennemtrænffønde. I en halv lime sad jeg ug an- 
stT0ii°’t(' baaJe Oron oi*' Oino, saa linrtos paa ocn 
Gang on anden Lyd — en meget svag. sydende 
Lyd, omtrent sum af on lille hitto Dampstrom. der 
suser ud af en Kedel. 1 samme Ojeblih, denne 
Lyd blev horlig, sprang Holmes up fra Sengen, streg 
Tændstikken, tændte Lyset og slog sum rasende med
Spanskroret paa, Klokkestrengen.

»Ser De den. AVatson?« skreg ban. Ser De
'Jden ?«
Men jeg saa intet. I samme Ojeblih. Holmes



tændte Lyset, horte jeg en dyb, tydelig Hvislen: men
det pludselige Lysskær blendede mine Ojne. der saa
længe havde stirret ind i Mørket, saa det var umuligt
for mig at se, hvad det var, min Ven pryglede saa
rasende paa. Saa meget kunde jeg imidlertid se,
at hans Ansigt var dodblegt og udtrykte ..Rædsel
og Afskv.< ,

Han havde ophort at slaa og sad og stirrede 
op mod Ventilatoren, da der pludselig gennem Vat­
tens Stilhed skar et Skrig — det mest rædselsfulde 
jeg nogen Sinde har hort. Det voksede, alt som det 
udstodtes, blev linjere og hojere og gik over til et 
Hyl, der udtrykte Smerte, A ngest og Raseri sam­
menblandet i een skrækkelig Lvd. Senere borte vi, 
at. Folk ovre i Landsbyen, ja, endogsaa i den endnu 
længere bortliggende Pnestogaard vare bl evne 
skræmmede op af Sovne ved deffe Skrig. Det is­
nede gennem Marv og Ren, mit Hjerte sammen-

i
knugedes, og jeg stod og stirrede paa Holmes, lige­
som han paa mig, indtil don sidste (tenlyd af det 
var doet hen i Stilheden, hvorfra det havde reist sig.

»Hvad betyder dog det?« gispede jeg.
»Det betvder, at alt nu er forbi,« svarede Holmes.

C i

»Og i (Hunden er dot vel ogsaa den liedste Slut­
ning paa Sagen. Tag Deres Revolver, saa vil vi gaa 
ind i Dr. Rovlotts \ ærelse.

Med et meget alvorligt Ansigt tændte han Lam- 
pen og gik foran gennem Korridoren. To (tange 
bankede han paa Doktorens Dor uden at faa Svar
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derinde fra. Saa. lukkedo han don op og' traadte 
ind. jeg gik lige ha g offer ham mod. don spamdte 
Revolver i Haanden.

Det var et sælsomt Syn. der modte vore Ojno. 
Haa Bordet stod on Blendlygte med Skodden lndvt 
optrukken, saa at der kastedes et meget stærkt 
Lysskær lien paa Pengeskabet, hvis Laage stod paa 
Klem. 'Ved Sidun af Bordet paa Træstolen sad Dr. 
(irimsbv Boviott i fort en lang. graa Slobrok og med 
de nogne Fodder stukken i to rode hællose tyrkiske 
Tofler. Hen uver hans Skod laa det koife Piske­
skaft med den lange Snor. som vi havde lagt Hauko 
til ved vor Fndersogelse den forogaaende Dag. 
Ansigtet var opadvendt og Ojnene med en skrækkelig 
stiv Stirren rettede mod det ene Iljorne af Loftet. 
.Hundt om Panden havde han et mærkeligt gult
Baand med brunlige Pletter, og det syntes at være
snoret fast sammen om hans Hoved. Han hverken 
bo vædede si c eller gav nogen Lvd fra sig. da \i

O  i_ O  1 1

traadte ind.
»Baa ndet! — det plettede Baand!« hviskede 

Holmes.
.Jeg tog ut Skridt fremad. Da begyndte deno t'

underlige Bandage at bevæge sig, og op fra hans 
Haar rejste sig en modbydelig Slanges flade Hoved 
med den af (fiftkirtler udspilede Nakke.

»Det er en Sump-Slange!« udbrud Holmes, 
»den giftigste af alle Indiens Slanger. Han ei dod 
ti Sekunder efter, at don har bidt ham.- Hoi kan



man da mod Sandhed sige. at den, der gravér en 
Grav til andre, falder selv deri. Lad os nu faa 
Dyret tilbage i sit Bur, saa kan vi foro Miss Stoner 
til et eller andet hvg'geligere Værelse o? lade Boli- 
tiet vide. hvad der er hændet.«

Med disse Ord trak han hastig Hundepisken 
bort fra den dodes Skod. slvngede Lokken om Sian- 
gens Hals, trak den ned fra sit skrækkelige Stadt 
og kastede den ind i Pengeskabet, som han lukkede 
efter den.

Lk

Saaledes er den sande Beretning om Dr. Grimsbv 
Boylotts Dod. Det er ikke tmdvendigt, at jeg gor 
Fortællingen lænaere. end den alt er bleven, ved at

C ' *

berette om, hvorledes vi saa Lempelig som mulig 
fortalte den skrækslagne Miss Stoner. hvad der var 
hændet hendes Stiffader, hvorledes vi med det forste 
Tog den næste Dag forte hende til hendes Tante io o

Harrow, og hvorledes Retten efter langsomme og 
trættende Undersogelser kom til det Resultat, at 
Doktoren var kommen ulvkkelig af Dage ved ufor-i o
sigtig at lege med en meget farlig Slange. Det 
lidet, der endnu .ikke stod mig klart, blev mig for­
talt af Sherloek Holmes, da vi næste Dag tog til­
bage til London.

»Jeg var,« sagde han, »kommen til en ren fejl­
agtig Slutning, hvilket viser, hvor utilladeligt det 
altid er at slutte fra ufuldstændige Data. Tilstede­
værelsen af Zigeunerne og Udraabet om don »plet-



todo Band— «, som Miss Stoner numto at havo limt 
af sin Sostor, bragte mi,!*' paa ot helt »alt Spor. 
Naturligvis Har hun raabt »dot plottodo Baand!« 
fordi hun vod den strogne Tændstiks Bys har op­
fangef et hastigt Glimt af det plettede G dyr. Det 
eneste, jeg kan roso mig af. or, at jog siraks forlod 
dette vildledende Spor. da jog havde overbevist mig 
om, at hvilke Farer, der end truede Værelsets Be­
lmor, saa kunde de ikke komme hverken fra Doren 
eller Vinduet. Min Opmærksomhed hendrogos snart, 
som jeg alt har fortalt Dem. til denne N entilator 
<»<>• til Klokkestrengen, som hang ned til isengen. 
Den Opdagelse, at Strengen ikke stod i Forbindelse 
med nogen Klokke, og at Sengen var fastskruet til 
Gulvet, vakte ojeblikkelig don Mistanke hos mig, at 
den forsto var ophængt der for at danne on Bro 
til den sidste for noget, der kom ud af Hidlet. 
-Jeg kom straks til den Slutning, at dot maatte være 
on Slange, og naar jeg sammenholdt dette mod den 
Omstændighed, at Doktoren blev forsynet med fm- 
sk el lige Dvr fra Indien, folte jog mig overbevist

O  t

om, at jeg nu var paa'det rigtige Spor. Den Tanke 
at bruge en Form at Gift, som ikke let kunde kon­
stateres ved en Læges L ndersogelser. kunde jo netop 
antages at ligge mer for en snedig og samvittig- 
hedslos .Mand, som var bleven fortrolig med indiske 
Forhold og Forbryderkneb. Den Hurtighed, hvor­
med en saadan Gift vilde virke, maatte ogsaa, set 
fra hans Standpunkt, betragtes som en stor Fordel.



Det nuiatte virre en sjælden skarpsynet KronefogedT 
der skulde opdage de to smaa niorke Drikker, som 
vilde vise, hvor de to Gifttænder havde udfort deres 
Værk. Derefter tænkte jeg paa den underlige 
Flojfen. Naturligvis maatte han kalde Slangen til­
bage, for Dagens Lys formad fe den for Offeret.

'Han maatte derfor — rimeligvis ved Hjælp af 
Mælken, som vi saa — havo afrettet den til af 
komme tilbage, naar han kaldte paa den. Han har 
ved Hjælp af Disken listet den gennem Ventila­
toren paa den Tid af Doguet, der forekom ham at

I

passe bedst, og med den Forvisning, at den vilde 
krvbe ned ad Klokkestrengen til Sengen. Natur- 
ligvis var det ikke sikkert, at (km forste Gang vilde 
Gido sit Offer, ja. maaske vilde hun kunne undgaa 
Dodon i en hel Uge, men for eller senere maatte 
hun dog blive angrebon af det modbvdeligo Dvr.

»Disse Slutninger var jeg kommen til, endnu 
for jeg traadte ind i hans Værelse. Kn Under- 
sogelse af hans Stol viste mig. at han tit havde 
staaef. paa den, hvilket naturligvis ogsaa vilde 
være nodvendigt. naar han skulde naa Ventilatoren. 
Tilstedeværelsen af -Jærnskabet, Skaalen med Mælk 
og Disken med Lokken fjernede ganske enhver Tvivl, 
som endnu maatte være tilbage. Klangen af Metal, 
som Miss Stonor horte en Tid efter Flojtningen, 
hid rorto aabenbart fra, at hendes Fader hastig luk­
kede Langen paa Skabet for dets skrækkelige Be­
boer.



»Da jeg' var kommen paa det rene med dette, 
w  jeg de Forholdsregler, som De selv har vieret. 
'Vidne til. Jeg horte livret hvæse, hvilket De sik­
kert ogsaa horte, og ojeblikkelig tamdte jeg da Lyset 
og angreb det.«

»Med det Resultat, at De drev Slangen tilbage 
gennem Ventilatoren.«

»Oo- tillige med det Resultat, at den nu vendte 
sig mod sin Herre paa den anden Side. Kogle af 
mine Slag har ramt den og gjort den rasende, saa 
at den er sprungen paa den forste Person, den fik 
at se. Paa denne Maade er jeg jo egentlig Skyld 
i Dr. Drimsby Roylotts Pod. men jeg kan dog ikke 
sige, at dette volder mig nogen stor Samvittigheds-
k val.«

------------
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